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Emenda 1
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Intestatura 1

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

 dwar is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem fir-reġjun tas-Saħel

(Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)

Or. fr

Emenda 2
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 1

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra l-konvenzjonijiet u t-
trattati ewlenin tan-Nazzjonijiet Uniti 
relatati mad-drittijiet tal-bniedem u l-Karta 
Afrikana għad-Drittijiet tal-Bniedem u tal-
Popli,

– wara li kkunsidra l-konvenzjonijiet u t-
trattati ewlenin tan-Nazzjonijiet Uniti u 
dawk Afrikani relatati mad-drittijiet tal-
bniedem, inkluża l-Karta Afrikana għad-
Drittijiet tal-Bniedem u tal-Popli,

Or. en

Emenda 3
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 1a (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra l-Istatut ta’ Ruma, 
adottat fis-17 ta’ Lulju 1998 u mdaħħal 
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fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2002;

Or. fr

Emenda 4
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 1b (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra l-Ftehim ta’ Cotonou 
ffirmat fit-23 ta’ Ġunju 2000 u rrivedut 
fit-22 ta’ Ġunju 2010;

Or. fr

Emenda 5
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 2

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra l-konklużjonijiet tal-
Kunsill tal-25 ta’ Ġunju 2012 dwar il-
Qafas Strateġiku tal-UE dwar id-Drittijiet 
tal-Bniedem u d-Demokrazija u l-Pjan ta’
Azzjoni tal-UE dwar id-Drittijiet tal-
Bniedem u d-Demokrazija kif ukoll id-
Deċiżjonijiet tal-Kunsill tal-
25 ta’ Lulju 20121 u tat-18 ta’ Marzu 20132

li jaħtru r-Rappreżentant Speċjali tal-
Unjoni Ewropea (RSUE) għad-Drittijiet 
tal-Bniedem u r-RSUE għas-Saħel,
rispettivament, partikolarment l-artikolu
dwar id-drittijiet tal-bniedem fil-mandat 
tiegħu,

– wara li kkunsidra l-konklużjonijiet tal-
Kunsill tal-25 ta’ Ġunju 2012 dwar il-
Qafas Strateġiku tal-UE dwar id-Drittijiet 
tal-Bniedem u d-Demokrazija u l-Pjan ta’
Azzjoni tal-UE dwar id-Drittijiet tal-
Bniedem u d-Demokrazija kif ukoll id-
Deċiżjonijiet tal-Kunsill tal-
25 ta’ Lulju 20121 u tat-18 ta’ Marzu 20132

li jaħtru r-Rappreżentant Speċjali tal-
Unjoni Ewropea (RSUE) għad-Drittijiet 
tal-Bniedem u r-RSUE għas-Saħel, 
partikolarment l-artikoli dwar id-drittijiet 
tal-bniedem fil-mandat tiegħu,

Or. en
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Emenda 6
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 3

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra l-konklużjonijiet tal-
Kunsill reċenti dwar is-Saħel, 
partikolarment il-Mali, inklużi l-
konklużjonijiet tal-21 ta’ Marzu 2011 dwar 
l-Istrateġija tal-UE għas-Sigurtà u l-
Iżvilupp fis-Saħel,

– wara li kkunsidra l-konklużjonijiet tal-
Kunsill dwar is-Saħel, partikolarment il-
Mali, inklużi l-konklużjonijiet tal-
21 ta’ Marzu 2011 dwar l-Istrateġija tal-UE 
għas-Sigurtà u l-Iżvilupp fis-Saħel, u l-
konklużjonijiet aktar reċenti, inklużi dawk 
tas-17 u tal-31 ta’ Jannar, tat-18 ta’ Frar, 
tat-22 ta’ April, tas-27 ta’ Mejju u tal-
24 ta’ Ġunju 2013,

Or. en

Emenda 7
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 6a (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-Rapport tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
lill-Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar is-sitwazzjoni fir-reġjun tas-
Saħel, iddatat l-14 ta’ Ġunju 2013, u l-
istrateġija integrata mehmuża tan-
Nazzjonijiet Uniti għas-Saħel,

Or. en

Emenda 8
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 6b (ġdida)



PE514.662v01-00 6/239 AM\940933MT.doc

MT

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-Rapport tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
tal-14 ta’ Ġunju 2013 dwar is-sitwazzjoni 
fir-reġjun tas-Saħel (S/2013/354),

Or. en

Emenda 9
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 8a (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra l-Konklużjonijiet 
Konġunti tal-Presidenti tal-Konferenza 
Internazzjonali tad-Donaturi “Together 
for a New Mali” (Flimkien għal Mali 
ġdida) li saret fi Brussell fil-
15 ta’ Mejju 2013,

Or. en

Emenda 10
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 8b (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra l-Konferenza ta’ livell 
għoli dwar it-Tmexxija tan-Nisa fis-Saħel 
li saret fid-9 ta’ April 2013, fi Brussell, 
b’inizjattiva tal-Unjoni Ewropea, l-
Uffiċċju tal-Mibgħut Speċjali tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
għas-Saħel u l-UN Women,

Or. en
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Emenda 11
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-rapport tas-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti lill-Kunsill 
tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti dwar is-
Saħara tal-Punent, iddatat it-
8 ta’ April 2013, b’mod partikolari r-
riferiment tiegħu għall-interkonnessjoni 
bejn is-Saħara tal-Punent u s-sitwazzjoni 
fis-Saħel,

– wara li kkunsidra r-rapport tas-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti lill-Kunsill 
tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti dwar is-
Saħara tal-Punent, iddatat it-
8 ta’ April 2013,

Or. en

Emenda 12
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

- wara li kkunsidra r-rapport tas-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti lill-Kunsill 
tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti dwar is-
Saħara tal-Punent, iddatat it-
8 ta’ April 2013, b’mod partikolari r-
riferiment tiegħu għall-interkonnessjoni 
bejn is-Saħara tal-Punent u s-sitwazzjoni 
fis-Saħel,

- wara li kkunsidra r-rapport tas-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti lill-Kunsill 
tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti dwar is-
Saħara tal-Punent, iddatat it-8 ta’ April 
2013, b’mod partikolari r-riferiment tiegħu 
għall-interkonnessjoni bejn is-Saħara tal-
Punent u s-sitwazzjoni fis-Saħel, wara li 
tqieset l-Istrateġija għas-Sigurtà u l-
Iżvilupp fis-Saħel żviluppata mis-Servizz 
Ewropew għall-Azzjoni Esterna, b’mod 
partikolari l-affermazzjoni tiegħu li l-
problemi fis-Saħel huma transkonfinali u 
huma relatati mill-qrib u li biss approċċ 
reġjonali u strateġija olistika li jinkludu 
wkoll lill-Istati ġirien tal-Magreb jistgħu 
jippermettu l-progress fir-reġjun,

Or. es
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Emenda 13
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9a (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-Rapport tar-
Rapporteur Speċjali dwar it-tortura u 
trattament jew pieni krudili, inumani jew 
degradanti oħra, iddatat it-
28 ta’ Frar 2013, dwar il-missjoni tiegħu 
fil-Marokk, inkluża s-Saħara tal-Punent,

Or. en

Emenda 14
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9a (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

- wara li kkunsidra r-riżoluzzjonijiet 
tiegħu ta’ qabel dwar is-Saħara tal-
Punent, b’mod partikolari tal-
25 ta’ Novembru 2010, wara li tqies ir-
rapport tad-delegazzjoni ad hoc tal-
Parlament Ewropew għas-Saħara tal-
Punent (PE 422 290),

Or. es

Emenda 15
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9b (ġdida)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tal-
Parlament Ewropew tal-
25 ta’ Novembru 2010 dwar is-sitwazzjoni 
fis-Saħara tal-Punent,

Or. en

Emenda 16
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9c (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

- wara li kkunsidra r-riżoluzzjonijiet 
numerużi tal-Assemblea Ġenerali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar il-kwistjoni tas-
Saħara tal-Punent approvati fuq il-bażi 
tar-rapporti tar-Raba’ Kumissjoni dwar il-
Politika Speċjali u ta’ Dekolonizzazzjoni, 
b’mod partikolari l-34/37 u l-35/19, kif 
ukoll ir-Riżoluzzjoni tas-27 ta’ Mejju 1993 
tal-Parlament Ewropew dwar id-destin 
tan-nies tas-Saħara li sparixxew, li 
jiddefinixxu lill-Marokk bhala forza ta’
okkupazzjoni fis-Saħara tal-Punent, 
peress li l-kunsiderazzjoni tal-Marokk 
bħala tali ġiet ikkonfermata mill-
Approvazzjoni tal-Konsulent Legali tan-
NU S/2002/161 ta’ Jannar 2002,

Or. es

Emenda 17
Laima Liucija Andrikienė

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9d (ġdida)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tiegħu 
tat-13 ta’ Diċembru 2012 dwar ir-Rapport 
Annwali tal-2011 dwar id-Drittijiet tal-
Bniedem u d-Demokrazija fid-Dinja u l-
politika tal-UE dwar il-kwistjoni, 
(2012/2145(INI)),

Or. en

Emenda 18
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9e (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tal-
Parlament Ewropew tat-
13 ta’ Diċembru 2012 dwar ir-Rapport 
Annwali tal-2011 dwar id-Drittijiet tal-
Bniedem u d-Demokrazija fid-Dinja u l-
politika tal-UE dwar il-kwistjoni,

Or. en

Emenda 19
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9f (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tal-
Parlament Ewropew tas-7 ta’ Frar 2013 
dwar it-22 sessjoni tal-Kunsill tad-
Drittijiet tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet 
Uniti,

Or. en
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Emenda 20
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9g (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjoni tal-
Parlament Ewropew tas-16 ta’ Frar 2012 
dwar il-pożizzjoni tal-Parlament fuq id-
19-il Sessjoni tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-
Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti,

Or. en

Emenda 21
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Kunsiderazzjoni 9h (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

– wara li kkunsidra r-Rapport Annwali 
dwar il-Politika Estera u ta’ Sigurtà 
Komuni mir-Rappreżentant Għoli tal-
Unjoni Ewropea għall-Affarijiet Esteri u 
l-Politika ta’ Sigurtà lill-Parlament 
Ewropew, approvat mill-Kunsill fl-
4 ta’ Ottubru 2012,

Or. en

Emenda 22
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa A
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

A. billi s-Saħel huwa wieħed mill-ifqar 
reġjuni tad-dinja, li jħabbat wiċċu ma’
problemi gravi rigward id-drittijiet tal-
bniedem, l-istat tad-dritt, is-sigurtà u l-
kunflitt armat kif ukoll l-iżvilupp 
ekonomiku u soċjali;

A. billi s-Saħel huwa wieħed mill-ifqar 
reġjuni tad-dinja, li jħabbat wiċċu ma’
problemi gravi rigward id-drittijiet tal-
bniedem, l-istat tad-dritt, is-sigurtà u l-
kunflitt armat kif ukoll l-iżvilupp 
ekonomiku u soċjali; billi l-faqar estrem 
tar-reġjun huwa rifless fl-Indiċi tal-
Iżvilupp tan-Nazzjonijiet Uniti għall-2012, 
li jikklassifika n-Niġer (fil-186 post), iċ-
Ċad (fil-184 post), il-Burkina Faso (fil-
183 post) u l-Mali (fil-182 post) fost is-sitt 
pajjiżi l-anqas żviluppati tad-dinja;

Or. fr

Emenda 23
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Aa (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Aa. billi waħda mill-karatteristiċi li 
jiddefinixxu r-reġjun, iġġenerata l-aktar 
minn instabilità politika, faqar u fruntieri 
mhux siguri, hija l-effett konsekwenzjali, 
li jikkawża b’mod inerenti sfidi kondiviżi 
tad-drittijiet tal-bniedem fis-Saħel kollu; 
billi din il-karatteristika tispjega l-ħtieġa 
għal approċċ ikkoordinat tajjeb u olistiku 
lejn ir-reġjun ekoġeografiku kollu tas-
Saħel;

Or. en

Emenda 24
Jean Roatta, Philippe Boulland, Tokia Saïfi, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Aa (ġdida)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Aa. billi l-istabbiliment tad-demokrazija, 
il-paċi u l-governanza tajba huwa 
kwistjoni fundamentali għall-Istati tas-
Saħel; billi l-Istati għandhom jimpenjaw 
ruħhom fil-promozzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem u l-libertajiet fundamentali, il-
qerda tad-diskriminazzjonijiet kontra n-
nisa u l-minoranzi, fil-promozzjoni tal-
edukazzjoni u r-rikonċiljazzjoni etnika;

Or. fr

Emenda 25
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda, Frédéric Daerden

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa B

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 
Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel 
tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward tal-isfidi 
kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem; billi dan ir-rapport se 
jiddiskuti wkoll is-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent u l-
kampijiet ta’ Tindouf

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 
Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel 
tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward tal-isfidi 
kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem; billi dan ir-rapport se 
jiddiskuti l-problemi tas-sigurtà u tad-
drittijiet tal-bniedem fl-Istati ġirien tas-
Saħel li għandhom impatt dirett fuq is-
sitwazzjoni attwali fis-Saħel bħas-Saħara
tal-Punent u l-kampijiet ta’ Tindouf fl-
Alġerija, il-Libja u l-konsegwenzi tal-
kunflitt Libjan, in-Niġerja u l-preżenza ta’
gruppi terroristiċi bħal Boko Haram, il-
gruppi terroristiċi u t-traffikar tad-droga 
fl-Afrika tal-Punent;

Or. fr
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Emenda 26
Frédéric Daerden, Jean Roatta

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa B

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 
Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel 
tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward tal-isfidi 
kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem; billi dan ir-rapport se 
jiddiskuti wkoll is-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent u l-
kampijiet ta’ Tindouf

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 
Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel 
tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward tal-isfidi 
kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-drittijiet
tal-bniedem; billi dan ir-rapport se 
jiddiskuti l-problemi tas-sigurtà u tad-
drittijiet tal-bniedem fl-Istati ġirien tas-
Saħel li għandhom impatt dirett fuq is-
sitwazzjoni attwali fis-Saħel bħas-Saħara
tal-Punent u l-kampijiet ta’ Tindouf fl-
Alġerija, il-Libja u l-konsegwenzi tal-
kunflitt Libjan, in-Niġerja u l-preżenza ta’
gruppi terroristiċi bħal Boko Haram, il-
gruppi terroristiċi u t-traffikar tad-droga 
fl-Afrika tal-Punent;

Or. fr

Emenda 27
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa B

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 
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Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel 
tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward tal-isfidi 
kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem; billi dan ir-rapport se 
jiddiskuti wkoll is-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent u l-
kampijiet ta’ Tindouf;

Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel, li 
tikkomprendi wkoll partijiet mill-Gambja, 
is-Senegal, l-Alġerija, in-Niġerja, il-
Kamerun, is-Sudan, is-Sudan t’Isfel u l-
Eritrea, tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward 
tal-isfidi kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-
drittijiet tal-bniedem; billi dan ir-rapport se 
jiddiskuti wkoll is-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent u l-
kampijiet ta’ Tindouf;

Or. en

Emenda 28
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa B

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 
Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel 
tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward tal-isfidi 
kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem; billi dan ir-rapport se 
jiddiskuti wkoll is-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent u l-
kampijiet ta’ Tindouf;

B. billi l-ambitu ta’ din ir-riżoluzzjoni 
jikkomprendi l-pajjiżi identifikati mill-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE, 
speċifikament il-Mawritanja, il-Mali, in-
Niġer u l-partijiet rilevanti tal-Burkina 
Faso u ċ-Ċad; billi d-definizzjoni 
ġeografika u ekoloġika usa’ tas-Saħel 
tibqa’ wkoll kruċjali fir-rigward tal-isfidi 
kondiviżi tar-reġjun fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem li ġejjin minn kunflitt u 
diversi nuqqasijiet tas-sigurtà tal-
bniedem, inkluża l-fraġilità tal-Istat; billi 
dan ir-rapport se jiddiskuti wkoll is-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fit-
territorju mhux awtonomu tas-Saħara tal-
Punent u l-kampijiet ta’ Tindouf;

Or. en

Emenda 29
Jean Roatta, Philippe Boulland
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ba (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ba. billi l-Istati tas-Saħel huma rikki fir-
riżorsi naturali b’mod partikolari ż-żejt, 
id-deheb, u l-uranju iżda li d-dħul minn 
dan l-isfruttament ma jiġix introdott mill-
ġdid fl-ekonomija lokali biex jippermetti l-
iżvilupp tal-Istati;

Or. fr

Emenda 30
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Bb (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Bb. billi parti mill-popolazzjoni ta’ dawn 
l-Istati m’għandhiex aċċess għall-kura; 
billi din issofri minn bosta mard 
endemiku bħall-kolera, il-meninġite, il-
ħożba u l-HIV-AIDS; billi n-numru ta’
mwiet kawża tal-HIV-AIDS huwa għoli, 
bi 11 000 mewta fis-sena fiċ-Ċad, 
7 100 mewta fis-sena fil-Burkina Faso, 
4 400 mewta fis-sena fil-Mali u 
4 300 mewta fis-sena fin-Niġer;

Or. fr

Emenda 31
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Bc (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Bc. billi l-gwerer ċivili u l-kunflitti etniċi 
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jwasslu għall-ispustament tal-
popolazzjoni u s-sistemazzjoni tal-
kampijiet tar-rifuġjati bħal dawk ta’
Mentao fil-Burkina Faso, Mangaize fin-
Niġer, M’Bera fil-Mawritanja jew 
Breijing fiċ-Ċad; billi l-kundizzjonijiet tal-
għajxien u tal-iġjene ta’ dawn il-kampijiet 
huma ta’ min jistmerrhom;

Or. fr

Emenda 32
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa C

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

C. billi l-faqar estrem fir-reġjun huwa 
rifless fl-Indiċi tal-Iżvilupp tal-Bniedem 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-2012, li 
jikklassifika n-Niġer (fil-186 post), iċ-Ċad 
(fil-184 post), il-Burkina Faso (fil-
183 post) u l-Mali (fil-182 post) fost is-sitt 
pajjiżi l-anqas żviluppati tad-dinja; billi r-
rata ta’ mortalità materna fil-Mali, li skont 
l-istimi tan-Nazzjonijiet Uniti tilħaq l-
1 100 mewta għal kull 100 000 tarbija 
mwielda ħajja, hija l-ogħla fid-dinja; billi r-
Rapport tal-Iżvilupp tal-Bniedem tal-2013 
tan-Nazzjonijiet Uniti jsemmi lin-Niġer u 
lill-Mali bħala każijiet b’rati ta’ mortalità 
infantili taħt il-ħames snin għolja, li jilħqu
’l fuq minn 200 mewta għal kull 
1 000 tarbija mwielda ħajja u fejn l-
ommijiet ma ngħataw ebda tip ta’
edukazzjoni; billi l-istimi tal-Bank Dinji 
rigward ir-rati ta’ iskrizzjoni fl-iskola 
primarja għan-Niġer u għall-Mali huma 
fost l-agħar fid-dinja, b’62 u 63 % 
rispettivament; billi l-Kummissjoni 
Ewropea tistima li, bħala total, fir-reġjun 
tas-Saħel fl-2013, 10.3 miljun ruħ huma 
f’riskju ta’ ġuħ u 4.2 miljuni fosthom 

C. billi r-rata ta’ mortalità materna fil-Mali, 
li skont l-istimi tan-Nazzjonijiet Uniti 
tilħaq l-1 100 mewta għal kull 
100 000 tarbija mwielda ħajja, hija l-ogħla 
fid-dinja; billi r-Rapport tal-Iżvilupp tal-
Bniedem tal-2013 tan-Nazzjonijiet Uniti 
jsemmi lin-Niġer u lill-Mali bħala każijiet 
b’rati ta’ mortalità infantili taħt il-ħames 
snin għolja, li jilħqu ’l fuq minn 200 mewta 
għal kull 1 000 tarbija mwielda ħajja u fejn 
l-ommijiet ma ngħataw ebda tip ta’
edukazzjoni; billi l-istimi tal-Bank Dinji 
rigward ir-rati ta’ iskrizzjoni fl-iskola 
primarja għan-Niġer u għall-Mali huma 
fost l-agħar fid-dinja, bi 62 u 63 % 
rispettivament;
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huma mill-Mali;

Or. fr

Emenda 33
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa C

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

C. billi l-faqar estrem fir-reġjun huwa 
rifless fl-Indiċi tal-Iżvilupp tal-Bniedem 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-2012, li 
jikklassifika n-Niġer (fil-186 post), iċ-Ċad
(fil-184 post), il-Burkina Faso (fil-
183 post) u l-Mali (fil-182 post) fost is-sitt 
pajjiżi l-anqas żviluppati tad-dinja; billi r-
rata ta’ mortalità materna fil-Mali, li skont 
l-istimi tan-Nazzjonijiet Uniti tilħaq l-
1 100 mewta għal kull 100 000 tarbija
mwielda ħajja, hija l-ogħla fid-dinja; billi r-
Rapport tal-Iżvilupp tal-Bniedem tal-2013 
tan-Nazzjonijiet Uniti jsemmi lin-Niġer u 
lill-Mali bħala każijiet b’rati ta’ mortalità 
infantili taħt il-ħames snin għolja, li jilħqu
’l fuq minn 200 mewta għal kull 1 000 
tarbija mwielda ħajja u fejn l-ommijiet ma 
ngħataw ebda tip ta’ edukazzjoni; billi l-
istimi tal-Bank Dinji rigward ir-rati ta’
iskrizzjoni fl-iskola primarja għan-Niġer u 
għall-Mali huma fost l-agħar fid-dinja, 
b’62 u 63 % rispettivament; billi l-
Kummissjoni Ewropea tistima li, bħala 
total, fir-reġjun tas-Saħel fl-2013,
10.3 miljun ruħ huma f’riskju ta’ ġuħ u 
4.2 miljuni fosthom huma mill-Mali;

C. billi l-faqar estrem fir-reġjun huwa 
rifless fl-Indiċi tal-Iżvilupp tal-Bniedem 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-2012, li 
jikklassifika n-Niġer (fil-186 post), iċ-Ċad
(fil-184 post), il-Burkina Faso (fil-
183 post) u l-Mali (fil-182 post) fost is-sitt 
pajjiżi l-anqas żviluppati tad-dinja; billi r-
rata ta’ mortalità materna fil-Mali, li skont 
l-istimi tan-Nazzjonijiet Uniti tilħaq l-
1 100 mewta għal kull 100 000 tarbija
mwielda ħajja, hija l-ogħla fid-dinja; billi r-
Rapport tal-Iżvilupp tal-Bniedem tal-2013 
tan-Nazzjonijiet Uniti jsemmi lin-Niġer u 
lill-Mali bħala każijiet b’rati ta’ mortalità 
infantili taħt il-ħames snin għolja, li jilħqu
’l fuq minn 200 mewta għal kull 1 000 
tarbija mwielda ħajja u fejn l-ommijiet ma 
ngħataw ebda tip ta’ edukazzjoni; billi l-
istimi tal-Bank Dinji rigward ir-rati ta’
iskrizzjoni fl-iskola primarja għan-Niġer u 
għall-Mali huma fost l-agħar fid-dinja, bi 
62 u 63 % rispettivament; billi l-
Kummissjoni Ewropea tistima li, bħala 
total, fir-reġjun tas-Saħel fl-2013,
10.3 miljun ruħ huma f’riskju ta’ ġuħ u 
4.2 miljuni fosthom mill-Mali;

Or. en

Emenda 34
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ca (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ca. billi skont l-istimi tal-Kummissjoni 
Ewropea total ta’ 10.3 miljun ruħ jinsabu 
f’riskju ta’ ġuħ fir-reġjun tas-Saħel fl-
2013, fosthom 4.2 miljuni mill-Mali; billi 
skont il-Programm AGIR-Sahel. 18-
il miljun persuna huma milquta mill-ġuħ 
fis-Saħel u l-Afrika tal-Punent, fosthom 
miljun tifel u tifla; billi l-Unjoni Ewropea 
għandha tkompli l-isforzi tagħha biex 
ittejjeb ir-reżiljenza ta’ dawn l-Istati; billi 
l-għajnuna umanitarja totali tal-Unjoni 
Ewropea għas-Saħel tammonta għal 
EUR 650 miljun;

Or. fr

Emenda 35
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ca (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ca. billi fl-aħħar għoxrin sena l-
elezzjonijiet fil-Mali saru fuq bażi 
regolari, u qabel il-kolp ta’ stat dan il-
pajjiż kien meqjus bħala storja ta’ suċċess 
għad-demokrazija fl-Afrika;

Or. en

Emenda 36
Jean Roatta, Philippe Boulland, Tokia Saïfi, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa D
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċeleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċelleraw l-intervent tal-
forzi armati ta’ Franza bil-għan li
jitwaqqfu l-abbużi u l-ksur tad-drittijiet 
tal-bniedem mill-gruppi terroristiċi, u li 
jerġgħu jiġu stabbiliti l-awtorità tal-Istat 
tal-Mali, id-demokrazija u r-rispett tad-
drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 37
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa D

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 

D. billi l-kriżi fil-Mali għandha diversi 
aspetti u ma tistax titqies biss bħala 
kunflitt etniku; billi t-tgħaddib tat-Twareg 
fil-Mali tat-Tramuntana ġie sfruttat mill-
gruppi estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
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jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċeleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċelleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem; billi s-sitwazzjoni fil-Mali 
teħtieġ rispons li jmur lil hinn mill-
indirizzar tat-theddidiet għas-sigurtà, 
inkluż impenn fit-tul min-naħa tal-
komunità internazzjonali u azzjoni 
deċiżiva ħalli jiġu ttrattati l-isfidi politiċi, 
ta’ governanza, ta’ żvilupp u umanitarji li 
fanndu għeruqhom fil-fond;

Or. en

Emenda 38
Arnaud Danjean

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa D

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċeleraw l-interventi 

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg u l-
aspirazzjoni għal indipendenza jew 
awtonomija akbar għall-Mali tat-
Tramuntana ġew sfruttati mill-gruppi
armati ġiħadisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi t-theddid eżistenzjali imminenti għall-
Istat tal-Mali stess flimkien mal-ksur
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internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

sistematiku tad-drittijiet tal-bniedem fit-
Tramuntana, aċċelleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

Or. en

Emenda 39
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa D

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċeleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako, 
kif ukoll mill-instabilità reġjonali usa’ u 
aggravati mill-ħażna ta’ armamenti mhux 
ikkontrollata fil-Libja; billi l-ksur 
sistematiku tad-drittijiet tal-bniedem fit-
Tramuntana, flimkien mat-theddid 
eżistenzjali imminenti għall-Istat tal-Mali 
stess, aċċelleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

Or. en
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Emenda 40
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa D

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu 
post il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien 
tal-Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; 
billi dawn il-gruppi, partikolarment Ansar 
Dine, Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku
(AQIM) u l-Moviment għat-Twaħħid u l-
Ġiħad fl-Afrika tal-Punent (MUJAO), 
komplew jieħdu vantaġġ mill-instabilità li 
nqalgħet mill-kolp ta’ stat sussegwenti 
f’Bamako; billi l-ksur sistematiku tad-
drittijiet tal-bniedem fit-Tramuntana, 
flimkien mat-theddid eżistenzjali 
imminenti għall-Istat tal-Mali stess,
aċċeleraw l-interventi internazzjonali bil-
għan li tintrifed id-demokrazija, jerġa’ jiġi 
stabbilit l-istat tad-dritt u titjieb is-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem;

D. billi l-gruppi estremisti, b’mod 
partikolari Ansar Dine, Al-Qaeda fil-
Magreb Iżlamiku (AQIM), u l-Moviment 
għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-Afrika tal-
Punent (MUJAO) alleaw ruħhom mal-
MNLA billi sfruttaw il-kwistjoni tat-
Twareg fil-qafas tal-irvell li seħħ fil-bidu 
tas-sena 2012 fil-Mali tat-Tramuntana u 
pprofittaw mill-instabilità politika u 
militari li nqalgħet wara r-ribelljoni 
kontra l-awtoritajiet li wasslet għall-
waqgħa tal-Gvern leġittimu tal-Mali; billi
l-abbużi u l-ksur numeruż tad-drittijiet tal-
bniedem imwettqa fil-Mali tat-
Tramuntana, flimkien mat-theddid 
eżistenzjali imminenti għall-Istat tal-Mali 
stess, aċċelleraw l-interventi 
internazzjonali;

Or. fr

Emenda 41
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa D

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
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Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċeleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċelleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem; billi l-ftehim preliminari tal-paċi 
ġie ffirmat fit-18 ta’ Ġunju bejn il-Gvern 
tal-Mali u forzi ribelli;

Or. en

Emenda 42
Philip Claeys

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa D-{}-

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti li fil-bidu tal-2012 alleaw 
ruħhom ma’, u sussegwentement ħadu post 
il-Moviment Nazzjonali għall-Ħelsien tal-
Ażawad (MNLA) fl-irvell tagħhom; billi 
dawn il-gruppi, partikolarment Ansar Dine, 
Al-Qaeda fil-Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-
Moviment għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-
Afrika tal-Punent (MUJAO), komplew 
jieħdu vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet 
mill-kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; 
billi l-ksur sistematiku tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana, flimkien mat-
theddid eżistenzjali imminenti għall-Istat 
tal-Mali stess, aċċeleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-

D. billi t-tgħaddib tat-Twareg fil-Mali tat-
Tramuntana ġie sfruttat mill-gruppi 
estremisti Iżlamiċi li fil-bidu tal-2012 
alleaw ruħhom ma’, u sussegwentement 
ħadu post, il-Moviment Nazzjonali għall-
Ħelsien tal-Ażawad (MNLA) fl-irvell 
tagħhom; billi dawn il-gruppi, 
partikolarment Ansar Dine, Al-Qaeda fil-
Magreb Iżlamiku (AQIM) u l-Moviment 
għat-Twaħħid u l-Ġiħad fl-Afrika tal-
Punent (MUJAO), komplew jieħdu 
vantaġġ mill-instabilità li nqalgħet mill-
kolp ta’ stat sussegwenti f’Bamako; billi l-
ksur sistematiku tad-drittijiet tal-bniedem 
fit-Tramuntana, flimkien mat-theddid 
eżistenzjali imminenti għall-Istat tal-Mali 
stess, aċċelleraw l-interventi 
internazzjonali bil-għan li tintrifed id-
demokrazija, jerġa’ jiġi stabbilit l-istat tad-
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bniedem; dritt u titjieb is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

Or. nl

Emenda 43
Jean Roatta, Renate Weber, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Da (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Da. billi l-preżenta ta’ gruppi terroristiċi 
fis-Saħel twassal għal instabilità ta’
sigurtà kbira fir-reġjun, minħabba teħid 
ta’ ostaġġi u attakki; billi s-Saħel huwa 
żona ta’ tranżitu għat-traffikar tad-droga 
minn gruppi kriminali tal-Amerika 
Latina, u billi t-traffikanti tad-droga xi 
kultant ikunu miftiehma mal-gruppi 
terroristiċi li jiżguraw is-sigurtà tat-
tranżitu; billi l-preżenza ta’ dawn it-
traffikanti hija sors ta’ instabilità kemm 
għas-Saħel kif ukoll għall-Unjoni 
Ewropea li ħafna drabi hija d-
destinazzjoni finali ta’ dan it-traffikar;

Or. fr

Emenda 44
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Db (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Db. billi l-intervent tal-forzi tan-NATO fl-
2011 fil-Libja wassal biex jiġu ċċirkolati 
aktar minn 20 miljun arma u billi dawn l-
armi spiċċaw f’idejn it-Twareg jew il-
merċenarji li ngħaqdu mas-suldati tal-
gruppi terroristiċi; billi l-kap tal-MNLA, 
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Mohamed Ag Najim, huwa ex-kurunell 
tal-armata Libjana;

Or. fr

Emenda 45
Cristian Dan Preda, Jean Roatta

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Da (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Da. billi l-gvernijiet tar-reġjun tas-Saħel 
jeħtieġu li jinvolvu lill-popli kkonċernati 
sabiex isibu soluzzjoni sostenibbli għall-
kriżi; billi, partikolarment, il-
parteċipazzjoni tan-nisa fir-riżoluzzjoni 
tal-kriżi fis-Saħel hija kundizzjoni 
neċessarja għall-kisba ta’ stabilità fit-tul;

Or. en

Emenda 46
Cristian Dan Preda, Jean Roatta

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Db (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Db. billi l-ġlieda kontra l-impunità, inkluż 
għall-vjolenza bbażata fuq is-sess matul 
il-kunflitt, hija fundamentali għall-
istabilità tar-reġjun u l-konsolidament ta’
paċi dejjiema;

Or. en

Emenda 47
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa E

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

E. billi l-UE dan l-aħħar tat aktar kas tas-
Saħel, kif enfasizzat mill-adozzjoni tal-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE fl-2011, it-
tnedija tal-missjoni tat-Tisħiħ tal-
Kapaċitajiet tal-UE (EUCAP Sahel) u n-
nomina ta’ RSUE għas-Saħel; billi l-
mandat tar-RSUE l-ġdid, adottat fit-
18 ta’ Marzu 2013, jinkludi komponent 
qawwi tad-drittijiet tal-bniedem;

E. billi l-UE tat dejjem aktar kas tas-Saħel, 
kif enfasizzat mill-adozzjoni tal-Istrateġija
għas-sigurtà u l-iżvilupp fis-Saħel tal-UE 
fl-2011, it-tnedija tal-missjoni tat-Tisħiħ 
tal-Kapaċitajiet tal-UE (EUCAP Sahel) kif 
ukoll il-missjoni EUTM Mali u n-nomina 
ta’ RSUE għas-Saħel; billi l-mandat tar-
RSUE l-ġdid, adottat fit-
18 ta’ Marzu 2013, jinkludi komponent 
qawwi tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 48
Arnaud Danjean

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa E

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

E. billi l-UE dan l-aħħar tat aktar kas tas-
Saħel, kif enfasizzat mill-adozzjoni tal-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE fl-2011, it-
tnedija tal-missjoni tat-Tisħiħ tal-
Kapaċitajiet tal-UE (EUCAP Sahel) u n-
nomina ta’ RSUE għas-Saħel; billi l-
mandat tar-RSUE l-ġdid, adottat fit-
18 ta’ Marzu 2013, jinkludi komponent 
qawwi tad-drittijiet tal-bniedem;

E. billi l-UE tagħti ħafna kas tas-Saħel, kif 
enfasizzat mill-adozzjoni tal-Istrateġija tal-
UE għas-Sigurtà u l-Iżvilupp fis-Saħel fl-
2011, it-tnedija tal-missjoni tal-PSDK 
għat-Tisħiħ tal-Kapaċitajiet
(EUCAP Sahel) u l-missjoni ta’ taħriġ 
(EUTM Mali), u n-nomina ta’ RSUE għas-
Saħel; billi l-mandat tar-RSUE l-ġdid, 
adottat fit-18 ta’ Marzu 2013, jinkludi 
komponent qawwi tad-drittijiet tal-
bniedem;

Or. en

Emenda 49
Charles Tannock
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa E

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

E. billi l-UE dan l-aħħar tat aktar kas tas-
Saħel, kif enfasizzat mill-adozzjoni tal-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE fl-2011, it-
tnedija tal-missjoni tat-Tisħiħ tal-
Kapaċitajiet tal-UE (EUCAP Sahel) u n-
nomina ta’ RSUE għas-Saħel; billi l-
mandat tar-RSUE l-ġdid, adottat fit-
18 ta’ Marzu 2013, jinkludi komponent 
qawwi tad-drittijiet tal-bniedem;

E. billi l-UE dan l-aħħar tat aktar kas tas-
Saħel, kif enfasizzat mill-adozzjoni tal-
Istrateġija għas-Saħel tal-UE fl-2011, it-
tnedija tal-missjoni tat-Tisħiħ tal-
Kapaċitajiet tal-UE (EUCAP Sahel Niġer)
f’Lulju 2012 u tal-Missjoni ta’ Taħriġ tal-
PSDK tal-UE (EUTM) fil-Mali fi 
Frar 2013, u n-nomina ta’ RSUE għas-
Saħel; billi l-mandat tar-RSUE l-ġdid, 
adottat fit-18 ta’ Marzu 2013, jinkludi 
komponent qawwi tad-drittijiet tal-
bniedem;

Or. en

Emenda 50
Arnaud Danjean

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa F

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu koordinament 
effiċjenti tad-diversi politiki tal-UE, li 
jorbot l-isforzi tal-UE fl-oqsma tad-
drittijiet tal-bniedem, tas-sostenn għad-
demokrazija u tal-istat tad-dritt, mal-
objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni tal-
kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità;

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu approċċ 
komprensiv li jagħmel użu minn firxa 
sħiħa ta’ strumenti u politiki tal-UE, li 
jorbot l-objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni 
tal-kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità mal-isforzi tal-UE fl-
oqsma tad-drittijiet tal-bniedem, tas-
sostenn għad-demokrazija u tal-istat tad-
dritt;

Or. en

Emenda 51
Pino Arlacchi



AM\940933MT.doc 29/239 PE514.662v01-00

MT

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa F

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu koordinament 
effiċjenti tad-diversi politiki tal-UE, li 
jorbot l-isforzi tal-UE fl-oqsma tad-
drittijiet tal-bniedem, tas-sostenn għad-
demokrazija u tal-istat tad-dritt, mal-
objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni tal-
kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità;

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu koordinament 
effiċjenti tad-diversi politiki tal-UE, li 
jorbot l-isforzi tal-UE fl-oqsma tad-
drittijiet tal-bniedem, tas-sostenn għad-
demokrazija u tal-istat tad-dritt, mal-
objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni tal-
kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità; billi soluzzjoni effettiva 
għall-kriżi attwali għandha tikkomprendi 
politiki ekonomiċi u soċjali li jimmiraw li 
jtejbu l-istandard ta’ għajxien tal-
popolazzjoni;

Or. en

Emenda 52
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa F

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu koordinament 
effiċjenti tad-diversi politiki tal-UE, li 
jorbot l-isforzi tal-UE fl-oqsma tad-
drittijiet tal-bniedem, tas-sostenn għad-
demokrazija u tal-istat tad-dritt, mal-
objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni tal-
kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità;

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu koordinament 
effiċjenti tad-diversi politiki tal-UE, li 
jorbot l-isforzi tal-UE fl-oqsma tad-
drittijiet tal-bniedem, tas-sostenn għad-
demokrazija u tal-istat tad-dritt, mal-
objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni tal-
kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità; billi strateġija 
komprensiva għar-reġjun għandha 
tikkomprendi koordinazzjoni effettiva 
permezz tar-RGħ/VP fost Kummissarji 
rilevanti, bħall-Iżvilupp u l-Għajnuna 
Umanitarja, u s-SEAE, ir-RSUE għad-
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Drittijiet tal-Bniedem, ir-RSUE għas-
Saħel u RSUE rilevanti oħra, u l-
Koordinatur tal-UE għall-Ġlieda Kontra 
t-Terroriżmu, kif ukoll l-Istati Membri tal-
UE;

Or. en

Emenda 53
Elisabeth Jeggle

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa F

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu koordinament 
effiċjenti tad-diversi politiki tal-UE, li 
jorbot l-isforzi tal-UE fl-oqsma tad-
drittijiet tal-bniedem, tas-sostenn għad-
demokrazija u tal-istat tad-dritt, mal-
objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni tal-
kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità;

F. billi l-problemi kumplessi u 
interdipendenti jeħtieġu koordinament 
effiċjenti tad-diversi politiki tal-UE, li 
jorbot l-isforzi tal-UE fl-oqsma tad-
drittijiet tal-bniedem, tas-sostenn għad-
demokrazija u tal-istat tad-dritt, mal-
objettivi tal-UE dwar il-ġestjoni tal-
kriżijiet, is-settur tas-sigurtà, il-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u l-
ekosostenibilità, b’attenzjoni partikolari 
għall-iżvilupp rurali u l-agrikultura 
sabiex tiġi żgurata sovranità tal-ikel bħala 
kontribut għal żvilupp soċjoekonomiku 
sostenibbli fl-Afrika sub-Saħarjana;

Or. en

Emenda 54
Eduard Kukan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Fa (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Fa. billi l-Kummissjoni Ewropea bi 
sħubija mal-UNOCHA, il-UNICEF u l-
UNHCR u l-WFP fost oħrajn niedu l-
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inizjattiva AGIR-Sahel li għandha l-għan 
li żżid il-kooperazzjoni bejn l-
organizzazzjonijiet, parti mill-Approċċ 
Komprensiv tal-UE, fl-indirizzar tal-kriżi 
tal-ikel fis-Saħel, is-sħab identifikaw 
investiment minimu ta’ €750 miljun għall-
provvediment ta’ sistema ta’ sikurezza 
soċjali li tipproteġi lill-aktar vulnerabbli 
jekk u meta jerġa’ jkun hemm nixfa fil-
futur; 

Or. en

Emenda 55
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Fa (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Fa. billi l-pajjiżi tas-Saħel jagħmlu parti 
mill-Ftehim ta’ Cotonou; billi s-sħubija 
mal-Unjoni Ewropea hija bbażata fuq l-
għajnuna għall-iżvilupp, il-governanza 
tajba, il-promozzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem u l-għajnuna umanitarja;

Or. fr

Emenda 56
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa G

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

G. billi l-kooperazzjoni tal-UE mal-Unjoni 
Afrikana (UA), mal-Komunità Ekonomika 
tal-Istati tal-Afrika tal-Punent (ECOWAS), 
mal-istituzzjonijiet reġjonali tad-drittijiet 
tal-bniedem u mal-entitajiet tan-
Nazzjonijiet Uniti marbuta mad-drittijiet 

G. billi l-kooperazzjoni tal-UE mal-Unjoni 
Afrikana (UA), mal-Komunità Ekonomika 
tal-Istati tal-Afrika tal-Punent (ECOWAS),
mal-Unjoni tal-Magreb Għarbi, mal-
istituzzjonijiet reġjonali tad-drittijiet tal-
bniedem u mal-entitajiet tan-Nazzjonijiet 
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tal-bniedem tibqa’ rekwiżit preliminari 
biex ikunu jistgħu jitressqu argumenti 
produttivi favur il-protezzjoni u l-
promozzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fis-
Saħel;

Uniti marbuta mad-drittijiet tal-bniedem 
tibqa’ rekwiżit preliminari biex ikunu 
jistgħu jitressqu argumenti produttivi favur 
il-protezzjoni u l-promozzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel;

Or. en

Emenda 57
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa G

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

G. billi l-kooperazzjoni tal-UE mal-Unjoni 
Afrikana (UA), mal-Komunità Ekonomika 
tal-Istati tal-Afrika tal-Punent (ECOWAS), 
mal-istituzzjonijiet reġjonali tad-drittijiet 
tal-bniedem u mal-entitajiet tan-
Nazzjonijiet Uniti marbuta mad-drittijiet 
tal-bniedem tibqa’ rekwiżit preliminari 
biex ikunu jistgħu jitressqu argumenti 
produttivi favur il-protezzjoni u l-
promozzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fis-
Saħel;

G. billi l-kooperazzjoni tal-UE mal-Unjoni 
Afrikana (UA), mal-Komunità Ekonomika 
tal-Istati tal-Afrika tal-Punent (ECOWAS), 
mal-istituzzjonijiet reġjonali tad-drittijiet 
tal-bniedem, mal-entitajiet tan-Nazzjonijiet 
Uniti marbuta mad-drittijiet tal-bniedem u 
l-organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili
tibqa’ rekwiżit preliminari biex ikunu 
jistgħu jitressqu argumenti produttivi favur 
il-protezzjoni u l-promozzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel;

Or. en

Emenda 58
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa G

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

G. billi l-kooperazzjoni tal-UE mal-Unjoni 
Afrikana (UA), mal-Komunità Ekonomika 
tal-Istati tal-Afrika tal-Punent (ECOWAS), 
mal-istituzzjonijiet reġjonali tad-drittijiet 
tal-bniedem u mal-entitajiet tan-
Nazzjonijiet Uniti marbuta mad-drittijiet 

G. billi l-kooperazzjoni tal-UE mal-Unjoni 
Afrikana (UA), mal-Komunità Ekonomika 
tal-Istati tal-Afrika tal-Punent (ECOWAS), 
mal-istituzzjonijiet reġjonali tad-drittijiet 
tal-bniedem u mal-entitajiet tan-
Nazzjonijiet Uniti marbuta mad-drittijiet 



AM\940933MT.doc 33/239 PE514.662v01-00

MT

tal-bniedem tibqa’ rekwiżit preliminari 
biex ikunu jistgħu jitressqu argumenti 
produttivi favur il-protezzjoni u l-
promozzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fis-
Saħel;

tal-bniedem tibqa’ rekwiżit preliminari 
biex ikunu jistgħu jitressqu argumenti 
produttivi favur il-protezzjoni u l-
promozzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fis-
Saħel; billi l-ebda politika f’dan il-qasam 
ma tista’ tkun effikaċi mingħajr 
assoċjazzjoni mill-qrib mas-soċjetà ċivili;

Or. fr

Emenda 59
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ga (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ga. billi fl-14 ta’ Ġunju 2013 is-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
ppropona, fir-rapport tiegħu lill-Kunsill 
tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti, l-
adozzjoni ta’ strateġija integrata għas-
Saħel mibnija madwar tliet għanijiet 
strateġiċi: it-tisħiħ ta’ governanza 
inklużiva u effettiva fir-reġjun kollu, il-
bini ta’ mekkaniżmi ta’ sigurtà nazzjonali 
u reġjonali li jkunu kapaċi jindirizzaw 
theddid transkonfinali u l-integrazzjoni 
ta’ pjanijiet u interventi umanitarji u ta’
żvilupp sabiex tinbena reżiljenza fit-tul;

Or. en

Emenda 60
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
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Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-
Punent bħala territorju mhux awtonomu; 
billi l-ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-
sovranità Marokkina fuq is-Saħara tal-
Punent; billi r-Repubblika Għarbija 
Demokratika tas-Saħara hija attwalment 
rikonoxxuta mill-UA u minn aktar minn 
45 Stat tan-Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux 
min-Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u 
lanqas minn xi Stat Membru tal-UE; billi 
n-Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea 
ma jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk 
bħala forza ta’ okkupazzjoni; billi r-
referendum dwar l-istatus tas-Saħara tal-
Punent, li ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, 
fl-1988, għadu ma sarx;

Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti, taħt il-patroċinju tal-
Kunsill tas-Sigurtà, jagħmluha ta’
medjatur sabiex tinstab soluzzjoni għall-
kunflitt; billi, skont is-Segretarju Ġenerali
tan-Nazzjonijiet Uniti, ma sar l-ebda 
progress dwar il-kwistjonijiet 
fundamentali tal-istatus futur tat-
territorju;

Or. fr

Emenda 61
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-
Punent bħala territorju mhux awtonomu; 
billi l-ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-
sovranità Marokkina fuq is-Saħara tal-
Punent; billi r-Repubblika Għarbija
Demokratika tas-Saħara hija attwalment
rikonoxxuta mill-UA u minn aktar minn 
45 Stat tan-Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux
min-Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u 
lanqas minn xi Stat Membru tal-UE; billi
n-Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea 
ma jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk 
bħala forza ta’ okkupazzjoni; billi r-
referendum dwar l-istatus tas-Saħara tal-
Punent, li ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, 

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
numru ta’ pajjiżi li attwalment 
jirrikonoxxu r-Repubblika Għarbija tas-
Saħara fid-dinja qiegħed dejjem jonqos; 
billi r-Repubblija Għarbija tas-Saħara
mhijiex rikonoxxuta min-Nazzjonijiet 
Uniti b’mod kollettiv u lanqas minn xi Stat 
Membru tal-UE; ifakkar li n-Nazzjonijiet 
Uniti u l-Unjoni Ewropea ma jqisux lill-
Marokk bħala forza ta’ okkupazzjoni. In-
Nazzjonijiet Uniti kkonkludew fis-
sena 2000 li r-referendum ma jistax jiġi 
applikat; billi skont is-Segretarju Ġenerali 
tan-Nazzjonijiet Uniti ma sar l-ebda 
progress dwar il-kwistjonijiet 
fundamentali tal-istatus futur tat-
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fl-1988, għadu ma sarx; territorju;

Or. fr

Emenda 62
Rachida Dati

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi
r-Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara mhijiex attwalment rikonoxxuta 
min-Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u 
lanqas minn xi Stat Membru tal-UE; billi 
n-Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea 
ma jqisux lill-Marokk bħala forza ta’
okkupazzjoni;

Or. fr

Emenda 63
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Willy Meyer, Norbert Neuser

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
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Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi skont id-
dritt internazzjonali, ir-Renju tal-Marokk 
mhux biss ma għandu l-ebda sovranità 
fuq is-Saħara tal-Punent, iżda huwa l-
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

Or. en

Emenda 64
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi l-
Marokk għandu obbligi legali li jagħti
rendikont tal-eżerċizzju tiegħu tal-forza 
amministrattiva de facto fuq it-territorju u 
l-poplu tas-Saħara tal-Punent; billi r-
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ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

referendum dwar l-istatus tas-Saħara tal-
Punent, li ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, 
fl-1988, għadu ma sarx; billi għad irid jiġi 
skopert mezz ieħor li jippermetti lill-poplu 
tas-Saħara tal-Punent jeżerċita d-dritt 
tiegħu ta’ awtodeterminazzjoni;

Or. en

Emenda 65
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija membru sħiħ tal-UA u
attwalment rikonoxxuta minn aktar minn 
45 Stat tan-Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux 
min-Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u 
lanqas minn xi Stat Membru tal-UE; billi l-
Unjoni Ewropea ma tqisx b’mod espliċitu 
lill-Marokk bħala forza ta’ okkupazzjoni; 
billi r-referendum dwar l-istatus tas-Saħara 
tal-Punent, li ntlaħaq qbil fuqu, fil-
prinċipju, fl-1988, għadu ma sarx;

Or. en

Emenda 66
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jirrikonoxxu l-Marokk 
bħala l-forza amministrattiva de facto tas-
Saħara tal-Punent; billi b’sorpriża l-
Unjoni Ewropea ma tqisx b’mod espliċitu 
lill-Marokk bħala forza ta’ okkupazzjoni; 
billi r-referendum dwar l-istatus tas-Saħara 
tal-Punent, li ntlaħaq qbil fuqu, fil-
prinċipju, fl-1988, għadu ma sarx;

Or. fr

Emenda 67
Jean Roatta, Dominique Vlasto, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda, Frédéric 
Daerden

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
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Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx; billi r-Renju tal-Marokk 
ippropona abbozz ta’ status ta’
awtonomija tal-provinċji tan-Nofsinhar fl-
2007;

Or. fr

Emenda 68
Frédéric Daerden, Jean Roatta

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat tan-
Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx; billi r-Renju tal-Marokk 
ippropona abbozz ta’ status ta’
awtonomija tal-provinċji tan-Nofsinhar fl-
2007;
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Or. fr

Emenda 69
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa H

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 45 Stat Membru 
tan-Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea ma 
jqisux b’mod espliċitu lill-Marokk bħala 
forza ta’ okkupazzjoni; billi r-referendum 
dwar l-istatus tas-Saħara tal-Punent, li 
ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, fl-1988, 
għadu ma sarx;

H. billi l-waqfien mill-ġlied fis-Saħara tal-
Punent bejn il-Gvern Marokkin u l-Front 
Polisario ilu fis-seħħ mill-1991; billi n-
Nazzjonijiet Uniti jqisu s-Saħara tal-Punent 
bħala territorju mhux awtonomu; billi l-
ebda pajjiż ma jirrikonoxxi s-sovranità 
Marokkina fuq is-Saħara tal-Punent; billi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara hija attwalment rikonoxxuta mill-
UA u minn aktar minn 70 Stat Membru 
tan-Nazzjonijiet Uniti, iżda mhux min-
Nazzjonijiet Uniti b’mod kollettiv u lanqas 
minn xi Stat Membru tal-UE; billi l-
Parlament Svediż iħeġġeġ lill-Gvern 
tiegħu sabiex jirrikonoxxiha; billi n-
Nazzjonijiet Uniti u l-Unjoni Ewropea
kkunsidraw b’mod espliċitu lill-Marokk 
bħala forza ta’ okkupazzjoni; billi r-
referendum dwar l-istatus tas-Saħara tal-
Punent, li ntlaħaq qbil fuqu, fil-prinċipju, 
fl-1988, għadu ma sarx, wara l-ksur 
ripetut mill-Marokk tal-ftehimiet milħuqa 
li wasslu għall-waqfien mill-ġlied; billi l-
atti ta’ vjolenza mwettqa mill-Marokk 
kontra l-popolazzjoni tas-Saħara tat-
Territorji Okkupati, b’mod partikolari ż-
żarmar vjolenti tal-Kamp ta’ Gdeim Izik 
fl-2010, huma attitudnijiet ostili li setgħu 
wkoll jitqiesu bħala ksur ta’ dan il-
waqfien mill-ġlied;

Or. es
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Emenda 70
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ha (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ha. billi skont rapport reċenti tar-RSNU 
dwar it-tortura, il-ksur tad-drittijiet tal-
bniedem mill-uffiċjali tal-infurzar tal-liġi 
Marokkini fis-Saħara tal-Punent huwa 
allarmanti; billi l-Marokk iffirma u 
rratifika diversi trattati dwar drittijiet 
internazzjonali u tal-bniedem bħall-
Konvenzjoni Internazzjonali għall-
Ħarsien tal-Persuni Kollha Kontra l-
Għajbien Sfurzat, il-Patt Internazzjonali 
dwar id-Drittijiet Ċivili u Politiċi 
(ICCPR), il-Konvenzjoni Kontra t-Tortura 
(CAT), il-Konvenzjoni dwar l-
Eliminazzjoni ta’ Kull Forma ta’
Diskriminazzjoni kontra n-Nisa, id-
Dikjarazzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
il-Protezzjoni tad-Difensuri tad-Drittijiet 
tal-Bniedem (UNPHRD); billi fid-dawl 
tal-prinċipju tad-dritt umanitarju 
internazzjonali mfisser fir-Regolamenti 
tal-Aja tal-1907 (l-Arti 42-56) u r-Raba’
Konvenzjoni ta’ Ġinevra (KĠ IV, l-
Art. 27-34 u 47-78) kif ukoll fil-Protokoll 
addizzjonali I, l-UE għandha tiżgura li 
dawk is-sħab li jaqgħu taħt il-kategorija 
ta’ forza ta’ okkupazzjoni jirrispettaw id-
dmirijiet tagħhom lejn il-popolazzjoni fit-
territorji okkupati;

Or. en

Emenda 71
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ha (ġdida)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ha. billi d-diversi riżoluzzjonijiet tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti, 
inkluża r-riżoluzzjoni Nru 2099, stiednu 
lill-Istati ġirien biex jikkooperaw bis-sħiħ 
man-Nazzjonijiet Uniti u bejniethom u 
biex isaħħu l-impenn tagħhom biex 
jintemm l-istall attwali u jsir progress lejn 
soluzzjoni politika;

Or. fr

Emenda 72
Mitro Repo

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ha (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ha. billi d-diversi riżoluzzjonijiet tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti, 
inkluża r-Riżoluzzjoni 2099, stiednu lill-
Istati ġirien jikkooperaw bis-sħiħ man-
Nazzjonijiet Uniti u ma’ xulxin u jsaħħu 
l-involviment tagħhom għat-tmiem tal-
impass attwali u jiksbu progress lejn 
soluzzjoni politika;

Or. en

Emenda 73
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ha (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ha. billi r-riżoluzzjonijiet 1754, 1783, 
1871, 1920, 1979, 2044 u 2099 tal-Kunsill 
tas-Sigurtà stiednu lill-Istati ġirien 



AM\940933MT.doc 43/239 PE514.662v01-00

MT

jikkooperaw bis-sħiħ man-Nazzjonijiet 
Uniti u bejniethom biex isaħħu l-impenn 
tagħhom biex jintemm l-istall attwali u 
jsir progress lejn soluzzjoni politika;

Or. fr

Emenda 74
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa I

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib;

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi d-diskussjonijiet 
bejn il-partijiet differenti bħalissa ma 
jippermettux prospettiva taż-żarmar 
tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew ir-
rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib;

Or. fr

Emenda 75
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa I

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni
jew ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi soluzzjoni politika 
negozjata għandha twassal għaż-żarmar
tagħhom u r-rimpatriju tagħhom, jew ir-
risistemazzjoni xi mkien ieħor tal-abitanti 



PE514.662v01-00 44/239 AM\940933MT.doc

MT

futur qrib; tagħhom;

Or. en

Emenda 76
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa I

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib;

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib; billi l-popolazzjoni tal-kampijiet ta’
Tindouf qatt ma ġiet irreġistrata minkejja 
l-appelli numerużi tal-Kunsill tas-Sigurtà 
(bħar-riżoluzzjoni 2099 reċenti ta’
April 2013) u tal-HCR (sa mis-sena 2001) 
lill-pajjiż ospitanti, l-Alġerija, biex 
jikkonforma mal-obbligi ġuridiċi 
internazzjonali tiegħu, kif ukoll għall-
Front Polisario, billi jawtorizzaw lill-HCR 
jagħmel ċensiment u reġistrazzjoni tal-
popolazzjonijiet tal-kampijiet ta’ Tindouf; 

Or. fr

Emenda 77
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa I

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
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darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib;

darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib; billi l-popolazzjoni tal-kampijiet ta’
Tindouf qatt ma ġiet irreġistrata minkejja 
l-appelli numerużi tal-Kunsill tas-Sigurtà 
u tal-HCR lill-Alġerija, biex tikkonforma 
mal-obbligi ġuridiċi internazzjonali 
tagħha billi tawtorizza lill-HCR jagħmel 
ċensiment u reġistrazzjoni tal-
popolazzjonijiet tal-kampijiet ta’ Tindouf;

Or. fr

Emenda 78
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa I

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib;

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib; billi l-popolazzjonijiet tal-kampijiet 
ta’ Tindouf qatt ma ġew irreġistrati 
minkejja l-appelli tal-HCR lill-pajjiż 
ospitanti;

Or. fr

Emenda 79
Willy Meyer



PE514.662v01-00 46/239 AM\940933MT.doc

MT

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa I

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja; billi l-istall politiku 
jipprekludi kull prospettiva realistika taż-
żarmar tagħhom, jew ir-risistemazzjoni jew 
ir-rimpatriju tal-abitanti tagħhom fil-futur 
qrib;

I. billi l-kampijiet tar-rifuġjati viċin 
Tindouf fl-Alġerija, li nħolqu għall-ewwel 
darba sebgħa u tletin sena ilu, għadhom fit-
tieni post fost il-kampijiet li l-aktar ilhom 
jintużaw fid-dinja fejn jgħixu bejn 170,000 
u 200,000 persuni tas-Saħara tal-Punent; 
billi l-istall politiku jipprekludi kull 
prospettiva realistika taż-żarmar tagħhom, 
jew ir-risistemazzjoni jew ir-rimpatriju tal-
abitanti tagħhom fil-futur qrib;

Or. es

Emenda 80
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa J

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent 
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi kemm il-
Gvern Marokkin kif ukoll il-Front 
Polisario ġew akkużati bi ksur tad-
drittijiet tal-bniedem;

imħassra

Or. fr

Emenda 81
Rachida Dati
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa J

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix 
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi kemm il-
Gvern Marokkin kif ukoll il-Front 
Polisario ġew akkużati bi ksur tad-
drittijiet tal-bniedem;

J. billi r-riżoluzzjoni 2099 li testendi l-
mandat tal-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) tenfasizza b’mod partikolari 
fuq ir-rispett tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 82
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa J

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix 
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi kemm il-
Gvern Marokkin kif ukoll il-Front 
Polisario ġew akkużati bi ksur tad-
drittijiet tal-bniedem;

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) mhijiex l-unika missjoni li l-
mandat tagħha m’għandux komponent 
tad-drittijiet tal-bniedem. Fost l-14-
il missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti fid-dinja, 
ħamsa biss għandhom missjoni tad-
drittijiet tal-bniedem; billi l-missjoni 
MINURSO kif approvata mill-Kunsill tas-
Sigurtà tiffaċilita l-proċess politiku bejn 
il-partijiet, tiżgura li l-waqfien mill-ġlied 
ikompli u tappoġġa l-miżuri għall-bini tal-
fiduċja;

Or. fr
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Emenda 83
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa J

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix 
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi kemm il-
Gvern Marokkin kif ukoll il-Front Polisario 
ġew akkużati bi ksur tad-drittijiet tal-
bniedem;

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix 
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi l-Kunsill 
tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
m’aċċettax il-proposta tal-ftuħ tal-mandat 
ta’ MINURSO għad-drittijiet tal-bniedem 
fir-riżoluzzjoni 2099 (2013) tiegħu tal-
25 ta’ April 2013; billi kemm il-Gvern 
Marokkin kif ukoll il-Front Polisario ġew 
akkużati bi ksur tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 84
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa J

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix 
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi kemm il-
Gvern Marokkin kif ukoll il-Front 
Polisario ġew akkużati bi ksur tad-drittijiet 
tal-bniedem;

J. billi kemm il-Gvern Marokkin kif ukoll 
il-Front Polisario ġew akkużati bi ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi l-Missjoni 
tan-Nazzjonijiet Uniti għar-Referendum 
fis-Saħara tal-Punent (MINURSO) hija l-
unika missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti li ma 
tinkludix dimensjoni tad-drittijiet tal-
bniedem fil-mandat tagħha, u ma toffri l-
ebda mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat 
ksur tad-drittijiet tal-bniedem; billi l-Istati 
Membri tal-UE fil-KSNU b’mod tal-
mistħija naqsu milli jappoġġaw proposta 
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tal-Istati Uniti li l-MINURSO tingħata 
mandat tad-drittijiet tal-bniedem, li wassal 
għal dimostrazzjonijiet popolari mrażżna 
bil-forza fis-Saħara tal-Punent;

Or. en

Emenda 85
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa J

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix 
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi kemm il-
Gvern Marokkin kif ukoll il-Front 
Polisario ġew akkużati bi ksur tad-
drittijiet tal-bniedem;

J. billi l-Missjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Referendum fis-Saħara tal-Punent
(MINURSO) hija l-unika missjoni tan-
Nazzjonijiet Uniti li ma tinkludix 
dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
mandat tagħha, u ma toffri l-ebda 
mekkaniżmu ta’ rapportar tal-allegat ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem; billi l-Gvern 
Marokkin jopponi bis-sħiħ l-estensjoni 
tas-setgħat tal-MINURSO għall-
monitoraġġ tas-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem u li minflok, il-Front 
Polisario ripetutament talab l-
istabbiliment ta’ dan il-mekkaniżmu 
internazzjonali kemm fit-Territorji 
Okkupati kif ukoll fil-Kampijiet ta’
Tindouf;

Or. es

Emenda 86
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Premessa Ja (ġdida)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

Ja. billi r-rapport tas-Segretarju Ġenerali 
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tan-Nazzjonijiet Uniti tat-8 ta’ April 2013 
dwar is-sitwazzjoni fis-Saħara tal-Punent 
jiddedika taqsima ta’ tliet paġni dwar id-
Drittijiet tal-Bniedem;

Or. en

Emenda 87
Arnaud Danjean

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 1

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

1. Jesprimi t-tħassib kbir tiegħu dwar is-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fir-
reġjun tas-Saħel, li ġiet aggravata minn 
bosta kriżijiet fl-isferi politiċi, soċjali, 
ekonomiċi u ekoloġiċi; jenfasizza li l-isfidi 
li jkunu mħabbla sew jeħtieġu reazzjoni 
politika kkoordinata tajjeb;

1. Jesprimi t-tħassib kbir tiegħu dwar is-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fir-
reġjun tas-Saħel, li ġiet aggravata minn 
bosta kriżijiet fl-isferi politiċi, soċjali, 
ekonomiċi u ekoloġiċi; jenfasizza li l-isfidi 
li jkunu mħabbla sew jeħtieġu reazzjoni 
politika integrata u komprensiva;

Or. en

Emenda 88
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 2

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni
internazzjonali fil-konfront tiegħu; 
jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti
diġà preżenti fil-Mali u bnadi oħra fir-
reġjun; jenfasizza, madankollu, li l-
preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u l-intervent tal-
forzi armati ta’ Franza appoġġat mill-
Komunità internazzjonali; jirrikonoxxi li 
dan il-kunflitt ħoloq problemi speċifiċi 
f’dan il-pajjiż, kif anki ħarrax l-isfidi
strutturali diġà preżenti fil-Mali u bnadi 
oħra fir-reġjun; jenfasizza, madankollu, li 
l-preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-
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Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u penetranti li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-
iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, l-
estremiżu u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-
governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef;

Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u penetranti li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-
iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, l-
estremiżmu u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, 
il-governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef, is-suldati tfal u d-
diskriminazzjonijiet kontra n-nisa;

Or. fr

Emenda 89
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 2

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni 
internazzjonali fil-konfront tiegħu; 
jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti diġà 
preżenti fil-Mali u bnadi oħra fir-reġjun; 
jenfasizza, madankollu, li l-
preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-
Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u penetranti li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-
iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, l-
estremiżu u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-
governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef;

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni 
internazzjonali fil-konfront tiegħu; 
jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti diġà 
preżenti fil-Mali, bnadi oħra fir-reġjun u 
kien aggravat minn kunflitt u instabilità 
fil-viċinat, jiġifieri fil-Libja; jenfasizza, 
madankollu, li l-preokkupazzjonijiet 
immedjati dwar il-Mali ma għandhomx 
ineħħu l-attenzjoni mill-problemi kroniċi u 
penetranti li jħallu impatt gravi fuq id-
drittijiet tal-bniedem fil-bqija tas-Saħel, 
partikolarment, l-iskjavitù u t-traffikar tal-
bnedmin, l-estremiżmu u r-
radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-kriminalità 
organizzata, il-governanza fraġli u l-
korruzzjoni istituzzjonali kif ukoll il-faqar 
sistemiku u li jdgħajjef;

Or. en
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Emenda 90
Rachida Dati

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 2

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni 
internazzjonali fil-konfront tiegħu;
jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti 
diġà preżenti fil-Mali u bnadi oħra fir-
reġjun; jenfasizza, madankollu, li l-
preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-
Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u penetranti li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-
iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, l-
estremiżu u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-
governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef;

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali, tal-intervent ta’
Franza għas-salvagwardja tas-sovranità 
tal-pajjiż, u tar-reazzjoni internazzjonali 
fil-konfront tiegħu; jikkonstata li dan il-
kunflitt enfasizza l-isfidi fundamentali 
sottostanti diġà preżenti fil-Mali u bnadi 
oħra fir-reġjun; jenfasizza li l-
preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-
Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u numerużi li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-
iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, l-
estremiżmu u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, 
il-governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef;

Or. fr

Emenda 91
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 2

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni 
internazzjonali fil-konfront tiegħu; 

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni 
internazzjonali fil-konfront tiegħu; 
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jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti diġà 
preżenti fil-Mali u bnadi oħra fir-reġjun; 
jenfasizza, madankollu, li l-
preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-
Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u penetranti li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-
iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, l-
estremiżu u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-
governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef;

jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti diġà 
preżenti fil-Mali u bnadi oħra fir-reġjun; 
jenfasizza l-ħtieġa ta’ soluzzjoni politika li 
tinkludi l-partijiet kollha għall-kunflitt u 
li jkollha l-għan li tindirizza r-raġunijiet 
fundamentali tiegħu, bħall-faqar, l-
inugwaljanza, is-sottożvilupp u t-traffikar 
ta’ armi fir-reġjun; jenfasizza,
madankollu, li l-preokkupazzjonijiet 
immedjati dwar il-Mali ma għandhomx 
ineħħu l-attenzjoni mill-problemi kroniċi u 
penetranti li jħallu impatt gravi fuq id-
drittijiet tal-bniedem fil-bqija tas-Saħel, 
partikolarment, l-iskjavitù u t-traffikar tal-
bnedmin, l-estremiżmu u r-
radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-governanza 
fraġli u l-korruzzjoni istituzzjonali kif ukoll 
il-faqar sistemiku u li jdgħajjef;

Or. en

Emenda 92
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 2

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni 
internazzjonali fil-konfront tiegħu; 
jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti diġà 
preżenti fil-Mali u bnadi oħra fir-reġjun; 
jenfasizza, madankollu, li l-
preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-
Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u penetranti li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-

2. Jikkonstata li s-sitwazzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħel kisbet prominenza 
internazzjonali akbar bħala konsegwenza 
tal-kunflitt armat fil-Mali u tar-reazzjoni 
internazzjonali fil-konfront tiegħu; 
jirrikonoxxi li dan il-kunflitt ħoloq 
problemi speċifiċi f’dan il-pajjiż, kif anki 
ħarrax l-isfidi fundamentali sottostanti diġà 
preżenti fil-Mali u bnadi oħra fir-reġjun; 
jenfasizza, madankollu, li l-
preokkupazzjonijiet immedjati dwar il-
Mali ma għandhomx ineħħu l-attenzjoni 
mill-problemi kroniċi u penetranti li jħallu 
impatt gravi fuq id-drittijiet tal-bniedem 
fil-bqija tas-Saħel, partikolarment, l-
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iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, l-
estremiżu u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-
governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef;

iskjavitù u t-traffikar tal-bnedmin, it-
traffikar tal-armi u d-drogi, l-estremiżmu 
u r-radikalizzazzjoni ġiħadisti, il-
governanza fraġli u l-korruzzjoni 
istituzzjonali kif ukoll il-faqar sistemiku u 
li jdgħajjef;

Or. fr

Emenda 93
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 2a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

2a. Jikkonstata li l-avvenimenti militari 
reċenti fil-Mali enfasizzaw il-problemi 
rikurrenti tas-Saħel, b’mod partikolari r-
rwol tal-Istat li jillimita t-tixrid tat-
terroriżmu u l-faqar; jikkonstata li l-
Marokk huwa wieħed mill-pajjiżi rari li 
għandhom konnessjoni mas-Saħel li 
appoġġa l-iżvilupp ekonomiku u l-
preżenza ta’ istituzzjonijiet pubbliċi 
b’saħħithom fir-reġjun tas-Saħara tiegħu 
bil-għan li tissolva l-porożità tal-fruntieri, 
difett ġenwin tar-reġjun enfasizzat mill-
Unjoni Ewropea fl-istrateġija tagħha 
għas-Saħel fl-2011;

Or. fr

Emenda 94
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 2a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

2a. Ifakkar li l-porożità tal-fruntieri hija 
karatteristika speċifika tal-pajjiżi tar-
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reġjun; jenfasizza l-fatt li d-deterjorament 
tas-sitwazzjoni fis-Saħel hija konnessa 
b’mod intrinsiku mal-penetrazzjoni 
massiva ta’ armi wara l-gwerra fil-Libja 
fil-Mali tat-Tramuntana filwaqt li r-ribelli 
Libjani spiċċaw b’mod sistematiku 
mingħajr armi fil-fruntieri ta’ pajjiżi oħra 
tar-reġjun; itenni l-appell tiegħu għal 
regolamentazzjoni u kontroll stretti tal-
bejgħ tal-armi sabiex jiġi evitat li l-Istati 
Membri jżidu l-kunflitti;

Or. fr

Emenda 95
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 3

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

3. Japprezza l-attenzjoni dejjem akbar 
mogħtija lid-drittijiet tal-bniedem fil-
politika tal-UE; jikkonstata li n-
Nazzjonijiet Uniti adottaw ukoll 
provvedimenti intiżi li jiżviluppaw
strateġija komprensiva dwar is-Saħel 
b’dimensjoni qawwija tad-drittijiet tal-
bniedem; ifakkar li l-UE u l-pajjiżi tas-
Saħel, bħala firmatarji tal-Ftehim ta’
Cotonou, assumew obbligi reċiproċi biex 
jipproteġu d-drittijiet tal-bniedem u l-
prinċipji demokratiċi, abbażi tal-istat tad-
dritt u l-governanza trasparenti u 
responsabbli;

3. Japprezza l-attenzjoni dejjem akbar 
mogħtija lid-drittijiet tal-bniedem fil-
politika tal-UE; jikkonstata li n-
Nazzjonijiet Uniti żviluppaw strateġija 
komprensiva dwar is-Saħel b’dimensjoni 
qawwija tad-drittijiet tal-bniedem; ifakkar 
li l-UE u l-pajjiżi tas-Saħel, bħala firmatarji 
tal-Ftehim ta’ Cotonou, assumew obbligi 
reċiproċi biex jipproteġu d-drittijiet tal-
bniedem u l-prinċipji demokratiċi, abbażi 
tal-istat tad-dritt u l-governanza trasparenti 
u responsabbli;

Or. en

Emenda 96
Jean Roatta

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 3
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

3. Japprezza l-attenzjoni dejjem akbar 
mogħtija lid-drittijiet tal-bniedem fil-
politika tal-UE; jikkonstata li n-
Nazzjonijiet Uniti adottaw ukoll 
provvedimenti intiżi li jiżviluppaw 
strateġija komprensiva dwar is-Saħel 
b’dimensjoni qawwija tad-drittijiet tal-
bniedem; ifakkar li l-UE u l-pajjiżi tas-
Saħel, bħala firmatarji tal-Ftehim ta’
Cotonou, assumew obbligi reċiproċi biex 
jipproteġu d-drittijiet tal-bniedem u l-
prinċipji demokratiċi, abbażi tal-istat tad-
dritt u l-governanza trasparenti u 
responsabbli;

3. Japprezza l-attenzjoni dejjem akbar 
mogħtija lid-drittijiet tal-bniedem fil-
politika tal-UE; jikkonstata li n-
Nazzjonijiet Uniti adottaw ukoll 
provvedimenti intiżi li jiżviluppaw 
strateġija komprensiva dwar is-Saħel 
b’dimensjoni qawwija tad-drittijiet tal-
bniedem; ifakkar li l-UE u l-pajjiżi tas-
Saħel, bħala firmatarji tal-Ftehim ta’
Cotonou, assumew obbligi reċiproċi biex 
jipproteġu d-drittijiet tal-bniedem u l-
prinċipji demokratiċi, abbażi tal-istat tad-
dritt u l-governanza trasparenti u 
responsabbli; ifakkar li l-Istati tas-Saħel 
jagħmlu parti mill-biċċa l-kbira tat-trattati 
internazzjonali li jipproteġu d-drittijiet tal-
bniedem, id-drittijiet tan-nisa u d-drittijiet 
tat-tfal;

Or. fr

Emenda 97
Elena Băsescu

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 3a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

3a. Jenfasizza r-rwol importanti tal-UE, 
bħala l-akbar donatur tad-dinja, fl-
indirizzar tal-isfidi ta’ żvilupp iffaċċjati 
mir-reġjun tas-Saħel; jisħaq fuq l-
importanza tal-impenn minn atturi 
internazzjonali oħra, fi sforzi bħall-qerda 
tal-faqar u l-ġuħ, il-promozzjoni tal-
ugwaljanza bejn is-sessi u t-tnaqqis tar-
rati tal-mortalità infantili, skont l-
Għanijiet ta’ Żvilupp tal-Millennju;

Or. en
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Emenda 98
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-
tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq,
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal,
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 
min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u 
lis-sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi 
r-rappreżalji bbażati fuq l-etnija, li nibtu 
mill-irkupru ta’ ċerti partijiet tal-Mali tat-
Tramuntana, u jafu jikkostitwixxu ostaklu 
għall-konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi fi 
kwalunkwe offensiva futura, u jirrispetta 
s-smigħ ġust huwa u jinterroga lill-
militanti suspetti; itenni l-kundanna 
tiegħu tal-atroċitajiet kommessi kontra l-
popolazzjoni ċivili; ifakkar fil-fatt li l-
Prosekutur tal-Qorti Kriminali 
Internazzjonali (QKI) stabbilixxa li hemm 
bażi raġonevoli biex jitqies li l-atroċitajiet 
kommessi fil-kunflitt tal-Mali

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi tat-Twareg u ġiħadisti
armati; jikkonstata li fost l-allegati delitti 
nsibu l-istupru tal-massa, it-tortura, il-
mutilazzjoni u t-trattament krudili, inklużi 
l-amputazzjonijiet u s-swat fil-pubbliku,
it-tħaġġir fil-pubbliku għall-perċezzjoni 
ta’ adulterju, il-vjolenza abbażi tal-etnija,
it-tentattiv ta’ tindif etniku, l-
eżekuzzjonijiet extraġudizzjarji u
sommarji ta’ priġunieri, il-massakru tas-
suldati mill-Mali, l-arresti u d-detenzjoni
illegali, u l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr 
smigħ xieraq, żwiġijiet u skjavitù sesswali
furzati, attakki volontarji lejn oġġetti
kulturali u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat bosta drabi ksur tad-drittijiet 
tal-bniedem min-naħa ta’ elementi tal-forzi 
tas-sigurtà tal-Mali u, sa ċertu punt, tal-
gruppi ta’ viġilanti, kontra ġiħadisti 
suspetti u dawk li l-perċezzjoni dwarhom 
hi li kkooperaw mal-gruppi ribelli;
jikkonstata li ħafna minn dawk immirati 
ġejjin minn komunitajiet tat-Twareg, 
Għarab u tal-Peuhl, u li l-armata ġiet 
akkużata ta’ spiss b’rappreżalji bbażati fuq 
l-etnija; jesprimi tħassib serju li l-allegati 
reati inkludew tortura u trattament 
inuman, għajbien furzat, u eżekuzzjonijiet 
extraġudizzjarji u sommarji kemm ta’
priġunieri kif ukoll ta’ ċivili; jesprimi 
aktar tħassib dwar rapporti fin-Nofsinhar
tal-Mali ta’ qtil, tortura u għajbien mill-
militari ta’ membri tal-forzi tas-sigurtà 
leali għar-reġim Touré ta’ qabel il-kolp 
ta’ stat; barra minn hekk jikkonstata 
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jikkostitwixxu delitti tal-gwerra jemmen
barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

b’allarm serju r-rapporti ta’ qtil u 
mankament bl-użu ta’ mini tal-art ta’
ċivili tal-Mali, inklużi tfal; jitlob lill-
ġellieda kollha jżommu lura milli jużaw 
mini tal-art, u biex jaħdmu ma’ atturi 
reġjonali u internazzjonali fil-pront u 
b’mod effettiv għall-iżgurar tat-tneħħija 
totali ta’ dawn l-armamenti;

Or. en

Emenda 99
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-
tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq, 
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal, 
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 
min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u 
lis-sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda 
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi r-
rappreżalji bbażati fuq l-etnija, li nibtu 
mill-irkupru ta’ ċerti partijiet tal-Mali tat-
Tramuntana, u jafu jikkostitwixxu ostaklu 

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-
tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq, 
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal, 
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jinsab tassew imħasseb dwar it-
tendenzi l-ġodda fit-tekniki terrostiċi u 
kriminali, bħal attakki suwiċidi bil-bombi, 
ħtif u teħid ta’ ostaġġi u l-użu ta’ tfal 
bħala tarka umana; jikkonstata li, minn 
Jannar 2013, ġie rapportat ksur tad-drittijiet 
tal-bniedem min-naħa ta’ elementi tal-forzi 
tas-sigurtà u tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali 
kontra l-komunitajiet tat-Twareg u tal-
Għarab, u gruppi oħrajn li l-perċezzjoni 
dwarhom hi li kkooperaw jew ġew 
assoċjati mal-gruppi ribelli; iħeġġeġ lill-
awtoritajiet tal-Mali u lis-sħab 
internazzjonali tagħhom jagħtu attenzjoni 
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għall-konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi fi 
kwalunkwe offensiva futura, u jirrispetta s-
smigħ ġust huwa u jinterroga lill-militanti 
suspetti; itenni l-kundanna tiegħu tal-
atroċitajiet kommessi kontra l-popolazzjoni 
ċivili; ifakkar fil-fatt li l-Prosekutur tal-
Qorti Kriminali Internazzjonali (QKI) 
stabbilixxa li hemm bażi raġonevoli biex 
jitqies li l-atroċitajiet kommessi fil-kunflitt 
tal-Mali jikkostitwixxu delitti tal-gwerra 
jemmen barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

partikolari lill-mudelli l-ġodda ta’ ksur tad-
drittijiet tal-bniedem, inklużi r-rappreżalji 
bbażati fuq l-etnija, li nibtu mill-irkupru ta’
ċerti partijiet tal-Mali tat-Tramuntana, u 
jafu jikkostitwixxu ostaklu għall-
konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi fi 
kwalunkwe offensiva futura, u jirrispetta s-
smigħ ġust huwa u jinterroga lill-militanti 
suspetti; itenni l-kundanna tiegħu tal-
atroċitajiet kommessi kontra l-popolazzjoni 
ċivili; ifakkar fil-fatt li l-Prosekutur tal-
Qorti Kriminali Internazzjonali (QKI) 
stabbilixxa li hemm bażi raġonevoli biex 
jitqies li l-atroċitajiet kommessi fil-kunflitt 
tal-Mali jikkostitwixxu delitti tal-gwerra; 
jemmen barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

Or. en

Emenda 100
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-
tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq, 
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal, 
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-
tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq, 
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal, 
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 
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min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u 
lis-sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda 
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi 
r-rappreżalji bbażati fuq l-etnija, li nibtu 
mill-irkupru ta’ ċerti partijiet tal-Mali tat-
Tramuntana, u jafu jikkostitwixxu ostaklu 
għall-konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi fi 
kwalunkwe offensiva futura, u jirrispetta 
s-smigħ ġust huwa u jinterroga lill-
militanti suspetti; itenni l-kundanna tiegħu 
tal-atroċitajiet kommessi kontra l-
popolazzjoni ċivili; ifakkar fil-fatt li l-
Prosekutur tal-Qorti Kriminali 
Internazzjonali (QKI) stabbilixxa li hemm 
bażi raġonevoli biex jitqies li l-atroċitajiet 
kommessi fil-kunflitt tal-Mali 
jikkostitwixxu delitti tal-gwerra jemmen 
barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; itenni l-kundanna tiegħu tal-
atroċitajiet kommessi kontra l-popolazzjoni 
ċivili; ifakkar fil-fatt li l-Prosekutur tal-
Qorti Kriminali Internazzjonali (QKI) 
stabbilixxa li hemm bażi raġonevoli biex 
jitqies li l-atroċitajiet kommessi fil-kunflitt 
tal-Mali jikkostitwixxu delitti tal-gwerra;
jemmen barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

Or. fr

Emenda 101
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-
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tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq, 
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal, 
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 
min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u 
lis-sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda 
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi r-
rappreżalji bbażati fuq l-etnija, li nibtu 
mill-irkupru ta’ ċerti partijiet tal-Mali tat-
Tramuntana, u jafu jikkostitwixxu ostaklu 
għall-konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi fi 
kwalunkwe offensiva futura, u jirrispetta 
s-smigħ ġust huwa u jinterroga lill-
militanti suspetti; itenni l-kundanna tiegħu 
tal-atroċitajiet kommessi kontra l-
popolazzjoni ċivili; ifakkar fil-fatt li l-
Prosekutur tal-Qorti Kriminali 
Internazzjonali (QKI) stabbilixxa li hemm 
bażi raġonevoli biex jitqies li l-atroċitajiet 
kommessi fil-kunflitt tal-Mali 
jikkostitwixxu delitti tal-gwerra jemmen 
barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq, 
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal, 
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 
min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u 
lis-sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda 
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi r-
rappreżalji bbażati fuq l-etnija, li nibtu 
mill-irkupru ta’ ċerti partijiet tal-Mali tat-
Tramuntana, u jafu jikkostitwixxu ostaklu 
għall-konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem, u jirrispetta s-smigħ 
ġust huwa u jinterroga lis-suspettati; itenni 
l-kundanna tiegħu tal-atroċitajiet kommessi 
kontra l-popolazzjoni ċivili; ifakkar fil-fatt 
li l-Prosekutur tal-Qorti Kriminali 
Internazzjonali (QKI) stabbilixxa li hemm 
bażi raġonevoli biex jitqies li l-atroċitajiet 
kommessi fil-kunflitt tal-Mali 
jikkostitwixxu delitti tal-gwerra; jemmen 
barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;
jistieden għal investigazzjoni 
internazzjonali indipendenti sabiex jiġi 
ddeterminat jekk dawn l-allegazzjonijiet 
għandhomx bażi u jiġu ddeterminati r-
responsabilitajiet ta’ kulħadd, inklużi l-
atturi internazzjonali, fir-rigward ta’
dawn id-delitti;

Or. fr



PE514.662v01-00 62/239 AM\940933MT.doc

MT

Emenda 102
Philip Claeys

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi armati; jikkonstata li fost l-
allegati delitti nsibu l-istupru tal-massa, il-
mutilazzjoni, it-trattament krudili u t-
tortura, il-vjolenza abbażi tal-etnija, l-
eżekuzzjonijiet sommarji, l-arresti illegali u 
l-qtugħ ta’ sentenzi mingħajr smigħ xieraq, 
għajbien furzat, l-użu ta’ suldati tfal, 
żwiġijiet furzati, attakki volontarji lejn 
oġġetti protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’
proprjetà; jikkonstata li, minn Jannar 2013, 
ġie rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 
min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u 
lis-sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda 
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi r-
rappreżalji bbażati fuq l-etnija, li nibtu 
mill-irkupru ta’ ċerti partijiet tal-Mali tat-
Tramuntana, u jafu jikkostitwixxu ostaklu 
għall-konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi fi 
kwalunkwe offensiva futura, u jirrispetta s-
smigħ ġust huwa u jinterroga lill-militanti 
suspetti; itenni l-kundanna tiegħu tal-
atroċitajiet kommessi kontra l-popolazzjoni 
ċivili; ifakkar li l-Prosekutur tal-Qorti 
Kriminali Internazzjonali (QKI) iddeċieda 
li kien hemm bażi raġonevoli biex wieħed 
jemmen l-atroċitajiet li saru waqt il-konflitt 

4. Iqis bħala partikolarment urġenti s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Mali, b’rapporti ta’ ksur gravi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Mali tat-Tramuntana min-
naħa ta’ gruppi estremisti Iżlamiċi armati; 
jikkonstata li fost l-allegati delitti nsibu l-
istupru tal-massa, il-mutilazzjoni, it-
trattament krudili u t-tortura, il-vjolenza 
abbażi tal-etnija, l-eżekuzzjonijiet 
sommarji, l-arresti illegali u l-qtugħ ta’
sentenzi mingħajr smigħ xieraq, għajbien 
furzat, l-użu ta’ suldati tfal, żwiġijiet 
furzati, attakki volontarji lejn oġġetti 
protetti u l-qerda u s-sakkeġġ ta’ proprjetà; 
jikkonstata li, minn Jannar 2013, ġie 
rapportat ksur tad-drittijiet tal-bniedem 
min-naħa ta’ elementi tal-forzi tas-sigurtà u 
tal-gruppi ta’ viġilanti tal-Mali kontra l-
komunitajiet tat-Twareg u tal-Għarab, u 
gruppi oħrajn li l-perċezzjoni dwarhom hi 
li kkooperaw jew ġew assoċjati mal-gruppi 
ribelli; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u 
lis-sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda 
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi r-
rappreżalji bbażati fuq l-etnija, li nibtu 
mill-irkupru ta’ ċerti partijiet tal-Mali tat-
Tramuntana, u jafu jikkostitwixxu ostaklu 
għall-konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux ittrattati kif 
suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rapportar tal-abbużi fi 
kwalunkwe offensiva futura, u jirrispetta s-
smigħ ġust huwa u jinterroga lill-militanti 
suspetti; itenni l-kundanna tiegħu tal-
atroċitajiet kommessi kontra l-popolazzjoni 
ċivili; ifakkar li l-Prosekutur tal-Qorti 
Kriminali Internazzjonali (QKI) iddeċieda 
li kien hemm bażi raġonevoli biex wieħed 
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fil-Mali huma reati tal-gwerra ; jemmen 
barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

jemmen li l-atroċitajiet li saru waqt il-
konflitt fil-Mali huma reati tal-gwerra ; 
jemmen barra minn hekk li ċerti atroċitajiet 
jikkostitwixxu delitti kontra l-umanità;

Or. nl

Emenda 103
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4a. Iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Mali u lis-
sħab internazzjonali tagħhom jagħtu 
attenzjoni partikolari lill-mudelli l-ġodda 
ta’ ksur tad-drittijiet tal-bniedem, b’mod 
partikolari r-rappreżalji bbażati fuq l-
etnija, li nibtu mill-irkupru ta’ ċerti 
partijiet tal-Mali tat-Tramuntana, u 
jistgħu jikkostitwixxu ostaklu serju għall-
konsolidament tal-paċi u għar-
rikonċiljazzjoni jekk ma jiġux indirizzati 
kif suppost; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jiffaċilita r-rappurtar ta’ abbużi kemm fl-
operazzjonijiet attwali tagħhom kif ukoll 
fi kwalunkwe offensiva futura, inkluż 
permezz ta’ appoġġ lill-Kummissjoni 
Nazzjonali tad-Drittijiet tal-Bniedem, u 
jirrispetta s-smigħ ġust huwa u jinterroga 
lill-militanti suspetti; itenni l-kundanna 
tiegħu tal-atroċitajiet kommessi kontra l-
popolazzjoni ċivili, il-priġunieri u s-
suldati; ifakkar fil-fatt li l-Prosekutur tal-
Qorti Kriminali Internazzjonali (QKI) 
stabbilixxa li hemm bażi raġonevoli biex 
jitqies li l-atroċitajiet kommessi fil-kunflitt 
tal-Mali jikkostitwixxu delitti tal-gwerra; 
jemmen barra minn hekk li ċerti 
atroċitajiet jikkostitwixxu delitti kontra l-
umanità;

Or. en
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Emenda 104
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4a. Jikkonstata bi tħassib serju li raġuni 
ulterjuri għaż-żieda fid-destabbilizzazzjoni 
fil-Mali hija l-livell dejjem akbar ta’
korruzzjoni, li jħalli lill-popolazzjoni tat-
Tramuntana, bħat-Twareg, is-Songhai, l-
Għarab u oħrajn ’il barra mill-firxa tal-
għajnuna internazzjonali; jenfasizza li 
wieħed mill-aktar effetti perikolużi tal-
korruzzjoni huwa l-ħolqien ta’
separazzjoni kulturali u etnika bejn il-
Mali tat-Tramuntana u tan-Nofsinhar;

Or. en

Emenda 105
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 4a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

4a. Japprezza l-iffirmar tal-ftehim 
preliminari għall-elezzjoni presidenzjali u 
għat-taħditiet inklużivi tal-paċi fil-Mali 
tat-18 ta’ Ġunju 2013 bejn l-awtoritajiet 
tal-Mali u l-gruppi armati mhux 
terroristiċi tal-Mali tat-Tramuntana u 
jilqa’ favorevolment, b’mod partikolari, l-
impenn tal-partijiet firmatarji kollha biex 
jintemmu l-atti kollha ta’ ksur tad-
drittijiet tal-bniedem; iħeġġeġ lill-
awtoritajiet tal-Mali u lis-sħab 
internazzjonali tagħhom jagħtu attenzjoni 
partikolari lit-tendenzi ġodda ta’ ksur tad-
drittijiet tal-bniedem, inklużi r-rappreżalji 
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bbażati fuq l-etnija, li jafu jikkostitwixxu 
ostaklu għall-konsolidament tal-paċi u 
għar-rikonċiljazzjoni jekk ma tinstabx 
soluzzjoni għalihom; f’dan il-kuntest, 
jilqa’ favorevolment l-istabbiliment min-
naħa tal-Gvern tal-Mali tal-unitajiet ta’
monitoraġġ tal-operazzjonijiet militari tal-
armata skjerata fit-Tramuntana tal-pajjiż 
u t-tnedija ta’ investigazzjonijiet dwar l-
allegazzjonijiet ta’ ksur tad-drittijiet tal-
bniedem min-naħa ta’ ċerti elementi tal-
forzi armati tal-Mali; jistieden lill-Gvern 
jirdoppja l-isforzi tiegħu u jiżgura r-rispett 
tas-smigħ ġust huwa u jinterroga lill-
militanti suspetti;

Or. fr

Emenda 106
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 5

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

5. Jikkonstata, bi tħassib gravi, l-istimi tal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli tan-
Nazzjonijiet Uniti għar-Rifuġjati
(UNHCR) li juru kważi 300 000 persuna 
spustata internament fil-Mali, barra minn
’il fuq minn 175 000 rifuġjat fil-pajjiżi 
ġirien; jappella għal azzjoni immedjata 
f’dawn il-kampijiet tar-rifuġjati li, skont ir-
rapporti, qegħdin isofru minn insigurtà 
alimentari estrema u livelli allarmanti ta’
mortalità infantili; jisħaq fuq l-importanza 
li tiġi żgurata s-sikurezza tar-rifuġjati u tal-
persuni spostati internament u li jiġi 
ffaċilitat ir-ritorn ordinat tagħhom fil-
komunitajiet minn fejn ikunu ġew bħala 
element fundamentali ta’ rikonċiljazzjoni 
nazzjonali;

5. Jikkonstata, bi tħassib gravi, l-istimi tal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli tan-
Nazzjonijiet Uniti għar-Rifuġjati
(UNHCR) li juru kważi 300 000 persuna 
spostata internament fil-Mali, barra minn
’il fuq minn 175 000 rifuġjat fil-viċinanzi 
bħall-Burkina Faso, in-Niġer, il-
Mawritanja, u sa ċertu punt l-Alġerija; 
jappella għal azzjoni immedjata f’dawn il-
kampijiet tar-rifuġjati li, skont ir-rapporti, 
qegħdin isofru minn kolera, insigurtà 
alimentari estrema u livelli allarmanti ta’
mortalità infantili, li jaqbżu ferm iċ-ċifri 
għar-reġjun kollu, bħala riżultat ta’
nutrizzjoni ħażina u nuqqas ta’ aċċess 
għal ilma sikur u għal kura tas-saħħa; 
jisħaq fuq l-importanza li tiġi żgurata s-
sikurezza tar-rifuġjati u tal-persuni spostati 
internament u li jiġi ffaċilitat ir-ritorn 
ordinat tagħhom fil-komunitajiet minn fejn 
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ikunu ġew bħala element fundamentali ta’
rikonċiljazzjoni nazzjonali;

Or. en

Emenda 107
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 5

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

5. Jikkonstata, bi tħassib gravi, l-istimi tal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli tan-
Nazzjonijiet Uniti għar-Rifuġjati
(UNHCR) li juru kważi 300 000 persuna
spustata internament fil-Mali, barra minn
’il fuq minn 175 000 rifuġjat fil-pajjiżi 
ġirien; jappella għal azzjoni immedjata 
f’dawn il-kampijiet tar-rifuġjati li, skont ir-
rapporti, qegħdin isofru minn insigurtà 
alimentari estrema u livelli allarmanti ta’
mortalità infantili; jisħaq fuq l-importanza 
li tiġi żgurata s-sikurezza tar-rifuġjati u tal-
persuni spostati internament u li jiġi 
ffaċilitat ir-ritorn ordinat tagħhom fil-
komunitajiet minn fejn ikunu ġew bħala 
element fundamentali ta’ rikonċiljazzjoni 
nazzjonali;

5. Jikkonstata, bi tħassib gravi, l-istimi tal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli tan-
Nazzjonijiet Uniti għar-Rifuġjati
(UNHCR) li juru kważi 300 000 persuna
spostata internament fil-Mali, barra minn
’il fuq minn 175 000 rifuġjat fil-pajjiżi 
ġirien; jappella għal azzjoni immedjata 
f’dawn il-kampijiet tar-rifuġjati u fir-
reġjuni tal-Mali tat-Tramuntana li, skont 
ir-rapporti, qegħdin isofru minn insigurtà 
alimentari estrema u livelli allarmanti ta’
mortalità infantili; jisħaq fuq l-urġenza ta’
tali azzjoni immedjata qabel jibda l-
istaġun tax-xita f’Lulju; jistieden lid-
donaturi internazzjonali jirrispettaw l-
impenji finanzjarji tagħhom b’mod 
urġenti u jiġbru mingħajr dewmien il-
USD 290 miljun li baqa’ biex jippermettu 
lill-UNHCR iwaqqaf il-kriżi tal-ġuħ li 
bħalissa tmiss lil 3.4 miljun persuna mill-
Mali; jisħaq fuq l-importanza li tiġi 
żgurata s-sikurezza tar-rifuġjati u tal-
persuni spostati internament u li jiġi 
ffaċilitat ir-ritorn ordinat tagħhom fil-
komunitajiet minn fejn ikunu ġew bħala 
element fundamentali ta’ rikonċiljazzjoni 
nazzjonali;

Or. fr
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Emenda 108
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 6

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

6. Jenfasizza li lin-nisa messet l-akbar 
qilla tal-vjolenza kontra ċ-ċivili fil-Mali; 
jikkundanna speċifikament bħala delitt tal-
gwerra l-użu tas-sekwestru u tal-istupru 
bħala armi tal-gwerra; jistenna li l-UE u s-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali 
jikkooperaw mill-qrib mal-awtoritajiet tal-
Mali bil-għan li jottemperaw mal-impenji 
inerenti fir-riżoluzzjoni 1325 u 1820 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti u 
fl-Approċċ Komprensiv tal-UE;

6. Jiġbed l-attenzjoni lejn it-tbatija tan-
nisa fil-kunflitt reċenti fil-Mali; 
jikkundanna speċifikament bħala delitt tal-
gwerra l-użu tas-sekwestru u tal-istupru 
bħala armi tal-gwerra; jistenna li l-UE u s-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali 
jikkooperaw mill-qrib mal-awtoritajiet tal-
Mali bil-għan li jottemperaw mal-impenji 
inerenti fir-riżoluzzjonijiet 1325 u 1820 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti u 
fl-Approċċ Komprensiv tal-UE;

Or. en

Emenda 109
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 6

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

6. Jenfasizza li lin-nisa messet l-akbar qilla 
tal-vjolenza kontra ċ-ċivili fil-Mali; 
jikkundanna speċifikament bħala delitt tal-
gwerra l-użu tas-sekwestru u tal-istupru 
bħala armi tal-gwerra; jistenna li l-UE u s-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali 
jikkooperaw mill-qrib mal-awtoritajiet tal-
Mali bil-għan li jottemperaw mal-impenji 
inerenti fir-riżoluzzjoni 1325 u 1820 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti u 
fl-Approċċ Komprensiv tal-UE;

6. Jenfasizza li lin-nisa messet l-akbar qilla 
tal-vjolenza kontra ċ-ċivili fil-Mali; 
jikkundanna speċifikament bħala delitt tal-
gwerra l-użu tas-sekwestru u tal-istupru, l-
istupru tal-massa, iż-żwiġijiet furzati u l-
umiljazzjoni ta’ nisa li ġejjin minn etnija 
oħra (bella) bħala armi tal-gwerra; jistenna 
li l-UE u s-sħab internazzjonali l-oħra tal-
Mali jikkooperaw mill-qrib mal-
awtoritajiet tal-Mali bil-għan li 
jottemperaw mal-impenji inerenti fir-
riżoluzzjonijiet 1325 u 1820 tal-Kunsill tas-
Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti u fl-Approċċ 
Komprensiv tal-UE;

Or. fr
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Emenda 110
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 6

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

6. Jenfasizza li lin-nisa messet l-akbar qilla 
tal-vjolenza kontra ċ-ċivili fil-Mali; 
jikkundanna speċifikament bħala delitt tal-
gwerra l-użu tas-sekwestru u tal-istupru 
bħala armi tal-gwerra; jistenna li l-UE u s-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali 
jikkooperaw mill-qrib mal-awtoritajiet tal-
Mali bil-għan li jottemperaw mal-impenji 
inerenti fir-riżoluzzjoni 1325 u 1820 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti u 
fl-Approċċ Komprensiv tal-UE;

6. Jenfasizza li lin-nisa messet l-akbar qilla 
tal-vjolenza kontra ċ-ċivili fil-Mali; 
jikkundanna speċifikament bħala delitt tal-
gwerra l-użu tas-sekwestru u tal-istupru 
bħala armi tal-gwerra; jistenna li l-UE u s-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali 
jikkooperaw mill-qrib mal-awtoritajiet tal-
Mali bil-għan li jottemperaw mal-impenji 
inerenti fir-riżoluzzjonijiet 1325 u 1820 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti u 
fl-Approċċ Komprensiv tal-UE; jiġbed l-
attenzjoni fuq l-importanza tal-
istabbiliment ta’ mekkaniżmi ta’ ġustizzja 
tranżitorji biex tintemm l-impunità għall-
awturi ta’ vjolenza bbażata fuq is-sessi;

Or. en

Emenda 111
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 7

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

7. Stmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; jenfasizza l-importanza li jiġu 
allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha l-
vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-

7. Jistmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; jinsab tassew imħasseb dwar 
is-sejbiet tal-aħħar rapport tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar it-tfal u l-kunflitti 
armati, li jikkundanna l-fatt li n-natura u 
t-tattiki ta’ kunflitt fil-Mali joħolqu 
theddid mingħajr preċedenza għat-tfal, 
peress li partijiet tal-kunflitt jimpenjaw 
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kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intellgence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

irwieħhom fir-reklutaġġ u l-użu tat-tfal, 
il-vjolenza sesswali kontra t-tfal, il-qtil u l-
mankament ta’ tfal bi ksur tad-dritt 
internazzjonali, l-attakki rikorrenti fuq 
skejjel u/jew sptarijiet jew l-attakki 
rikorrenti jew it-theddid ta’ attakki kontra 
persunal protett; jenfasizza l-importanza li 
jiġu allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti 
ta’ żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-
suldati tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha 
l-vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intelligence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

Or. en

Emenda 112
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 7

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

7. Stmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati 
tfal min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi 
fit-Tramuntana; jenfasizza l-importanza li 
jiġu allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti 
ta’ żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-
suldati tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha 
l-vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet 
ta’ intellgence bħala tendenza 
preokkupanti li qiegħda tinbet u li teħtieġ 
tiġi ttrattata bl-akbar urġenza;

7. Jistmerr il-ksur gravi mwettaq kontra t-
tfal fil-Mali, inkluż ir-reklutaġġ u l-użu li 
huma ddokumentati tajjeb tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana, inklużi l-forzi tal-gvern; 
jenfasizza l-importanza li jiġu allokati 
biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha l-qtil u 
l-mankament ta’ tfal, l-istupru u l-
vjolenza sesswali, iż-żwiġijiet furzati, is-
sekwestri, l-attakki fuq l-iskejjel u l-
isptarijiet, u r-restrizzjonijiet fuq l-aċċess 
tal-bniet għall-edukazzjoni, li ġraw matul 
il-kunflitt tal-Mali; jikkonstata li l-
maġġoranza tal-iskejjel fit-Tramuntana 
għadhom ma reġgħux fetħu, u jħeġġeġ 
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azzjoni immedjata li tippermettilhom li 
jagħmlu dan; barra minn hekk, jesprimi 
tħassib kbir dwar ir-rapporti ta’ tfal li 
jinżammu detenuti ma’ adulti, u jiġu 
interrogati mingħajr protezzjoni ġusta;
jilqa’, f’dan il-kuntest, l-għan tal-Kunsill 
tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti li 
jipprovdi protezzjoni speċifika għan-nisa 
u t-tfal milquta minn kunflitt armat;

Or. en

Emenda 113
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 7

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

7. Stmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; jenfasizza l-importanza li jiġu 
allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha l-
vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intellgence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

7. Jistmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; jenfasizza l-importanza li jiġu 
allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jilqa’ favorevolment f’dan ir-rigward 
l-abbozz ta’ ftehim li qed jiġi ppreparat 
bejn il-Gvern tal-Mali u n-Nazzjonijiet 
Uniti dwar l-irkupru tas-suldati tfal 
assoċjati mal-gruppi armati mir-
rappreżentanti tan-Nazzjonijiet Uniti;
jikkundanna bil-qawwa kollha l-vjolenza 
sesswali kontra l-bniet, iż-żwiġijiet furzati, 
is-sekwestri u l-attakki fuq l-iskejjel u l-
isptarijiet li ġraw matul il-kunflitt tal-Mali; 
jiġbed l-attenzjoni lejn il-ħtif u d-
detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intelligence u lejn il-każijiet tal-abbandun 
tat-tfal imwielda wara stupru imwettaq fit-
Tramuntana tal-pajjiż, bħala tendenza 
preokkupanti li qiegħda tinbet u li teħtieġ
tinstabilha soluzzjoni bl-akbar urġenza;

Or. fr



AM\940933MT.doc 71/239 PE514.662v01-00

MT

Emenda 114
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 7

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

7. Stmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; jenfasizza l-importanza li jiġu 
allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha l-
vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intellgence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

7. Jistmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; japprezza l-azzjoni tal-
UNICEF li jgħin fir-riintegrazzjoni 
soċjali tas-suldati tfal tal-Mali 
żmobilizzati; jenfasizza l-importanza li jiġu 
allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha l-
vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intelligence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

Or. fr

Emenda 115
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 7

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

7. Stmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi 
fit-Tramuntana; jenfasizza l-importanza li 
jiġu allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti 
ta’ żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-
suldati tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha 

7. Jistmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal
mill-maġġoranza tal-gruppi militanti li 
kienu attivi fit-Tramuntana; jenfasizza l-
importanza li jiġu allokati biżżejjed riżorsi 
lill-kompiti ta’ żmobilitazzjoni u 
riabilitazzjoni tas-suldati tfal; jikkundanna 
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l-vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intellgence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

bil-qawwa kollha l-vjolenza sesswali 
kontra l-bniet, iż-żwiġijiet furzati, is-
sekwestri u l-attakki fuq l-iskejjel u l-
isptarijiet li ġraw matul il-kunflitt tal-Mali; 
jiġbed l-attenzjoni lejn il-ħtif u d-
detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intelligence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

Or. en

Emenda 116
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 7

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

7. Stmerr il-ksur gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; jenfasizza l-importanza li jiġu 
allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha l-
vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intellgence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

7. Jistmerr il-vjolenzi gravi kontra t-tfal fil-
Mali, inkluż l-użu rrapportat tas-suldati tfal 
min-naħa tal-gruppi armati kollha attivi fit-
Tramuntana; jenfasizza l-importanza li jiġu 
allokati biżżejjed riżorsi lill-kompiti ta’
żmobilitazzjoni u riabilitazzjoni tas-suldati 
tfal; jikkundanna bil-qawwa kollha l-
vjolenza sesswali kontra l-bniet, iż-
żwiġijiet furzati, is-sekwestri u l-attakki 
fuq l-iskejjel u l-isptarijiet li ġraw matul il-
kunflitt tal-Mali; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
ħtif u d-detenzjoni ta’ tfal għal skopijiet ta’
intelligence bħala tendenza preokkupanti li 
qiegħda tinbet u li teħtieġ tiġi ttrattata bl-
akbar urġenza;

Or. fr

Emenda 117
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 7a (ġdid)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

7a. Jistieden lill-Istati tas-Saħel 
jimpenjaw ruħhom f’politika ta’
prevenzjoni u protezzjoni biex jiġi evitat li 
t-tfal jiddaħħlu ta’ bilfors bħala suldati 
mill-gruppi armati; jistieden lil dawn l-
Istati ma jdaħħluhomx bħala suldati fl-
armata regolari u jikkundannaw lil kull 
min ikun ħati ta’ dan id-delitt tal-gwerra; 

Or. fr

Emenda 118
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 8

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

8. Jiddeplora t-tentattiv ta’ qerda totali tal-
patrimonju kulturali prezzjuż tal-Mali tat-
Tramuntana, bil-gruppi armati jeqirdu s-
santwarji antiki tas-Sufiżmu u monumenti 
għeżież oħrajn f’Timbuktù u f’Gao, 
flimkien ma’ kważi 3 000 manuskritt
antik; iqis li l-profanazzjoni kulturali li 
saret fil-Mali tat-Tramuntana tikkostitwixxi 
delitt tal-gwerra; japprezza u jagħmel 
appell għas-sostenn tal-UE għall-Pjan ta’
Azzjoni tal-UNESCO għar-Riabilitazzjoni 
tal-Patrimonju Kulturali u s-Salvagwardja 
tal-Manuskritti Antiki tal-Mali;

8. Jiddeplora t-tentattiv ta’ qerda totali tal-
patrimonju kulturali prezzjuż tal-Mali tat-
Tramuntana, bil-gruppi armati jeqirdu s-
santwarji antiki tas-Sufiżmu u monumenti 
għeżież oħrajn f’Timbuktù u f’Gao, 
flimkien ma’ kważi 4 200 manuskritt
antik, maskri ċeremonjali etniċi ta’ Dogon 
u djar kulturali (togunas) f’Douentza, u 
libreriji f’Kidal u bnadi oħra; iqis li l-
profanazzjoni kulturali li saret fil-Mali tat-
Tramuntana tikkostitwixxi delitt tal-
gwerra; japprezza u jagħmel appell għas-
sostenn tal-UE għall-Pjan ta’ Azzjoni tal-
UNESCO għar-Riabilitazzjoni tal-
Patrimonju Kulturali u s-Salvagwardja tal-
Manuskritti Antiki tal-Mali;

Or. en

Emenda 119
Philip Claeys
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 8

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

8. jikkundanna tentattivi biex jeqirdu l-
patrimonju kulturali prezzjuż tal-Mali minn 
gruppi armati li qerdu santwarji antiki 
sufiċi u monumenti oħra popolari 
f’Timbuktu u Gao, kif ukoll madwar 3000
manuskritt antik ; iqis li l-profanazzjoni 
kulturali li saret fil-Mali tat-Tramuntana 
tikkostitwixxi delitt tal-gwerra; japprezza u 
jagħmel appell għas-sostenn tal-UE għall-
Pjan ta’ Azzjoni tal-UNESCO għar-
Riabilitazzjoni tal-Patrimonju Kulturali u 
s-Salvagwardja tal-Manuskritti Antiki tal-
Mali;

8. jikkundanna tentattivi biex jeqirdu l-
patrimonju kulturali prezzjuż tal-Mali minn 
gruppi estremisti Iżlamiċi armati li qerdu 
santwarji antiki sufiċi u monumenti oħra 
popolari f’Timbuktu u Gao, kif ukoll 
madwar 3000 manuskritt antik ; iqis li l-
profanazzjoni kulturali li saret fil-Mali tat-
Tramuntana tikkostitwixxi delitt tal-
gwerra; japprezza u jagħmel appell għas-
sostenn tal-UE għall-Pjan ta’ Azzjoni tal-
UNESCO għar-Riabilitazzjoni tal-
Patrimonju Kulturali u s-Salvagwardja tal-
Manuskritti Antiki tal-Mali;

Or. nl

Emenda 120
Arnaud Danjean

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 9

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

9. Jilqa’ pożittivament id-direzzjoni 
b’saħħitha lejn id-drittijiet tal-bniedem 
fir-riżoluzzjoni 2100 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti, adottata fil-
25 ta’ April 2013, u l-istruzzjoni fil-mandat 
tal-Missjoni Multidimensjonali Integrata 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-
Istabbilizzazzjoni fil-Mali (MINUSMA) 
bil-għan li timmonitorja, tgħin fl-
investigazzjonijiet u tirrapporta lill-Kunsill 
tas-Sigurtà dwar kull abbuż jew ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jew ksur tad-dritt 
umanitarju internazzjonali; jilqa’
favorevolment l-integrazzjoni ta’
komponent ta’ taħriġ fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Missjoni għat-Taħriġ
(EUTM) fil-Mali fl-ambitu tal-PSDK tal-

9. Jilqa’ pożittivament l-operazzjoni tal-
militari Franċiżi “Serval” imnedija fil-
11 ta’ Jannar 2013 u l-impenn tagħhom 
għas-sovranità, l-unità u l-integrità 
territorjali tal-Mali bħala l-ewwel pass
lejn ir-rikostruzzjoni u d-
demokratizzazzjoni tal-Mali; jilqa’
pożittivament sussegwentement ir-
riżoluzzjoni 2100 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti, adottata fil-
25 ta’ April 2013, u d-direzzjoni 
b’saħħitha lejn id-drittijiet tal-bniedem 
tagħhom, u l-istruzzjoni fil-mandat tal-
Missjoni Multidimensjonali Integrata tan-
Nazzjonijiet Uniti għall-Istabbilizzazzjoni 
fil-Mali (MINUSMA) bil-għan li 
timmonitorja, tgħin fl-investigazzjonijiet u 
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Unjoni Ewropea; tirrapporta lill-Kunsill tas-Sigurtà dwar 
kull abbuż jew ksur tad-drittijiet tal-
bniedem jew ksur tad-dritt umanitarju 
internazzjonali; jilqa’ favorevolment l-
integrazzjoni ta’ komponent ta’ taħriġ fil-
qasam tad-drittijiet tal-bniedem fil-
Missjoni għat-Taħriġ (EUTM) fil-Mali fl-
ambitu tal-PSDK tal-Unjoni Ewropea;

Or. en

Emenda 121
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 9

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

9. Jilqa’ pożittivament id-direzzjoni 
b’saħħitha lejn id-drittijiet tal-bniedem fir-
riżoluzzjoni 2100 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti, adottata fil-
25 ta’ April 2013, u l-istruzzjoni fil-mandat 
tal-Missjoni Multidimensjonali Integrata 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-
Istabbilizzazzjoni fil-Mali (MINUSMA) 
bil-għan li timmonitorja, tgħin fl-
investigazzjonijiet u tirrapporta lill-Kunsill 
tas-Sigurtà dwar kull abbuż jew ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jew ksur tad-dritt 
umanitarju internazzjonali; jilqa’
favorevolment l-integrazzjoni ta’
komponent ta’ taħriġ fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Missjoni għat-Taħriġ 
(EUTM) fil-Mali fl-ambitu tal-PSDK tal-
Unjoni Ewropea;

9. Jilqa’ pożittivament id-direzzjoni 
b’saħħitha lejn id-drittijiet tal-bniedem fir-
riżoluzzjoni 2100 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti, adottata fil-
25 ta’ April 2013, u l-istruzzjoni fil-mandat 
tal-Missjoni Multidimensjonali Integrata 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-
Istabbilizzazzjoni fil-Mali (MINUSMA) 
bil-għan li timmonitorja, tgħin fl-
investigazzjonijiet u tirrapporta lill-Kunsill 
tas-Sigurtà dwar kull abbuż jew ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jew ksur tad-dritt 
umanitarju internazzjonali; jilqa’
favorevolment l-integrazzjoni ta’
komponent ta’ taħriġ fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem fl-EUTM fil-Mali;

Or. en

Emenda 122
Marie-Christine Vergiat
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 9

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

9. Jilqa’ pożittivament id-direzzjoni 
b’saħħitha lejn id-drittijiet tal-bniedem fir-
riżoluzzjoni 2100 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti, adottata fil-
25 ta’ April 2013, u l-istruzzjoni fil-mandat 
tal-Missjoni Multidimensjonali Integrata 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-
Istabbilizzazzjoni fil-Mali (MINUSMA) 
bil-għan li timmonitorja, tgħin fl-
investigazzjonijiet u tirrapporta lill-Kunsill 
tas-Sigurtà dwar kull abbuż jew ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jew ksur tad-dritt 
umanitarju internazzjonali; jilqa’
favorevolment l-integrazzjoni ta’
komponent ta’ taħriġ fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Missjoni għat-Taħriġ
(EUTM) fil-Mali fl-ambitu tal-PSDK tal-
Unjoni Ewropea;

9. Jilqa’ pożittivament id-direzzjoni 
b’saħħitha lejn id-drittijiet tal-bniedem fir-
riżoluzzjoni 2100 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti, adottata fil-
25 ta’ April 2013, u l-istruzzjoni fil-mandat 
tal-Missjoni Multidimensjonali Integrata 
tan-Nazzjonijiet Uniti għall-
Istabbilizzazzjoni fil-Mali (MINUSMA) 
bil-għan li timmonitorja, tgħin fl-
investigazzjonijiet u tirrapporta lill-Kunsill 
tas-Sigurtà dwar kull abbuż jew ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jew ksur tad-dritt 
umanitarju internazzjonali; jilqa’
favorevolment l-integrazzjoni ta’
komponent ta’ taħriġ fil-qasam tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-Missjoni għat-Taħriġ
(EUTM) fil-Mali fl-ambitu tal-PSDK tal-
Unjoni Ewropea; jixtieq li l-użu tal-fondi 
mogħtija fil-qafas ta’ din il-missjoni ikun 
ikkontrollat b’mod partikolari; jenfasizza 
l-fatt li l-ispejjeż tal-operazzjoni huma 
stmati għal EUR 12.3-il miljun u li diversi 
osservaturi lokali kif ukoll internazzjonali 
għandhom dubju dwar l-effiċjenza ta’ dan 
it-taħriġ;

Or. fr

Emenda 123
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 10

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

10. Jilqa’ b’sodisfazzjon il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; japprezza 

10. Jilqa’ b’sodisfazzjon il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; japprezza l-
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barra minn hekk l-isforz tal-Kummissjoni 
Ewropea li tħarreġ osservaturi lokali 
addizzjonali fi ħdan l-Istrument Ewropew 
għad-Demokrazija u għad-Drittijiet tal-
Bniedem; iħeġġeġ lill-UE tislet tagħlimiet 
minn din l-esperjenza u teżamina modi 
xierqa biex ikollha timijiet ta’ esperti 
mħarrġa, li jkunu jistgħu jiġu skjerati 
malajr fil-post f’sitwazzjonijiet ta’ urġenza 
bil-għan li jagħtu konsulenza professjonali, 
jekk neċessarju, lid-deċiżuri politiċi tal-
UE;

iskjerament f’Gao u f’Timbuktù u jittama 
li dalwaqt ikun possibbli li jiġu skjerati 
osservaturi f’Kidal, peress li huwa 
importanti li jiġu investigati l-
allegazzjonijiet ta’ abbużi tad-drittijiet tal-
bniedem fit-Tramuntana min-naħat 
kollha tal-kunflitt tal-Mali; japprezza
barra minn hekk l-isforz tal-Kummissjoni 
Ewropea li tħarreġ osservaturi lokali 
addizzjonali fi ħdan l-Istrument Ewropew 
għad-Demokrazija u għad-Drittijiet tal-
Bniedem; iħeġġeġ lill-UE tislet tagħlimiet 
minn din l-esperjenza u teżamina modi 
xierqa biex ikollha timijiet ta’ esperti 
mħarrġa, li jkunu jistgħu jiġu skjerati 
malajr fil-post f’sitwazzjonijiet ta’ urġenza 
bil-għan li jagħtu konsulenza professjonali, 
jekk neċessarju, lid-deċiżuri politiċi tal-
UE;

Or. en

Emenda 124
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 10

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

10. Jilqa’ b’sodisfazzjon il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; japprezza 
barra minn hekk l-isforz tal-Kummissjoni 
Ewropea li tħarreġ osservaturi lokali 
addizzjonali fi ħdan l-Istrument Ewropew 
għad-Demokrazija u għad-Drittijiet tal-
Bniedem; iħeġġeġ lill-UE tislet tagħlimiet 
minn din l-esperjenza u teżamina modi 
xierqa biex ikollha timijiet ta’ esperti 
mħarrġa, li jkunu jistgħu jiġu skjerati 
malajr fil-post f’sitwazzjonijiet ta’ urġenza 
bil-għan li jagħtu konsulenza professjonali, 
jekk neċessarju, lid-deċiżuri politiċi tal-

10. Jilqa’ r-rwol importanti tal-Missjoni 
Internazzjonali ta’ Appoġġ għall-Mali 
mmexxija mill-Afrika (AFISMA), li 
stabbilixxiet il-bażi għall-MINUSMA;
jilqa’ b’sodisfazzjon ukoll il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; jittama li 
dawn iż-żewġ karatteristiċi jibqgħu bħala 
standard fl-operazzjonijiet Afrikani;
japprezza barra minn hekk l-appoġġ tal-
Kummissjoni Ewropea għal dawn l-
osservaturi u l-isforz tagħha li tħarreġ u 
tiskjera osservaturi lokali u reġjonali tas-
soċjetà ċivili addizzjonali permezz tal-
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UE; Istrument Ewropew għad-Demokrazija u 
għad-Drittijiet tal-Bniedem; iħeġġeġ lill-
UE tislet tagħlimiet minn din l-esperjenza 
u teżamina modi xierqa biex ikollha 
timijiet ta’ esperti mħarrġa, li jkunu jistgħu 
jiġu skjerati malajr fil-post f’sitwazzjonijiet 
ta’ urġenza bil-għan li jagħtu konsulenza 
professjonali, jekk neċessarju, lid-deċiżuri 
politiċi tal-UE;

Or. en

Emenda 125
Nicole Kiil-Nielsen, Jean-Jacob Bicep

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 10

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

10. Jilqa’ b’sodisfazzjon il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; japprezza 
barra minn hekk l-isforz tal-Kummissjoni 
Ewropea li tħarreġ osservaturi lokali 
addizzjonali fi ħdan l-Istrument Ewropew 
għad-Demokrazija u għad-Drittijiet tal-
Bniedem; iħeġġeġ lill-UE tislet tagħlimiet 
minn din l-esperjenza u teżamina modi 
xierqa biex ikollha timijiet ta’ esperti 
mħarrġa, li jkunu jistgħu jiġu skjerati 
malajr fil-post f’sitwazzjonijiet ta’ urġenza 
bil-għan li jagħtu konsulenza professjonali, 
jekk neċessarju, lid-deċiżuri politiċi tal-
UE;

10. Jilqa’ b’sodisfazzjon il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; jilqa’
b’sodisfazzjon f’dan ir-rigward l-impenn 
tal-gruppi armati u l-awtoritajiet tal-Mali 
firmatarji tal-Ftehim preliminari tal-paċi 
tat-18 ta’ Ġunju biex jiffaċilitaw l-
iskjerament progressiv tal-osservaturi tad-
drittijiet tal-bniedem fil-Mali tat-
Tramuntana; japprezza barra minn hekk l-
isforz tal-Kummissjoni Ewropea li tħarreġ 
osservaturi lokali addizzjonali fi ħdan l-
Istrument Ewropew għad-Demokrazija u 
għad-Drittijiet tal-Bniedem; iħeġġeġ lill-
UE tislet tagħlimiet minn din l-esperjenza 
u teżamina modi xierqa biex ikollha 
timijiet ta’ esperti mħarrġa, li jkunu jistgħu 
jiġu skjerati malajr fil-post f’sitwazzjonijiet 
ta’ urġenza bil-għan li jagħtu konsulenza 
professjonali, jekk neċessarju, lid-deċiżuri 
politiċi tal-UE;

Or. fr
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Emenda 126
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 10

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

10. Jilqa’ b’sodisfazzjon il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; japprezza 
barra minn hekk l-isforz tal-Kummissjoni 
Ewropea li tħarreġ osservaturi lokali 
addizzjonali fi ħdan l-Istrument Ewropew 
għad-Demokrazija u għad-Drittijiet tal-
Bniedem; iħeġġeġ lill-UE tislet tagħlimiet 
minn din l-esperjenza u teżamina modi 
xierqa biex ikollha timijiet ta’ esperti 
mħarrġa, li jkunu jistgħu jiġu skjerati 
malajr fil-post f’sitwazzjonijiet ta’ urġenza 
bil-għan li jagħtu konsulenza professjonali, 
jekk neċessarju, lid-deċiżuri politiċi tal-
UE;

10. Jilqa’ b’sodisfazzjon il-kontinġent 
Afrikan imdaqqas fi ħdan il-missjoni 
MINUSMA, u partikolarment id-deċiżjoni 
tal-UA li tibgħat osservaturi tad-drittijiet 
tal-bniedem inkorporata fiha; japprezza 
barra minn hekk l-isforz tal-Kummissjoni 
Ewropea li tħarreġ osservaturi lokali 
addizzjonali fi ħdan l-Istrument Ewropew 
għad-Demokrazija u għad-Drittijiet tal-
Bniedem; iħeġġeġ lill-UE tislet tagħlimiet 
minn din l-esperjenza u teżamina, abbażi 
tal-atturi tas-soċjetà ċivili tal-Mali 
nazzjonali u lokali, modi xierqa biex 
ikollha timijiet ta’ esperti mħarrġa, li jkunu 
jistgħu jiġu skjerati malajr fil-post 
f’sitwazzjonijiet ta’ urġenza bil-għan li 
jagħtu konsulenza professjonali, jekk 
neċessarju, lid-deċiżuri politiċi tal-UE;

Or. fr

Emenda 127
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 10a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

10a. Jiġbed l-attenzjoni lejn il-ħtieġa 
urġenti tat-tisħiħ tal-konformità mad-
drittijiet tal-bniedem u n-normi tad-dritt 
umanitarju internazzjonali 
f’sitwazzjonijiet ta’ kunflitt armat; 
jistieden lir-Rappreżentant Għoli jislet 
tagħlimiet mill-avvenimenti traġiċi fil-
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Mali u kunflitti oħra reċenti biex 
janalizza l-linji gwida tal-UE dwar id-
Dritt Umanitarju Internazzjonali (IHL), 
ifittex implimentazzjoni aktar effettiva ta’
dawk il-linji gwida, u jappoġġa l-
inizjattiva li għaddejja tal-Kumitat 
Internazzjonali tas-Salib l-Aħmar u l-
Gvern Svizzeru għar-riforma tal-qafas ta’
governanza internazzjonali attwali dwar l-
IHL;

Or. en

Emenda 128
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 11

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

11. Jilqa’ pożittivament il-konklużjonijiet 
tal-Konferenza Internazzjonali tad-
Donaturi “Together for a New Mali” li 
saret f’Mejju 2013; ifaħħar il-Pjan tal-
Gvern tal-Mali għall-Irkupru Sostenibbli 
tal-Mali (PRED); itenni l-bżonn ta’
kollegament tal-għajnuna mar-riforma 
istituzzjonali u ma’ żvilupp soċjali u 
politiku viżibbli; ifaħħar barra minn hekk l-
involviment kostruttiv tal-atturi reġjonali;

11. Jilqa’ pożittivament il-konklużjonijiet 
tal-Konferenza Internazzjonali tad-
Donaturi “Together for a New Mali” li 
saret f’Mejju 2013; jisħaq li d-donaturi 
impenjaw irwieħhom li jagħtu 
EUR 3.25 biljun bħala donazzjoni lill-
Mali fis-sentejn li ġejjin, bl-UE minn ta’
quddiem bil-wegħda tagħha ta’
EUR 520 miljun; ifaħħar il-Pjan tal-Gvern 
tal-Mali għall-Irkupru Sostenibbli tal-Mali
(PRED); jistieden lill-UE u lis-sħab 
internazzjonali tagħha jimplimentaw l-
impenji reċiproċi tagħhom bħala parti 
minn segwitu effettiv u koordinat għall-
konferenza; itenni l-bżonn ta’ kollegament 
tal-għajnuna mar-riforma istituzzjonali u 
ma’ żvilupp soċjali u politiku viżibbli; 
ifaħħar barra minn hekk l-involviment 
kostruttiv tal-atturi reġjonali;

Or. en
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Emenda 129
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 11

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

11. Jilqa’ pożittivament il-konklużjonijiet 
tal-Konferenza Internazzjonali tad-
Donaturi “Together for a New Mali” li 
saret f’Mejju 2013; ifaħħar il-Pjan tal-
Gvern tal-Mali għall-Irkupru Sostenibbli 
tal-Mali (PRED); itenni l-bżonn ta’
kollegament tal-għajnuna mar-riforma 
istituzzjonali u ma’ żvilupp soċjali u 
politiku viżibbli; ifaħħar barra minn hekk l-
involviment kostruttiv tal-atturi reġjonali;

11. Jilqa’ pożittivament il-konklużjonijiet 
tal-Konferenza Internazzjonali tad-
Donaturi “Together for a New Mali”, li 
saret fil-15 ta’ Mejju 2013, u jfaħħar il-
Pjan tal-Gvern tal-Mali għall-Irkupru 
Sostenibbli tal-Mali (PRED); jilqa’ l-
attenzjoni partikolari mogħtija lill-iżgurar 
għat-trasparenza tal-kontijiet pubbliċi u 
dawk tal-industriji estrattivi; jappoġġa l-
approvazzjoni tal-Gvern tal-Mali tal-
abbozz ta’ liġi kontra l-arrikkiment 
illeċitu, u jenfasizza l-importanza li 
jitwettaq l-impenn tal-Konferenza tad-
Donaturi għal monitoraġġ bir-reqqa tal-
applikazzjoni sistematika tal-liġi ladarba 
tiġi adottata; jiddispjaċih li l-
konklużjonijiet tal-konferenza ma 
jirriflettux l-impenn iddikjarat tal-UE li 
jimxu lejn approċċ ibbażat fuq id-drittijiet 
fil-kooperazzjoni għall-iżvilupp; itenni l-
bżonn ta’ kollegament tal-għajnuna mar-
riforma istituzzjonali u ma’ żvilupp soċjali 
u politiku viżibbli; ifaħħar barra minn hekk 
l-involviment kostruttiv tal-atturi reġjonali;

Or. en

Emenda 130
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 11

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

11. Jilqa’ pożittivament il-konklużjonijiet 
tal-Konferenza Internazzjonali tad-
Donaturi “Together for a New Mali” li 

11. Jilqa’ pożittivament il-konklużjonijiet 
tal-Konferenza Internazzjonali tad-
Donaturi “Together for a New Mali” li 
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saret f’Mejju 2013; ifaħħar il-Pjan tal-
Gvern tal-Mali għall-Irkupru Sostenibbli 
tal-Mali (PRED); itenni l-bżonn ta’
kollegament tal-għajnuna mar-riforma 
istituzzjonali u ma’ żvilupp soċjali u 
politiku viżibbli; ifaħħar barra minn hekk l-
involviment kostruttiv tal-atturi reġjonali;

saret f’Mejju 2013; ifaħħar il-Pjan tal-
Gvern tal-Mali għall-Irkupru Sostenibbli 
tal-Mali (PRED); itenni l-bżonn ta’
kollegament tal-għajnuna mar-riforma 
istituzzjonali u ma’ żvilupp soċjali u 
politiku viżibbli; ifaħħar barra minn hekk l-
involviment kostruttiv tal-atturi reġjonali u 
lokali; jixtieq li l-ammonti mħabbra jkunu 
fil-fatt donazzjonijiet li jingħataw malajr 
u ma jiġux ittrasformati f’self 
ikkundizzjonat għall-implimentazzjoni ta’
xi politika jew oħra; jitlob, wara li tqies il-
livell tal-korruzzjoni mifruxa tal-
awtoritajiet tal-Mali, li s-sigurtà u l-
kontrolli neċessarji jiġu applikati sabiex l-
ammonti mogħtija jkunu fil-fatt jistgħu 
jgħinu lill-popolazzjoni tal-Mali mill-
aktar fis;

Or. fr

Emenda 131
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 11

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

11. Jilqa’ pożittivament il-konklużjonijiet 
tal-Konferenza Internazzjonali tad-
Donaturi “Together for a New Mali” li 
saret f’Mejju 2013; ifaħħar il-Pjan tal-
Gvern tal-Mali għall-Irkupru Sostenibbli 
tal-Mali (PRED); itenni l-bżonn ta’
kollegament tal-għajnuna mar-riforma 
istituzzjonali u ma’ żvilupp soċjali u 
politiku viżibbli; ifaħħar barra minn hekk l-
involviment kostruttiv tal-atturi reġjonali;

11. Jilqa’ l-ftehim tal-paċi reċenti ffirmat 
mill-Gvern tal-Mali u l-gruppi ribelli; 
jagħraf li dan huwa ftehim preliminari li 
għandu jiġi segwit minn azzjoni miż-żewġ 
naħat biex il-kunflitt jasal fi tmiem 
definittiv; barra minn hekk iħeġġeġ lill-
militari tal-Mali juru professjonaliżmu 
hekk kif imorru lura lejn żoni tat-
Tramuntana li kienu kkontrollati mir-
ribelli; jilqa’ pożittivament il-
konklużjonijiet tal-Konferenza 
Internazzjonali tad-Donaturi “Together for 
a New Mali” li saret f’Mejju 2013; ifaħħar 
il-Pjan tal-Gvern tal-Mali għall-Irkupru 
Sostenibbli tal-Mali (PRED); itenni l-
bżonn ta’ kollegament tal-għajnuna mar-
riforma istituzzjonali u ma’ żvilupp soċjali 
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u politiku viżibbli; ifaħħar barra minn hekk 
l-involviment kostruttiv tal-atturi reġjonali;

Or. en

Emenda 132
Elena Băsescu

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 11a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

11a. Itenni l-importanza tal-klawsola tal-
UE tad-drittijiet tal-bniedem f’kull ftehim 
ma’ pajjiżi terzi, inklużi dawk tar-reġjun 
tas-Saħel; iqis li l-klawsola hija waħda 
mill-aktar strumenti effiċjenti tal-UE li 
tista’ twassal fuq naħa għal żvilupp 
sostenibbli ta’ pajjiżi l-anqas żviluppati, 
kif ukoll ta’ rispett u protezzjoni xierqa 
tad-drittijiet tal-bniedem f’dawk il-pajjiżi;

Or. en

Emenda 133
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 12

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-
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sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 
lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jikkunsidra li joħloq Kummissjoni għall-
Verità u r-Rikonċiljazzjoni, fuq l-eżempju 
tal-Afrika t’Isfel, bil-għan li jinkoraġġixxi
d-djalogu u jrawwem il-fiduċja bejn il-
komunitajiet;

sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 
lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jilqa’ pożittivament il-ħolqien tal-
Kummissjoni Nazzjonali għad-Djalogu u 
r-Rikonċiljazzjoni tas-6 ta’ Marzu 2013; 
jilqa’ favorevolment il-ħatra ta’ mara u 
ta’ persuna mit-Twareg bħala viċi 
presidenti ta’ din il-Kummissjoni bħala 
sinjal ta’ impenn favur l-inklużività u l-
pluralità fil-proċess politiku; jikkonstata li 
l-Kummissjoni għandha l-kompitu tad-
dokumentazzjoni tal-ksur tad-drittijiet tal-
bniedem li seħħ mill-bidu tal-kunflitt u 
jittama li l-attivitajiet tagħha 
jinkoraġġixxu d-djalogu u jrawmu l-
fiduċja bejn il-komunitajiet kollha tal-
Mali;

Or. en

Emenda 134
Nicole Kiil-Nielsen, Jean-Jacob Bicep

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 12

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 
lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jikkunsidra li joħloq Kummissjoni għall-
Verità u r-Rikonċiljazzjoni, fuq l-eżempju 

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jilqa’ favorevolment l-
Artikolu 18 tal-ftehim preliminari tal-paċi 
tat-18 ta’ Ġunju 2013 u l-impenn tal-
awtoritajiet tal-Mali u l-gruppi armati 
firmatarji biex jaħdmu għad-dħul fis-
seħħ, mill-aktar fis, ta’ Kummissjoni għal 
investigazzjoni internazzjonali dwar id-
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tal-Afrika t’Isfel, bil-għan li jinkoraġġixxi 
d-djalogu u jrawwem il-fiduċja bejn il-
komunitajiet;

delitti tal-gwerra, delitti kontra l-umanità 
u ksur gravi ieħor tad-dritt internazzjonali 
u umanitarju fit-territorju kollu tal-Mali;
jistieden lill-UE u lis-sħab internazzjonali 
l-oħra tal-Mali jgħinu lill-gvern jappoġġa 
lill-awtoritajiet tal-Mali fl-
implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet tal-
ftehim preliminari tal-paċi; jilqa’
favorevolment il-ħolqien tal-Kummissjoni 
għad-Djalogu u r-Rikonċiljazzjoni 
f’Marzu 2013 b’mandat ta’ sentejn; 
jenfasizza l-bżonn li din il-Kummissjoni 
tkun rappreżentattiva kemm jista’ jkun u
l-importanza ta’ riżultati konkreti tal-
ħidma tagħha mill-aktar fis; jilqa’
favorevolment it-tnedija tal-proċess ta’
rikonċiljazzjoni nazzjonali bejn il-
komponenti kollha tas-soċjetà tal-Mali 
prevista wara l-elezzjoni presidenzjali; 
jistieden lill-UE u s-sħab tal-komunità 
internazzjonali tagħha jipparteċipaw fil-
proċess ta’ rikonċiljazzjoni nazzjonali u 
ta’ djalogu inklużiv;

Or. fr

Emenda 135
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 12

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità, jiġi pprovdut rimedju lill-vittmi,
u li kull min iwettaq ksur tad-drittijiet tal-
bniedem jinżamm responsabbli, 
indipendentement mill-affiljazzjoni jew 
mill-istatus, bħala fundamentali għall-paċi 
u għall-istabilità dejjiema fil-Mali; jilqa’
b’sodisfazzjon għalhekk ir-rinviju min-
naħa tal-Gvern tal-Mali tas-sitwazzjoni lill-
QKI u l-ftuħ ta’ investigazzjonijiet formali 
min-naħa tal-Prosekutur tal-QKI, l-
antiċipazzjoni ddikjarata mill-Gvern tal-
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lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jikkunsidra li joħloq Kummissjoni għall-
Verità u r-Rikonċiljazzjoni, fuq l-eżempju 
tal-Afrika t’Isfel, bil-għan li jinkoraġġixxi 
d-djalogu u jrawwem il-fiduċja bejn il-
komunitajiet;

Mali u l-gruppi ribelli ta’ kummissjoni 
internazzjonali ta’ inkjesta biex tinvestiga 
l-allegati delitti tal-gwerra, delitti kontra l-
umanità u ksur serju ieħor tad-drittijiet 
tal-bniedem; jistieden lill-UE u lis-sħab 
internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu lill-
gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; itenni li din għandha tinkludi 
delitti u atroċitajiet imwettqa min-naħat 
kollha;

Or. en

Emenda 136
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 12

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 
lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jistieden lill-Gvern tal-Mali
jikkunsidra li joħloq Kummissjoni għall-
Verità u r-Rikonċiljazzjoni, fuq l-eżempju 
tal-Afrika t’Isfel, bil-għan li jinkoraġġixxi 
d-djalogu u jrawwem il-fiduċja bejn il-
komunitajiet;

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 
lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; japprezza l-implimentazzjoni min-
naħa tal-Gvern tal-Mali ta’ Kummissjoni
“djalogu u rikonċiljazzjoni” u ta’ mibgħut 
mill-gvern kompetenti għad-djalogu mal-
gruppi armati tal-Mali tat-Tramuntana, 
bil-għan li jinkoraġġixxi d-djalogu u 
jrawwem il-fiduċja bejn il-komunitajiet;

Or. fr
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Emenda 137
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 12

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 
fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern tal-
Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 
lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jikkunsidra li joħloq Kummissjoni għall-
Verità u r-Rikonċiljazzjoni, fuq l-eżempju 
tal-Afrika t’Isfel, bil-għan li jinkoraġġixxi 
d-djalogu u jrawwem il-fiduċja bejn il-
komunitajiet;

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità biex jitħarrku dawk kollha li 
jkunu wettqu ksur serju tad-drittijiet tal-
bniedem, irrispettivament mill-affiljazzjoni 
jew mill-istatus, bħala fundamentali għall-
paċi u għall-istabilità dejjiema fil-Mali; 
jilqa’ b’sodisfazzjon għalhekk ir-rinviju 
min-naħa tal-Gvern tal-Mali tas-
sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ ta’
investigazzjonijiet formali min-naħa tal-
Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u lis-
sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali jgħinu 
lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jikkunsidra li joħloq Kummissjoni għall-
Verità u r-Rikonċiljazzjoni, fuq l-eżempju 
tal-Afrika t’Isfel, bil-għan li jinkoraġġixxi 
d-djalogu u jrawwem il-fiduċja bejn il-
komunitajiet;

Or. en

Emenda 138
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 12

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

12. Iqis il-bżonn li tiġi miġġielda l-
impunità u li kull min iwettaq ksur tad-
drittijiet tal-bniedem jinżamm 
responsabbli, indipendentement mill-
affiljazzjoni jew mill-istatus, bħala 

12. (Ma taffettwax il-verżjoni Maltija.)
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fundamentali għall-paċi u għall-istabilità 
dejjiema fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon 
għalhekk ir-rinviju min-naħa tal-Gvern 
tal-Mali tas-sitwazzjoni lill-QKI u l-ftuħ 
ta’ investigazzjonijiet formali min-naħa 
tal-Prosekutur tal-QKI; jistieden lill-UE u 
lis-sħab internazzjonali l-oħra tal-Mali 
jgħinu lill-gvern jilħaq l-objettiv tiegħu ta’
investigazzjoni u ta’ taħrik tal-atturi tal-
abbużi; jistieden lill-Gvern tal-Mali 
jikkunsidra li joħloq Kummissjoni għall-
Verità u r-Rikonċiljazzjoni, fuq l-eżempju 
tal-Afrika t’Isfel, bil-għan li jinkoraġġixxi 
d-djalogu u jrawwem il-fiduċja bejn il-
komunitajiet;

Or. fr

Emenda 139
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 12a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

12a. Jesprimi tħassib serju dwar kriżijiet 
multipli ta’ rifuġjati u s-sitwazzjoni tar-
rifuġjati fir-reġjun, inklużi bosta li 
mhumiex relatati mal-kriżi fil-Mali; 
jiġbed attenzjoni partikolari lejn l-eluf ta’
rifuġjati Darfuri fil-Lvant taċ-Ċad, u ċ-
Ċadjani li qed jirritornaw lura mid-
Darfur, li ma għandhomx ilma nadif, 
kenn u kura tas-saħħa adegwati, u 
jikkonstata li l-klima semiarida tirriskja li 
żżid il-kompetizzjoni għar-riżorsi mal-
popolazzjonijiet ospitanti, u b’hekk anke 
l-potenzjal għal instabilità; barra minn 
hekk jiġbed l-attenzjoni lejn is-sitwazzjoni 
kritika ta’ bosta eluf ta’ rifuġjati mill-
CAR fin-Nofsinhar taċ-Ċad, fejn l-
għargħar jhedded id-djar u l-agrikoltura; 
għalhekk itenni t-talba tal-UNHCR għaż-
żieda fl-appoġġ finanzjarju u loġistiku 
għall-forzi tas-sigurtà taċ-Ċad fil-
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protezzjoni tal-kampijiet, b’mod 
partikolari fid-dawl ta’ attakki rrappurtati 
fuq iż-żona umanitarja; jesprimi tħassib 
ulterjuri għal dawk fin-Niġer li qed 
jaħarbu mill-ġlied reċenti fit-Tramuntana 
tan-Niġerja; jistieden lill-komunità 
internazzjonali b’mod ġenerali żżid il-
proporzjon ta’ għajnuna lill-kampijiet tar-
rifuġjati fis-Saħel fejn neċessarju, u tgħin 
biex jiġu evitati kriżijiet umanitarji 
ulterjuri fost il-popolazzjonijiet rifuġjati 
tar-reġjun; jinkoraġġixxi lill-pajjiżi 
ospitanti jaħdmu man-Nazzjonijiet Uniti u 
atturi oħra biex itejbu, b’mod partikolari, 
l-aċċess għall-kenn, is-sanità, il-kura tas-
saħħa, l-ilma, in-nutrizzjoni u l-
edukazzjoni u jipproteġu t-tfal f’riskju; 
barra minn hekk jitlob għal azzjoni li 
tagħti spinta lis-sigurtà ekonomika tar-
rifuġjati u r-rabtiet ma’ familji separati, u 
għal titjib fid-dokumentazzjoni għar-
rifuġjati waqt li jistennew kundizzjonijiet 
favorevoli għar-ritorn tagħhom;

Or. en

Emenda 140
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 13

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

13. Iqis li l-isfidi attwali tad-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħel ma jistgħux jinfirdu 
minn kriżi ġenerali f’termini ta’
governanza, li tiġbor fiha korruzzjoni 
mifruxa fil-karigi pubbliċi, forniment skars 
tas-servizzi bażiċi, implimentazzjoni 
insuffiċjenti tad-drittijiet soċjali u 
ekonomiċi u, partikolarment fir-reġjuni 
estiżi u spiss skarsament popolati tas-
Saħara, sfidi kbar għas-sostenn tal-istat 
tad-dritt u ż-żamma tal-kontrolli effikaċi 
fuq il-fruntieri; jiddeplora l-ħsara 

13. Iqis li l-isfidi attwali tad-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħel ma jistgħux jinfirdu 
minn kriżi ġenerali f’termini ta’
governanza, li tiġbor fiha korruzzjoni 
mifruxa fil-karigi pubbliċi, forniment skars 
tas-servizzi bażiċi, implimentazzjoni 
insuffiċjenti tad-drittijiet soċjali u 
ekonomiċi u, partikolarment fir-reġjuni 
estiżi u spiss skarsament popolati tas-
Saħara, sfidi kbar għas-sostenn tal-istat 
tad-dritt u ż-żamma tal-kontrolli effikaċi 
fuq il-fruntieri; jiddeplora l-ħsara 
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konsegwenti għal-leġittimità tal-
istituzzjonijiet u tas-sistemi politiċi tar-
reġjun; jibża’ mir-riskju ta’ aktar kunflitt 
jew diżordni fil-futur jekk tali kwistjonijiet 
ma jkunux ittrattati adegwatament;

konsegwenti għal-leġittimità tal-
istituzzjonijiet u tas-sistemi politiċi tar-
reġjun; jibża’ mir-riskju ta’ aktar kunflitt 
jew diżordni fil-futur jekk tali kwistjonijiet 
ma jkunux ittrattati adegwatament; ifakkar 
li l-aċċess tal-popolazzjonijiet għar-riżorsi 
naturali, l-edukazzjoni, is-saħħa u s-
servizzi pubbliċi tagħhom huwa dritt 
fundamentali li għandu jiġi implimentat 
b’mod effettiv sabiex tissolva fuq terminu 
twil il-kwistjoni tal-instabilità f’dan ir-
reġjun;

Or. fr

Emenda 141
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna 
ulterjorment l-episodji dejjem aktar 
frekwenti fir-reġjun ta’ ħtif ta’ persuni u 
teħid ta’ ostaġġi, li wrew li jirrendu bil-
kbir għall-gruppi kriminali u terroristiċi, 
u japprezza l-ħidma tal-Grupp 
Konsultattiv tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja;
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Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti dwar l-
impatt tat-teħid ta’ ostaġġi min-naħa ta’
terroristi fuq id-drittijiet tal-bniedem; 
jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt ta’ dawn l-
attivitajiet fuq ir-reġjun f’termini usa’, kif 
ukoll fuq l-UE, li tirrappreżenta d-
destinazzjoni għall-ħafna mit-traffiku 
illeċitu;

Or. fr

Emenda 142
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna 
ulterjorment l-episodji dejjem aktar 
frekwenti fir-reġjun ta’ ħtif ta’ persuni u 
teħid ta’ ostaġġi, li wrew li jirrendu bil-
kbir għall-gruppi kriminali u terroristiċi, 
u japprezza l-ħidma tal-Grupp 
Konsultattiv tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-
Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti dwar l-
impatt tat-teħid ta’ ostaġġi min-naħa ta’
terroristi fuq id-drittijiet tal-bniedem; 
jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt ta’ dawn l-

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; jirrimarka r-rapport reċenti tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-Saħel, li kkonkluda li r-rotot 
storiċi ta’ kummerċ fis-Saħel huma l-
aktar vulnerabbli għal netwerks 
terroristiċi u kriminali; jinkoraġġixxi lill-
Istati kollha tas-Saħel, flimkien man-
Nazzjonijiet Uniti u atturi u sħab 
internazzjonali oħra, jiżviluppaw 
strateġija komprensiva kontra t-traffikar, 
li tinkludi l-ġbir u l-analiżi ta’ data, it-
taħrik u l-pieni ta’ traffikanti, u miżuri 
għar-riabilitazzjoni u l-integrazzjoni 
soċjali għal dawk kollha, l-aktar in-nisa u 
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attivitajiet fuq ir-reġjun f’termini usa’, kif 
ukoll fuq l-UE, li tirrappreżenta d-
destinazzjoni għall-ħafna mit-traffiku 
illeċitu;

l-bniet, li huma vittmi ta’ traffikar;

Or. en

Emenda 143
Marielle de Sarnez, Charles Goerens

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna ulterjorment 
l-episodji dejjem aktar frekwenti fir-reġjun 
ta’ ħtif ta’ persuni u teħid ta’ ostaġġi, li 
wrew li jirrendu bil-kbir għall-gruppi 
kriminali u terroristiċi, u japprezza l-ħidma 
tal-Grupp Konsultattiv tal-Kunsill tad-
Drittijiet tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar l-impatt tat-teħid ta’ ostaġġi 
min-naħa ta’ terroristi fuq id-drittijiet tal-
bniedem; jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt 
ta’ dawn l-attivitajiet fuq ir-reġjun 
f’’termini usa’, kif ukoll fuq l-UE, li 
tirrappreżenta d-destinazzjoni għall-ħafna 
mit-traffiku illeċitu;

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” li japprofittaw 
mill-porożità tal-fruntieri biex jaqsmu
mill-Punent għal-Lvant tal-Afrika, u min-
Nofsinhar sat-Tramuntana mill-kosta tal-
Afrika tal-Punent, li jġorru armi, narkotiċi, 
sigaretti u persuni; jilqa’ favorevolment l-
isforzi mwettqa mill-Istati tar-reġjun tas-
Saħel fil-ġlieda kontra t-terroriżmu u l-
kriminalità organizzata, b’mod partikolari 
fit-traffikar tal-armi ta’ kalibru kbir;
josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jinkoraġġixxi 
għaldaqstant lill-pajjiżi jżidu l-
koordinazzjoni u l-kooperazzjoni reġjonali 
u jżidu l-isforzi għas-sigurtà tal-fruntieri 
fuq l-art komuni tagħhom billi jinvolvu 
lill-ECOWAS f’din il-missjoni;
jikkundanna ulterjorment l-episodji dejjem 
aktar frekwenti fir-reġjun ta’ ħtif ta’
persuni u teħid ta’ ostaġġi, li wrew li 
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jirrendu bil-kbir għall-gruppi kriminali u 
terroristiċi, u japprezza l-ħidma tal-Grupp 
Konsultattiv tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-
Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti dwar l-
impatt tat-teħid ta’ ostaġġi min-naħa ta’
terroristi fuq id-drittijiet tal-bniedem; 
jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt ta’ dawn l-
attivitajiet fuq ir-reġjun f’termini usa’, kif 
ukoll fuq l-UE, li tirrappreżenta d-
destinazzjoni għall-ħafna mit-traffiku 
illeċitu;

Or. fr

Emenda 144
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna ulterjorment 
l-episodji dejjem aktar frekwenti fir-reġjun 
ta’ ħtif ta’ persuni u teħid ta’ ostaġġi, li 
wrew li jirrendu bil-kbir għall-gruppi 
kriminali u terroristiċi, u japprezza l-ħidma 
tal-Grupp Konsultattiv tal-Kunsill tad-
Drittijiet tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar l-impatt tat-teħid ta’ ostaġġi 

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali, bħat-traffikar ta’ bnedmin
u t-traffikar ta’ drogi u armi, u fin-
netwerks ġiħadisti; jenfasizza t-theddid 
gravi li dawn joħolqu għad-drittijiet tal-
bniedem, għall-istabilità reġjonali, għall-
governanza tal-Istat u l-istat tad-dritt u 
konsegwentement għall-prospetti ta’
żvilupp, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna ulterjorment 
l-episodji dejjem aktar frekwenti fir-reġjun 
ta’ ħtif ta’ persuni u teħid ta’ ostaġġi, li 
wrew li jirrendu bil-kbir għall-gruppi 
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min-naħa ta’ terroristi fuq id-drittijiet tal-
bniedem; jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt 
ta’ dawn l-attivitajiet fuq ir-reġjun 
f’termini usa’, kif ukoll fuq l-UE, li 
tirrappreżenta d-destinazzjoni għall-ħafna 
mit-traffiku illeċitu;

kriminali u terroristiċi, u japprezza l-ħidma 
tal-Grupp Konsultattiv tal-Kunsill tad-
Drittijiet tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar l-impatt tat-teħid ta’ ostaġġi 
min-naħa ta’ terroristi fuq id-drittijiet tal-
bniedem; jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt 
ta’ dawn l-attivitajiet fuq ir-reġjun 
f’termini usa’, kif ukoll fuq l-UE, li 
tirrappreżenta d-destinazzjoni għall-ħafna 
mit-traffiku illeċitu;

Or. en

Emenda 145
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks ġiħadisti; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna ulterjorment 
l-episodji dejjem aktar frekwenti fir-reġjun 
ta’ ħtif ta’ persuni u teħid ta’ ostaġġi, li 
wrew li jirrendu bil-kbir għall-gruppi 
kriminali u terroristiċi, u japprezza l-ħidma 
tal-Grupp Konsultattiv tal-Kunsill tad-
Drittijiet tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar l-impatt tat-teħid ta’ ostaġġi 
min-naħa ta’ terroristi fuq id-drittijiet tal-

14. Jikkonstata bi tħassib kbir ir-rwol ta’
dawn il-fatturi fil-faċilitazzjoni tal-mewġa 
reġjonali fil-kriminalità organizzata 
internazzjonali u fin-netwerks terroristiċi; 
jenfasizza t-theddid gravi li dawn joħolqu 
għad-drittijiet tal-bniedem u għall-istabilità 
reġjonali, u l-bżonn li tali theddid jiġi 
kkonfrontat għall-ġid tal-popolazzjonijiet 
tas-Saħel; huwa allarmat partikolarment bl-
“awtostradi tat-traffikar” mill-Punent għal-
Lvant tal-Afrika, u min-Nofsinhar sat-
Tramuntana mill-kosta tal-Afrika tal-
Punent, li jġorru armi, narkotiċi, sigaretti u 
persuni; josserva li s-Saħel jissogra aktar 
destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna ulterjorment 
l-episodji dejjem aktar frekwenti fir-reġjun 
ta’ ħtif ta’ persuni u teħid ta’ ostaġġi, li 
wrew li jirrendu bil-kbir għall-gruppi 
kriminali u terroristiċi, u japprezza l-ħidma 
tal-Grupp Konsultattiv tal-Kunsill tad-
Drittijiet tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar l-impatt tat-teħid ta’ ostaġġi 
min-naħa ta’ terroristi fuq id-drittijiet tal-
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bniedem; jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt 
ta’ dawn l-attivitajiet fuq ir-reġjun 
f’termini usa’, kif ukoll fuq l-UE, li 
tirrappreżenta d-destinazzjoni għall-ħafna 
mit-traffiku illeċitu;

bniedem; jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt 
ta’ dawn l-attivitajiet fuq ir-reġjun 
f’termini usa’, kif ukoll fuq l-UE, li 
tirrappreżenta d-destinazzjoni għall-ħafna 
mit-traffiku illeċitu;

Or. en

Emenda 146
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14a. Jikkundanna ulterjorment l-episodji 
dejjem aktar frekwenti ta’ ħtif ta’ persuni 
u teħid ta’ ostaġġi fir-reġjun, li wrew li 
jirrendu bil-kbir għall-gruppi kriminali u 
terroristiċi, u japprezza l-ħidma tal-Grupp 
Konsultattiv tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-
Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti dwar l-
impatt tat-teħid ta’ ostaġġi min-naħa ta’
terroristi fuq id-drittijiet tal-bniedem; 
jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt ta’ dawn l-
attivitajiet fuq ir-reġjun f’termini usa’, kif 
ukoll fuq l-Unjoni Ewropea, li hija d-
destinazzjoni ta’ dan it-teħid ta’ ostaġġi; 
jikkonstata li dan it-teħid ta’ ostaġġi 
għandu l-għan li jistabbilixxi ġlieda għall-
poter mal-Istati Ewropej;

Or. fr

Emenda 147
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14a. Jikkonstata li s-Saħel jissogra aktar 
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destabbilizzazzjoni minħabba l-
proliferazzjoni tal-armi ta’ kalibru żgħir li 
ġejjin mil-Libja; jikkundanna 
ulterjorment l-episodji dejjem aktar 
frekwenti fir-reġjun ta’ ħtif ta’ persuni u 
teħid ta’ ostaġġi, li wrew li jirrendu bil-
kbir għall-gruppi kriminali u terroristiċi, 
u japprezza l-ħidma tal-Grupp 
Konsultattiv tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-
Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti dwar l-
impatt tat-teħid ta’ ostaġġi min-naħa ta’
terroristi fuq id-drittijiet tal-bniedem; 
jiġbed l-attenzjoni lejn l-impatt ta’ dawn l-
attivitajiet fuq ir-reġjun f’termini usa’, kif 
ukoll fuq l-UE, li tirrappreżenta d-
destinazzjoni għall-ħafna mit-traffiku 
illeċitu; għaldaqstant jitlob għal 
kooperazzjoni akbar fost il-gvernijiet tas-
Saħel, u mal-gvernijiet ta’ tali Stati 
reġjonali ewlenin bħall-Alġerija, il-Libja, 
il-Marokk u s-Sudan, kif ukoll mal-UE u 
korpi oħrajn sopranazzjonali, biex jiġi 
żgurat rispons effettiv u kkoordinat għal 
dawn il-problemi minn istituzzjonijiet 
politiċi, ta’ sigurtà u ġudizzjarji;

Or. en

Emenda 148
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14a. Iqis li l-effetti residwi tas-sitwazzjoni 
fil-Libja għandhom impatt qawwi fuq l-
istabilità tas-Saħel; iħeġġeġ għal 
skjerament fil-pront ta’ EUBAM li 
jipprovdi appoġġ lill-awtoritajiet Libjani 
fis-sigurtà tal-fruntieri tal-pajjiż; 
jenfasizza li l-fraġilità istituzzjonali u ta’
governanza fil-Libja, it-tradizzjoni tagħha 
bħala passaġġ għall-migranti illegali li 
sejrin lejn l-Ewropa, tendenza eżasperata 
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matul l-instabilità politika fir-reġjun, in-
natura poruża tal-fruntieri tal-art u l-
baħar tal-Libja, id-detenzjoni fit-tul 
mingħajr smigħ ġust fil-Libja tal-allegati 
merċenarji Afrikani sub-Saħarjani, li 
ħafna minnhom huma subien minorenni, 
jeħtieġu li l-Libja tagħti prijorità lill-
isforzi ta’ appoġġ tad-DDR/SSR, fil-qafas 
tal-PSDK u l-PEV; jisħaq fuq il-fatt li l-
instabilità u l-governanza dgħajfa fil-
Libja jaggravaw it-traffikar reġjonali ta’
armi u l-proliferazzjoni tas-SALW, it-
traffikar tad-droga u l-kummerċ illeċitu; 
jenfasizza li d-deterjorament ulterjuri tas-
sitwazzjoni fil-Libja se jkollu konsegwenzi 
devastanti fuq id-drittijiet tal-bniedem fir-
reġjun ġirien tas-Saħel;

Or. en

Emenda 149
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14b. Ifakkar li l-azzjoni tal-gruppi 
terroristiċi m’għandhiex fruntieri u li l-
organizzazzjonijiet differenti huma 
assoċjati flimkien; li l-grupp Boko Haram 
huwa stabbilit ferm fin-Niġerja u jhedded 
l-istabilità tan-Niġer, il-grupp AQIM 
huwa mmexxi minn tliet Alġerini (Abou 
Zeid, Yahya Abou Al-Hammam u 
Mokhtar Belmokhtar) u jippruvaw 
jiddestabbilizzaw in-Nofsinhar tal-
Alġerija; jilqa’ b’sodisfazzjon il-missjoni 
EUBAM Libja li għandha l-għan li 
tiżgura l-fruntieri Libjani; jistieden 
għaldaqstant lill-Istati tas-Saħel 
jikkoordinaw l-isforzi tagħhom għas-
sigurtà tar-reġjun kollu billi jibdew mill-
fruntieri, u jżidu l-kooperazzjoni fil-ġlieda 
kontra t-terroriżmu mal-Istati kollha 
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kkonċernati inklużi l-Alġerija, in-Niġerja, 
il-Marokk u l-Libja; jistieden lill-UE, l-
UA, l-ECOWAS u l-komunità 
internazzjonali jipprovdu l-appoġġ 
tekniku, materjali u uman li jista’
jkollhom bżonn l-Istati tas-Saħel;

Or. fr

Emenda 150
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14b. Iwissi kontra l-perċezzjoni ta’ firxa 
ta’ estremiżmu fil-pajjiżi tar-Rebbiegħa 
Għarbija, it-Tuneżija, l-Eġittu u l-Libja u 
jistieden lir-RGħ/VP jipprovdi tmexxija 
fil-proċess ta’ kooperazzjoni mal-
gvernijiet, l-istituzzjonijiet, l-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili ta’
dawn il-pajjiżi b’tali mod li jappoġġa 
proċessi tassew demokratiċi ta’
tranżizzjoni, sabiex tiġi żgurata fl-istess 
ħin l-istabbilizzazzjoni tar-reġjuni ġirien 
suxxettibbli għall-kunflitt, jiġifieri s-
Saħel;

Or. en

Emenda 151
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14c (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14c. Jistieden lill-Istati tas-Saħel 
jistabbilixxu kollaborazzjoni intensiva 
mas-Senegal, il-Ginea Bissaw u l-Gana li 
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huma portijiet ta’ tranżitu għad-droga li 
tkun ġejja mill-gruppi kriminali tal-
Amerika Latina ddestinata għall-Ewropa; 
jistieden lill-Unjoni Ewropea tappoġġa 
lill-Istati tas-Saħel fil-ġlieda kontra dan 
it-traffikar;

Or. fr

Emenda 152
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 14d (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

14d. Jikkonstata li l-kriminalità 
organizzata twassal għal korruzzjoni 
mifruxa fl-isferi kollha tal-Istat; jistieden 
għaldaqstant lill-Istati tas-Saħel 
jikkundannaw bil-qawwa kull forma ta’
korruzzjoni;

Or. fr

Emenda 153
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 15

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

15. Iqis li huwa essenzjali, għalhekk, li 
jitħeġġew ir-riformi tal-istituzzjonijiet 
responsabbli mill-ġudikatura, mis-servizzi 
ta’ sigurtà u mis-servizzi bażiċi fil-pajjiżi 
tas-Saħel, bil-għan li jgħinu biex jerġa’
jkun stabbilit l-istat tad-dritt u jinħolqu 
kundizzjonijiet aħjar għad-drittijiet tal-
bniedem, għall-iżvilupp sostenibbli u għal-
leġittimità istituzzjonali; jinkoraġġixxi lill-
gvernijiet tas-Saħel ikomplu bil-proċess ta’

15. Iqis li huwa essenzjali, għalhekk, li 
jitħeġġew ir-riformi tal-istituzzjonijiet 
responsabbli mill-ġudikatura, mis-servizzi 
ta’ sigurtà u mis-servizzi bażiċi fil-pajjiżi 
tas-Saħel, bil-għan li jgħinu biex jerġa’
jkun stabbilit l-istat tad-dritt u jinħolqu 
kundizzjonijiet aħjar għad-drittijiet tal-
bniedem, għall-iżvilupp sostenibbli u għal-
leġittimità istituzzjonali; jinkoraġġixxi lill-
gvernijiet tas-Saħel ikomplu bil-proċess ta’
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deċentrament, jittrasferixxu aktar setgħat u 
riżorsi lill-awtoritajiet lokali u jagħtu spinta 
lill-kapaċità, lil-leġittimità u lir-
responsabilità tagħhom; jisħaq, b’mod 
partikolari, fuq l-importanza ta’ strutturi ta’
responsabilità ċari għall-promozzjoni tal-
effiċjenza u tat-trasparenza, u jistieden lill-
UE taħdem mal-awtoritajiet lokali biex 
jissaħħu l-mekkaniżmi intiżi għall-kontroll 
u għall-viġilanza ċivili; jindika n-neċessità 
fil-Mali, partikolarment, li jiġu żgurati 
riżorsi umani u finanzjarji adegwati lill-
Ministeru tal-Ġustizzja, kif ukoll it-taħriġ 
professjonali tal-persunal tiegħu;

deċentrament, jittrasferixxu aktar setgħat u 
riżorsi lill-awtoritajiet lokali u jagħtu spinta 
lill-kapaċità, lil-leġittimità u lir-
responsabilità tagħhom; jisħaq, b’mod 
partikolari, fuq l-importanza ta’ strutturi ta’
responsabilità ċari għall-promozzjoni tal-
effiċjenza u tat-trasparenza, u jistieden lill-
UE taħdem mal-awtoritajiet lokali biex 
jissaħħu l-mekkaniżmi intiżi għall-kontroll 
u għall-viġilanza ċivili, u biex jissaħħu l-
inizjattivi kontra l-korruzzjoni; jiġbed 
aktar attenzjoni lejn in-neċessità, kif
iddikjarat fl-istrateġija integrata l-ġdida 
tan-Nazzjonijiet Uniti għas-Saħel, ta’
appoġġ għat-tisħiħ ta’ viġilanza interna u 
esterna, kif ukoll mekkaniżmi ta’
salvagwardja tal-integrità, għal uffiċjali 
tal-infurzar tal-liġi, membri tal-
ġudikatura u uffiċjali tal-qorti ġuridika;

Or. en

Emenda 154
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 15

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

15. Iqis li huwa essenzjali, għalhekk, li 
jitħeġġew ir-riformi tal-istituzzjonijiet 
responsabbli mill-ġudikatura, mis-servizzi 
ta’ sigurtà u mis-servizzi bażiċi fil-pajjiżi 
tas-Saħel, bil-għan li jgħinu biex jerġa’
jkun stabbilit l-istat tad-dritt u jinħolqu 
kundizzjonijiet aħjar għad-drittijiet tal-
bniedem, għall-iżvilupp sostenibbli u għal-
leġittimità istituzzjonali; jinkoraġġixxi lill-
gvernijiet tas-Saħel ikomplu bil-proċess ta’
deċentrament, jittrasferixxu aktar setgħat u 
riżorsi lill-awtoritajiet lokali u jagħtu spinta 
lill-kapaċità, lil-leġittimità u lir-
responsabilità tagħhom; jisħaq, b’mod 
partikolari, fuq l-importanza ta’ strutturi ta’
responsabilità ċari għall-promozzjoni tal-

15. Iqis li huwa essenzjali, għalhekk, li 
jitħeġġew ir-riformi tal-istituzzjonijiet 
responsabbli mill-ġudikatura, mis-servizzi 
ta’ sigurtà u mis-servizzi bażiċi fil-pajjiżi 
tas-Saħel, bil-għan li jgħinu biex jerġa’
jkun stabbilit l-istat tad-dritt u jinħolqu 
kundizzjonijiet aħjar għat-tranżizzjoni 
demokratika, għad-drittijiet tal-bniedem, 
għall-iżvilupp sostenibbli u għal-leġittimità 
istituzzjonali; jinkoraġġixxi lill-gvernijiet 
tas-Saħel ikomplu bil-proċess ta’
deċentrament, jittrasferixxu aktar setgħat u 
riżorsi lill-awtoritajiet lokali u jagħtu spinta 
lill-kapaċità, lil-leġittimità u lir-
responsabilità tagħhom; jisħaq, b’mod 
partikolari, fuq l-importanza ta’ strutturi ta’
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effiċjenza u tat-trasparenza, u jistieden lill-
UE taħdem mal-awtoritajiet lokali biex 
jissaħħu l-mekkaniżmi intiżi għall-kontroll 
u għall-viġilanza ċivili; jindika n-neċessità 
fil-Mali, partikolarment, li jiġu żgurati 
riżorsi umani u finanzjarji adegwati lill-
Ministeru tal-Ġustizzja, kif ukoll it-taħriġ 
professjonali tal-persunal tiegħu;

responsabilità ċari għall-promozzjoni tal-
effiċjenza u tat-trasparenza, u jistieden lill-
UE taħdem mal-awtoritajiet lokali biex 
jissaħħu l-mekkaniżmi intiżi għall-kontroll 
u għall-viġilanza ċivili; jindika n-neċessità 
fil-Mali, partikolarment, li jiġu żgurati 
riżorsi umani u finanzjarji adegwati lill-
Ministeru tal-Ġustizzja, kif ukoll it-taħriġ 
professjonali tal-persunal tiegħu;

Or. en

Emenda 155
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 15a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

15a. Jindika n-neċessità fil-Mali, 
partikolarment, li jiġu żgurati riżorsi 
umani u finanzjarji adegwati lill-
Ministeru tal-Ġustizzja, kif ukoll it-taħriġ 
professjonali tal-persunal tiegħu; barra 
minn hekk jinkoraġġixxi lill-awtoritajiet 
tal-Mali jħarrku lill-uffiċjali involuti fil-
korruzzjoni u l-kriminalità organizzata, 
bħala miżuri essenzjali biex terġa’
tinkiseb il-fiduċja u jitnaqqas il-potenzjal 
għal instabilità futura;

Or. en

Emenda 156
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 15b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

15b. Jilqa’ pożittivament l-enfasi l-ġdida 
fl-istrateġija integrata l-ġdida tan-



PE514.662v01-00 102/239 AM\940933MT.doc

MT

Nazzjonijiet Uniti għas-Saħel fuq il-ħtieġa 
għal tfassil u appoġġ għal proċessi għat-
tiftix tal-verità, konsultazzjonijiet 
nazzjonali dwar il-ġustizzja tranżitorja, 
mekkaniżmi ta’ responsabilità ġudizzjarja, 
u programmi ta’ kumpens, inklużi għall-
vittmi ta’ vjolenza sesswali; jistieden lill-
UE taħdem mal-aġenziji rilevanti tan-
Nazzjonijiet Uniti biex tassisti lill-
gvernijiet tas-Saħel fl-implimentazzjoni 
ta’ dawn ir-riformi;

Or. en

Emenda 157
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 16

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

16. Ifaħħar id-deċiżjoni meħuda mis-
Senegal li tipproċessa lill-ex President
Ċadjan Hissène Habré għal delitti tal-
gwerra, tortura u delitti kontra l-umanità, u 
l-ftehim bejn iż-żewġ gvernijiet biex l-
imħallfin Senegaliżi jkunu awtorizzati 
jwettqu investigazzjonijiet fiċ-Ċad; 
jinkoraġġixxi enerġikament 
determinazzjoni kontinwa biex tintemm il-
kultura ta’ impunità għall-allegati kriminali 
tal-gwerra u għal min jikser id-drittijiet tal-
bniedem fiċ-Ċad u fi bnadi oħra fir-reġjun;

16. Ifaħħar il-ftehim bejn is-Senegal u l-
Unjoni Afrikana biex jistabbilixxu
Tribunal Speċjali għat-taħrik tal-ex-
President Ċadjan Hissène Habré għal 
delitti tal-gwerra, tortura u delitti kontra l-
umanità, u l-ftehim bejn il-gvernijiet tas-
Senegal u ċ-Ċad biex l-imħallfin 
Senegaliżi jkunu awtorizzati jwettqu 
investigazzjonijiet fiċ-Ċad; jinkoraġġixxi 
enerġikament determinazzjoni kontinwa 
biex tintemm il-kultura ta’ impunità għall-
allegati kriminali tal-gwerra u għal min 
jikser id-drittijiet tal-bniedem fiċ-Ċad u fi 
bnadi oħra fir-reġjun;

Or. en

Emenda 158
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 16
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

16. Ifaħħar id-deċiżjoni meħuda mis-
Senegal li tipproċessa lill-ex President
Ċadjan Hissène Habré għal delitti tal-
gwerra, tortura u delitti kontra l-umanità, u 
l-ftehim bejn iż-żewġ gvernijiet biex l-
imħallfin Senegaliżi jkunu awtorizzati 
jwettqu investigazzjonijiet fiċ-Ċad; 
jinkoraġġixxi enerġikament 
determinazzjoni kontinwa biex tintemm il-
kultura ta’ impunità għall-allegati kriminali 
tal-gwerra u għal min jikser id-drittijiet tal-
bniedem fiċ-Ċad u fi bnadi oħra fir-reġjun;

16. Ifaħħar id-deċiżjoni meħuda mis-
Senegal li tipproċessa lill-ex-President
Ċadjan Hissène Habré għal delitti tal-
gwerra, tortura u delitti kontra l-umanità, u 
l-ftehim bejn iż-żewġ gvernijiet biex l-
imħallfin Senegaliżi jkunu awtorizzati 
jwettqu investigazzjonijiet fiċ-Ċad; 
jinkoraġġixxi enerġikament 
determinazzjoni kontinwa biex tintemm il-
kultura ta’ impunità għall-allegati kriminali 
tal-gwerra u għal min jikser id-drittijiet tal-
bniedem fiċ-Ċad u fi bnadi oħra fir-reġjun;
f’dan ir-rigward, jikkonstata li ċ-Ċad 
jibqa’ l-uniku pajjiż tas-Saħel li ma 
ffirmax il-Protokoll tal-Karta Afrikana 
dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u tal-Popli 
dwar l-Istabbiliment ta’ Qorti Afrikana 
dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u d-
Drittijiet tal-Popli; jinkoraġġih biex 
jagħmel dan, bħala sinjal qawwi tal-
impenn tiegħu biex jippenalizza abbużi 
sistematiċi tad-drittijiet tal-bniedem u 
jipprovdi rimedju lill-vittmi; barra minn 
hekk jiddispjaċih bil-fatt li reċentement il-
Burkina Faso tat amnestija bil-liġi lill-
kapijiet tal-Istat; jibża’ li dan iwassal 
sinjal ħażin lill-awturi ta’ ksur tad-
drittijiet tal-bniedem fir-reġjun, u jmur 
kontra l-ispirtu ta’ ġlieda kontra l-
impunità;

Or. en

Emenda 159
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 16

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

16. Ifaħħar id-deċiżjoni meħuda mis-
Senegal li tipproċessa lill-ex President

16. Ifaħħar id-deċiżjoni meħuda mis-
Senegal li tipproċessa lill-ex-President
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Ċadjan Hissène Habré għal delitti tal-
gwerra, tortura u delitti kontra l-umanità, u 
l-ftehim bejn iż-żewġ gvernijiet biex l-
imħallfin Senegaliżi jkunu awtorizzati 
jwettqu investigazzjonijiet fiċ-Ċad; 
jinkoraġġixxi enerġikament
determinazzjoni kontinwa biex tintemm il-
kultura ta’ impunità għall-allegati kriminali 
tal-gwerra u għal min jikser id-drittijiet tal-
bniedem fiċ-Ċad u fi bnadi oħra fir-reġjun;

Ċadjan Hissène Habré għal delitti tal-
gwerra, tortura u delitti kontra l-umanità, u 
l-ftehim bejn iż-żewġ gvernijiet biex l-
imħallfin Senegaliżi jkunu awtorizzati 
jwettqu investigazzjonijiet fiċ-Ċad; 
jinkoraġġixxi enerġikament lill-politiċi tal-
pajjiżi differenti tar-reġjun kif ukoll lill-
awtoritajiet pubbliċi kollha biex iwettqu u 
jimplimentaw malajr id-determinazzjoni 
tagħhom biex tintemm il-kultura ta’
impunità għall-allegati kriminali tal-gwerra 
u għal min jikser id-drittijiet tal-bniedem 
fiċ-Ċad u fi bnadi oħra fir-reġjun;

Or. fr

Emenda 160
Jean Roatta, Philippe Boulland, Tokia Saïfi, Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 16a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

16a. Jilqa’ b’sodisfazzjon ir-riżoluzzjoni 
paċifika tat-tilwima tal-fruntieri bejn in-
Niġer u l-Burkina Faso li rreferew il-każ 
lill-Qorti Internazzjonali tal-Ġustizzja li 
ħadet id-Deċiżjoni tagħha fis-
16 ta’ April 2013, u jistieden lill-Istati tar-
reġjun isegwu dan l-eżempju;

Or. fr

Emenda 161
Jean Roatta, Philippe Boulland, Tokia Saïfi, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 16b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

16b. Jisħaq sabiex il-gvernijiet tal-Istati 
tas-Saħel jirrispettaw l-indipendenza u l-
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imparzjalità tal-ġustizzja li jiżguraw 
b’mod fundamentali d-demokrazija u l-
istat tad-dritt; jistieden lill-Istati jkomplu 
l-isforzi tagħhom biex itejbu t-taħriġ 
ġudizzjarju; u jistieden lill-Unjoni 
Ewropea tappoġġa l-proġetti tal-NGOs li 
jgħarrfu lill-persunal tal-Ġustizzja dwar 
id-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 162
Jean Roatta, Dominique Vlasto, Philippe Boulland, Tokia Saïfi, Renate Weber, Cristian 
Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 16c (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

16c. Jistieden lill-Istati tas-Saħel 
jikkooperaw mal-QKI sabiex din tkun 
tista’ tmexxi investigazzjonijiet b’mod 
liberu b’imparzjalità totali; jistieden lill-
Istati parti jwettqu l-mandati tas-sentenzi 
internazzjonali maħruġa mill-QKI kif 
ukoll biex jimplimentaw id-deċiżjonijiet 
tagħha bid-diliġenza kollha dovuta; 
jipproponi li n-Nazzjonijiet Uniti 
jappoġġaw lill-Istati tas-Saħel 
jistabbilixxu awtoritajiet ġudizzjarji 
imparzjali u indipendenti kompetenti biex 
jiġġudikaw id-delitti internazzjonali, bħat-
tribunal speċjali għas-Sjerra Leone;

Or. fr

Emenda 163
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 16a (ġdid)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

16a. Jikkonstata li l-Mawritanja hija l-
uniku pajjiż tas-Saħel, u wieħed mill-ftit 
pajjiżi Afrikani, li ma aderixxux mal-
istatut ta’ Ruma tal-QKI; jinkoraġġixxiha 
tagħmel dan, bħala sinjal qawwi ta’ rifjut 
tal-kultura ta’ impunità; jenfasizza f’dan 
il-kuntest l-importanza tal-iżvilupp ta’
politika tal-UE dwar il-ġustizzja 
tranżitorja kif speċifikat fil-Pjan ta’
Azzjoni tal-UE dwar id-Drittijiet tal-
Bniedem;

Or. en

Emenda 164
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 17

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

17. Jinkoraġġixxi lill-pajjiżi kollha tar-
reġjun jittrattaw ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, u saħansitra tortura, minkejja l-
eżistenza ta’ leġiżlazzjoni li tipprojbixxi 
tali prattiki; jesprimi tħassib dwar ir-
rapporti ta’ allegat għajbien furzat ta’
priġunieri kkundannati fil-Mawritanja; 
jinsab inkwetat bir-rapporti ta’
kundizzjonijiet estremament ħżiena ta’
ċerti ħabsijiet tar-reġjun, li jimponu tbatija 
kbira fuq il-ħabsin tagħhom;

17. Jinkoraġġixxi lill-pajjiżi kollha tar-
reġjun jittrattaw ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, minkejja l-eżistenza ta’
leġiżlazzjoni li tipprojbixxi tali prattiki; 
jesprimi tħassib partikolari dwar ir-
rapporti ta’ tortura fiċ-ċentri ta’ detenzjoni 
u arresti arbitrarji ta’ eluf ta’ migranti fil-
Mawritanja, u r-rifjut tal-awtoritajiet, 
wara sentejn, li jikkomunikaw fejn 
jinsabu ċerti priġunieri kkundannati lill-
familja tagħhom; jesprimi wkoll allarm 
għar-rapporti fiċ-Ċad ta’ trattament ħażin 
tal-massa fid-detenzjoni, detenzjoni 
mingħajr proċess, u mijiet ta’ evizzjonijiet 
furzati f’N’Djamena; jinsab aktar
inkwetat bir-rapporti ta’ kundizzjonijiet 
estremament ħżiena ta’ ċerti ħabsijiet tar-
reġjun, b’mod partikolari fiċ-Ċad u l-Mali,
li ma għandhomx kura bażika tas-saħħa u
jimponu tbatija kbira fuq il-ħabsin 
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tagħhom; barra minn hekk jiġbed l-
attenzjoni lejn il-pieni tal-mewt reċenti 
imposti mill-ġudikatura tal-Mali għal 
delitti inklużi serq, assoċjazzjoni kriminali 
u pussess illegali ta’ armi tan-nar;

Or. en

Emenda 165
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 17

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

17. Jinkoraġġixxi lill-pajjiżi kollha tar-
reġjun jittrattaw ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, u saħansitra tortura, minkejja l-
eżistenza ta’ leġiżlazzjoni li tipprojbixxi 
tali prattiki; jesprimi tħassib dwar ir-
rapporti ta’ allegat għajbien furzat ta’
priġunieri kkundannati fil-Mawritanja; 
jinsab inkwetat bir-rapporti ta’
kundizzjonijiet estremament ħżiena ta’
ċerti ħabsijiet tar-reġjun, li jimponu tbatija 
kbira fuq il-ħabsin tagħhom;

17. Jinkoraġġixxi lill-pajjiżi kollha tar-
reġjun jittrattaw ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, u saħansitra tortura, minkejja l-
eżistenza ta’ leġiżlazzjoni li tipprojbixxi 
tali prattiki; jesprimi tħassib dwar ir-
rapporti ta’ allegat għajbien furzat ta’
priġunieri kkundannati fil-Mawritanja u ċ-
Ċad u jfakkar li l-għajbien furzat, skont l-
Istatut ta’ Ruma, huwa meqjus bħala 
delitt tal-gwerra; jinsab inkwetat bir-
rapporti ta’ kundizzjonijiet estremament 
ħżiena ta’ ċerti ħabsijiet tar-reġjun, li 
jimponu tbatija kbira fuq il-ħabsin 
tagħhom; jistieden lill-Istati jtejbu l-
kundizzjonijiet tal-għajxien tal-ħabsin, 
b’mod partikolari, jiżguraw is-sigurtà tal-
gruppi l-aktar vulnerabbli bħall-minuri u 
n-nisa;

Or. fr

Emenda 166
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 17
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

17. Jinkoraġġixxi lill-pajjiżi kollha tar-
reġjun jittrattaw ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, u saħansitra tortura, minkejja l-
eżistenza ta’ leġiżlazzjoni li tipprojbixxi 
tali prattiki; jesprimi tħassib dwar ir-
rapporti ta’ allegat għajbien furzat ta’
priġunieri kkundannati fil-Mawritanja;
jinsab inkwetat bir-rapporti ta’
kundizzjonijiet estremament ħżiena ta’
ċerti ħabsijiet tar-reġjun, li jimponu tbatija 
kbira fuq il-ħabsin tagħhom;

17. Jistieden lill-pajjiżi kollha tar-reġjun 
jittrattaw malajr ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, u saħansitra tortura, minkejja l-
eżistenza ta’ leġiżlazzjoni li tipprojbixxi 
tali prattiki; jesprimi tħassib dwar ir-
rapporti ta’ allegat għajbien furzat ta’
priġunieri kkundannati fil-Mawritanja;
jikkundanna l-kundizzjonijiet
estremament ħżiena ta’ ċerti ħabsijiet tar-
reġjun, li jimponu tbatija kbira fuq il-
ħabsin tagħhom;

Or. fr

Emenda 167
Jacek Włosowicz

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 17

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

17. Jinkoraġġixxi lill-pajjiżi kollha tar-
reġjun jittrattaw ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, u saħansitra tortura, minkejja l-
eżistenza ta’ leġiżlazzjoni li tipprojbixxi 
tali prattiki; jesprimi tħassib dwar ir-
rapporti ta’ allegat għajbien furzat ta’
priġunieri kkundannati fil-Mawritanja; 
huwa mfixkel biex jitgħallem dwar il-
kundizzjonijiet diżastrużi ta’ detenzjoni li 
jikkaratterizzaw ċerta ħabsijiet tar-reġjun u
b’hekk jikkaġunaw sofferenzi 
konsiderevoli lid-detenuti ;

17. Jinkoraġġixxi lill-pajjiżi kollha tar-
reġjun jittrattaw ir-rapporti persistenti ta’
allegati arresti arbitrarji, trattament ħażin u 
abbużi, u saħansitra tortura, minkejja l-
eżistenza ta’ leġiżlazzjoni li tipprojbixxi 
tali prattiki; jesprimi tħassib dwar ir-
rapporti ta’ allegat għajbien furzat ta’
priġunieri kkundannati fil-Mawritanja; 
huwa mfixkel biex jitgħallem dwar il-
kundizzjonijiet diżastrużi ta’ detenzjoni li 
jikkaratterizzaw ċerta ħabsijiet tar-reġjun u
jaggravaw is-sofferenzi tal-persuni 
miżmuma hemmhekk;

Or. pl

Emenda 168
Marie-Christine Vergiat
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 18

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

18. Jisħaq fuq il-fatt li l-obbligu ta’ sigurtà 
fil-kunflitt attwali tal-Mali ma għandux 
jillimita l-preminenza fir-reġjun kollu 
kemm hu ta’ djalogu nazzjonali inklużiv, 
ta’ governanza tajba u ta’ riformi 
demokratiċi bħala l-mutur tal-istabilità u 
tas-sostenibilità politika; jikkonstata li tali 
kwistjonijiet ma jistgħux jinħallu mit-titjib 
fl-isferi tal-iżvilupp u tad-drittijiet tal-
bniedem;

18. Jisħaq fuq il-fatt li l-obbligu ta’ sigurtà 
fil-kunflitt attwali tal-Mali ma għandux 
jillimita l-preminenza fir-reġjun kollu 
kemm hu ta’ djalogu nazzjonali inklużiv, 
ta’ governanza tajba u ta’ riformi 
demokratiċi bħala l-mutur tal-istabilità u 
tas-sostenibilità politika; iqis li tali 
kwistjonijiet huma kundizzjonijiet sine 
qua non tal-iżvilupp tar-reġjun u tar-
rispett tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 169
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 18

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

18. Jisħaq fuq il-fatt li l-obbligu ta’ sigurtà 
fil-kunflitt attwali tal-Mali ma għandux 
jillimita l-preminenza fir-reġjun kollu 
kemm hu ta’ djalogu nazzjonali inklużiv, 
ta’ governanza tajba u ta’ riformi 
demokratiċi bħala l-mutur tal-istabilità u 
tas-sostenibilità politika; jikkonstata li tali 
kwistjonijiet ma jistgħux jinħallu mit-titjib 
fl-isferi tal-iżvilupp u tad-drittijiet tal-
bniedem;

18. Jisħaq fuq il-fatt li n-negozjati bejn il-
gvern tal-Mali u r-ribelli jindikaw il-
preminenza fir-reġjun kollu kemm hu ta’
djalogu nazzjonali inklużiv, ta’ governanza 
tajba u ta’ riformi demokratiċi bħala l-
mutur tal-istabilità u tas-sostenibilità 
politika; jikkonstata li tali kwistjonijiet ma 
jistgħux jinħallu mit-titjib fl-isferi tal-
iżvilupp u tad-drittijiet tal-bniedem;
iħeġġeġ lin-naħat kollha fil-Mali biex 
ikunu ta’ eżempju għall-kumplament tar-
reġjun fl-ilħuq ta’ dawn l-għanijiet;

Or. en

Emenda 170
Cristian Dan Preda, Jean Roatta
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali; 
jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-isfidi 
relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet ħielsa,
ġusti u demokratiċi, fir-rispett tal-
istandards internazzjonali; jisħaq fuq il-
bżonn li jingħelbu l-isfidi relatati mal-
arranġamenti tal-vot tal-persuni spostati fil-
pajjiż u fil-kampijiet tar-rifuġjati, bil-għan 
li tiġi evitata aktar emarġinazzjoni politika; 
jappella għal azzjoni immedjata min-naħa 
tal-Gvern tal-Mali u tas-sħab 
internazzjonali tiegħu dwar din il-
kwistjoni; jilqa’ l-ftehim iffirmat fit-
18 ta’ Ġunju 2013 f’Ouagadougou bejn 
il-gvern u r-ribelli tat-Twareg li jwitti t-
triq għar-ritorn tal-armata u l-
amministrazzjoni tal-Mali fit-Tramuntana 
u jneħħi ostaklu kbir għall-
organizzazzjoni tal-elezzjonijiet 
Presidenzjali f’Lulju; jenfasizza l-bżonn li 
tiġi garantita l-parteċipazzjoni bla periklu 
tan-nisa fil-proċess elettorali; jilqa’ l-
intenzjoni tal-UE li tibgħat missjoni ta’
osservazzjoni elettorali l-Mali;

Or. en

Emenda 171
Eduard Kukan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali; 
jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-isfidi 
relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali; 
jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-isfidi 
relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali, iqis ulterjorment 
li l-elezzjonijiet m’għandhomx isiru matul 
iċ-ċelebrazzjoni ta’ festi reliġjużi, 
għalhekk jistieden lill-gvern iqis it-tħassib 
imqajjem mill-komunità tal-Azawad fil-
partijiet tat-Tramuntana tal-pajjiż u 
jipposponi l-elezzjonijiet sat-tmiem tas-
sawm reliġjuż;

Or. en

Emenda 172
Marielle de Sarnez, Charles Goerens

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
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pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali; 
jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-isfidi 
relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet
demokratiċi, fir-rispett tal-istandards 
internazzjonali; jisħaq fuq il-bżonn li 
jingħelbu l-isfidi relatati mal-arranġamenti 
tal-vot tal-persuni spostati fil-pajjiż u fil-
kampijiet tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi 
evitata aktar emarġinazzjoni politika; 
jappella għal azzjoni immedjata min-naħa 
tal-Gvern tal-Mali u tas-sħab 
internazzjonali tiegħu dwar din il-
kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

Or. fr

Emenda 173
Elena Băsescu

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali; 
jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-isfidi 
relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali;
jenfasizza li l-organizzazzjoni ta’ proċess 
elettorali demokratiku u ġust hija ewlenija 
għall-kisba tal-fiduċja tas-soċjetà ċivili u 
l-prevenzjoni ta’ tensjonijiet ulterjuri fil-
futur; jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-
isfidi relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
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Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

Or. en

Emenda 174
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali; 
jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-isfidi 
relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li
hija essenzjali l-organizzazzjoni ta’
elezzjonijiet Presidenzjali kredibbli
f’Lulju, fir-rispett tal-istandards 
internazzjonali; jisħaq fuq il-bżonn li 
jingħelbu l-isfidi relatati mal-arranġamenti 
tal-vot tal-persuni spostati fil-pajjiż u fil-
kampijiet tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi 
evitata aktar emarġinazzjoni politika; 
jappella għal azzjoni immedjata min-naħa 
tal-Gvern tal-Mali u tas-sħab 
internazzjonali tiegħu dwar din il-
kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali; jikkonstata l-
ħtieġa ta’ elezzjonijiet kredibbli għall-
proċess kumplessiv tal-paċi;

Or. en
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Emenda 175
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali; 
jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-isfidi 
relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

19. Isostni l-impenn fir-riżoluzzjoni tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal assistenza lill-awtoritajiet ta’
tranżizzjoni tal-Mali biex jimplimentaw il-
pjan direzzjonali lejn ir-ristabbiliment tal-
ordni kostituzzjonali, tal-governanza 
demokratika u tal-unità nazzjonali; iqis li 
huwa essenzjali l-ħolqien ta’
kundizzjonijiet favorevoli għall-
organizzazzjoni ta’ elezzjonijiet kredibbli, 
fir-rispett tal-istandards internazzjonali;
huwa mħasseb dwar l-arresti u l-għajbien 
reċenti, anki għal żmien qasir, ta’ ċerti 
atturi politiċi u rappreżentanti tas-soċjetà 
ċivili; jisħaq fuq il-bżonn li jingħelbu l-
isfidi relatati mal-arranġamenti tal-vot tal-
persuni spostati fil-pajjiż u fil-kampijiet 
tar-rifuġjati, bil-għan li tiġi evitata aktar 
emarġinazzjoni politika; jappella għal 
azzjoni immedjata min-naħa tal-Gvern tal-
Mali u tas-sħab internazzjonali tiegħu dwar 
din il-kwistjoni; jenfasizza l-bżonn li tiġi 
garantita l-parteċipazzjoni bla periklu tan-
nisa fil-proċess elettorali;

Or. fr

Emenda 176
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19a. Jilqa’ l-użu ta’ missjoni ta’
osservazzjoni elettorali (MOE) tal-UE fl-
elezzjonijiet tal-Mali; ifakkar, 
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madankollu, fil-ħtieġa mis-SEAE li 
jiżguraw segwitu adegwat għar-
rakkomandazzjonijiet tal-MOE u l-
integrazzjoni tagħhom fit-tul fil-politika 
tal-UE b’mod aktar wiesa’; b’mod 
partikolari, jemmen li l-MOE tista’ żżid 
valur lill-elezzjonijiet fis-Saħel permezz 
ta’ abilità li timmonitorja aspetti tad-
drittijiet tal-bniedem, u tirrapporta lura 
lid-delegazzjonijiet tal-UE biex tiskatta 
inizjattivi diplomatiċi xierqa, jekk 
neċessarju;

Or. en

Emenda 177
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 19b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

19b. Jilqa’ t-twaqqif mill-Gvern tal-Mali 
ta’ Kummissjoni Nazzjonali għad-Djalogu 
u r-Rikonċiljazzjoni, u l-ftehim 
preliminari tat-18 ta’ Ġunju 2013 bejn il-
Gvern tal-Mali u l-gruppi ewlenin tat-
Tramuntana; jilqa’ b’sodisfazzjon l-
impenn tagħhom għall-unità, id-djalogu u 
r-ristabbiliment tal-ordni kostituzzjonali; 
għal dan il-għan, jesprimi tama sinċiera li 
s-sitwazzjoni postelettorali fil-Mali 
tiffaċilita djalogu u fiduċja msaħħa bejn 
il-komunitajiet bħala prerekwiżit għall-
paċi u l-istabilità; b’mod partikolari, 
jinkoraġġixxi lill-Kummissjoni tesplora l-
kwistjonijiet li wasslu għall-kriżi fil-Mali, 
tinvestiga bil-miftuħ u b’mod komprensiv 
l-allegazzjonijiet ta’ abbużi u 
diskriminazzjoni kontra l-komunitajiet 
tat-Twareg sa mill-indipendenza tal-Mali, 
u tagħmel rakkomandazzjonijiet għal 
titjib sinifikanti; jittama, għal dan il-għan, 
li l-komunitajiet kollha tal-Mali 
jimpenjaw irwieħhom biex jedukaw lit-tfal 
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dwar it-tolleranza u r-rispett reċiproċi;

Or. en

Emenda 178
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 20

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

20. Jistieden lill-Gvern tal-Mali u lill-
komunità internazzjonali jisiltu tagħlimiet 
mit-tranżizzjoni demokratika fin-Niġer u 
mill-proċess kostituzzjonali tiegħu fl-2010-
2011, partikolarment fir-rigward tal-
konsultazzjoni estensiva mas-soċjetà ċivili 
u mal-partijiet interessati l-oħra, l-isforzi 
għall-promozzjoni tal-parteċipazzjoni 
politika tan-nisa bħala kandidati u s-
sostenn tas-sħab tas-soċjetà ċivili biex isiru 
osservazzjoni elettorali miċ-ċittadini, 
edukazzjoni u attivitajiet għall-eletturi; 
jenfasizza l-importanza għar-reġjun tas-
Saħel kollu ta’ sostenn kontinwu lin-Niġer 
bil-għan li jikkonsolida l-fiduċja taċ-
ċittadini fis-sistema demokratika, u li 
jkompli jibni fuq ir-rekwiżit kostituzzjonali 
l-ġdid biex tiżdied it-trasparenza u tiġi 
miġġielda l-korruzzjoni fil-ġestjoni tal-
industriji estrattivi;

20. Jistieden lill-Gvern tal-Mali u lill-
komunità internazzjonali jisiltu tagħlimiet 
mit-tranżizzjoni demokratika fin-Niġer u 
mill-proċess kostituzzjonali tiegħu fl-2010-
2011, partikolarment fir-rigward tal-
konsultazzjoni estensiva mas-soċjetà ċivili 
u mal-partijiet interessati l-oħra, l-isforzi 
għall-promozzjoni tal-parteċipazzjoni 
politika tan-nisa bħala kandidati u s-
sostenn tas-sħab tas-soċjetà ċivili biex isiru 
osservazzjoni elettorali miċ-ċittadini, 
edukazzjoni u attivitajiet għall-eletturi; 
jenfasizza l-importanza għar-reġjun tas-
Saħel kollu ta’ sostenn kontinwu lin-Niġer 
bil-għan li jikkonsolida l-fiduċja taċ-
ċittadini fis-sistema demokratika, u li 
jkompli jibni fuq ir-rekwiżit kostituzzjonali 
l-ġdid biex tiżdied it-trasparenza u tiġi 
miġġielda l-korruzzjoni fil-ġestjoni tal-
industriji estrattivi, inkluż permezz tal-
pubblikazzjoni tal-kuntratti importanti tal-
minjieri u l-informazzjoni kollha dwar id-
dħul iġġenerat minnhom;

Or. en

Emenda 179
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 21
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

21. Jisħaq fuq l-importanza li jiġu 
appoġġati, fis-Saħel, id-difensuri tad-
drittijiet tal-bniedem, is-soċjetà ċivili 
indipendenti u mezzi tal-komunikazzjoni 
liberi bħala atturi kruċjali fil-ħajja ta’
soċjetà demokratika, partikolarment fi 
żminijiet ta’ elezzjonijiet;

21. Jiddispjaċih ferm dwar ir-
restrizzjonijiet fuq il-libertà ta’
espressjoni, ta’ għaqda u ta’ assoċjazzjoni 
fis-Saħel; jesprimi tħassib partikolari 
dwar ir-rapporti fiċ-Ċad ta’ molestja, 
intimidazzjoni u arresti ta’ ġurnalisti, 
avversarji politiċi, uffiċjali tat-trade 
unions, rappreżentanti tal-knisja u 
attivisti tas-soċjetà ċivili u difensuri tad-
drittijiet tal-bniedem oħra; jesprimi 
tħassib ukoll dwar l-arresti u l-allegata 
vjolenza kontra dimostranti paċifiċi fil-
Mawritanja, u l-allegati tentattivi biex 
isikktu lill-oppożizzjoni fil-Mali, inkluż 
permezz ta’ arresti ta’ ġurnalisti u 
avversarji politiċi, u biċ-ċensura tal-mezzi 
tal-komunikazzjoni; għalhekk, jisħaq fuq 
l-importanza li jiġu appoġġati, fis-Saħel, 
id-difensuri tad-drittijiet tal-bniedem, is-
soċjetà ċivili indipendenti u mezzi tal-
komunikazzjoni liberi bħala atturi kruċjali 
fil-ħajja ta’ soċjetà demokratika, 
partikolarment fi żminijiet ta’ elezzjonijiet;
jilqa’ żviluppi pożittivi dwar il-libertà ta’
espressjoni, ta’ għaqda u ta’ assoċjazzjoni 
fi bnadi oħra fir-reġjun, u jinkoraġġixxi 
lill-UE taħdem mas-sħab lokali biex 
tkompli tinkoraġġixxi t-titjib; barra minn 
hekk jistieden lill-UE tinkoraġġixxi u 
tassisti mmappjar tas-soċjetà ċivili bħala 
bażi għal appoġġ aktar effettiv; 
jirrakkomanda li l-UE tassisti lis-soċjetà 
ċivili u lid-difensuri tad-drittijiet tal-
bniedem strateġikament kif ukoll 
finanzjarjament, u tniedi skambji fit-tul, 
inkluż permezz tad-delegazzjonijiet 
rilevanti tal-UE;

Or. en

Emenda 180
Marie-Christine Vergiat
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 21

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

21. Jisħaq fuq l-importanza li jiġu 
appoġġati, fis-Saħel, id-difensuri tad-
drittijiet tal-bniedem, is-soċjetà ċivili 
indipendenti u mezzi tal-komunikazzjoni 
liberi bħala atturi kruċjali fil-ħajja ta’
soċjetà demokratika, partikolarment fi 
żminijiet ta’ elezzjonijiet;

21. Jisħaq fuq l-importanza li jiġu 
appoġġati, fis-Saħel, id-difensuri tad-
drittijiet tal-bniedem, is-soċjetà ċivili 
indipendenti, inklużi l-assoċjazzjonijiet 
tan-nisa, u mezzi tal-komunikazzjoni liberi 
bħala atturi kruċjali fil-ħajja ta’ soċjetà 
demokratika, partikolarment fi żminijiet ta’
elezzjonijiet;

Or. fr

Emenda 181
Elena Băsescu

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 21a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

21a. Iqis li l-protezzjoni u l-promozzjoni 
tal-libertà tal-kelma huma essenzjali 
għall-iżvilupp ta’ soċjetà ċivili attiva u 
impenjata li tista’ tikkontribwixxi kif 
xieraq fl-iżvilupp tar-reġjun kollu; 
jikkundanna f’dan ir-rigward kwalunkwe 
tentattiv ta’ ċensura, intimidazzjonijiet ta’
ġurnalisti jew attivisti tad-drittijiet tal-
bniedem u kwalunkwe tip ta’ pressjoni 
diretta jew indiretta fuq il-mezzi tal-
komunikazzjoni privati jew tal-Istat;

Or. en

Emenda 182
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 21a (ġdid)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

21a. Jistieden lill-Istati tas-Saħel iwaqqfu 
l-arresti arbitrarji kollha u l-kampanji ta’
intimidazzjoni kontra l-istampa u l-mezzi 
tal-komunikazzjoni, id-difensuri tad-
drittijiet tal-bniedem jew il-membri tal-
Oppożizzjoni; jistieden lill-Istati tar-
reġjun tas-Saħel-Saħara, inklużi l-Istati 
tal-Afrika tat-Tramuntana, jirrispettaw 
bis-sħiħ il-libertà tal-kelma u ta’
dimostrazzjoni min-naħa ta’ gruppi 
paċifisti; jistieden lill-awtoritajiet 
ġudizzjarji jiġġudikaw l-avversarji li 
jinsabu l-ħabs billi jirrispettaw il-liġi fis-
seħħ u fi proċess ġust; jistieden lill-Istati 
tas-Saħel jippromwovu sistema b’ħafna 
partiti u jippermettu lill-partiti politiċi, li 
jirrispettaw l-istat tad-dritt, joħorġu għall-
elezzjonijiet mingħajr il-biża’ ta’
rappreżalji, u jippermettu lill-popolazzjoni 
tipparteċipa fl-elezzjonijiet;

Or. fr

Emenda 183
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 22

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’
twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni aħjar bħala għajta għall-
mobilitazzjoni favur l-edukazzjoni 

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux fis-Saħel kollu, b’mod 
partikolari fil-Mali, fin-Niġer, fiċ-Ċad u 
fil-Burkina Faso, iżda wkoll fil-
Mawritanja; jirrikonoxxi l-impatt dannuż
tal-faqar fuq il-prospetti ta’ twettiq tad-
drittijiet tal-bniedem; jikkonstata li l-faqar 
u s-sottożvilupp għandhom impatt 
sproporzjonat fuq in-nisa u l-bniet, u
jesprimi tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità 
materna u infantili taħt il-ħames snin 
għolja fir-reġjun; jenfasizza l-
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universali; jindika li ż-żieda demografika 
mgħaġġla tagħmel pressjoni addizzjonali 
fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li jipproteġu 
anki l-aktar drittijiet ekonomiċi u soċjali 
bażiċi;

konstatazzjonijiet tan-Nazzjonijiet Uniti 
rigward rati ta’ mortalità aktar baxxi fost l-
ommijiet li ngħataw edukazzjoni aħjar 
bħala għajta għall-mobilitazzjoni favur l-
edukazzjoni universali; jindika li ż-żieda 
demografika mgħaġġla, ħafna drabi b’rati 
annwali ta’ aktar minn 3 %, tagħmel 
pressjoni addizzjonali fuq il-kapaċità tal-
gvernijiet li jipproteġu anki l-aktar drittijiet 
ekonomiċi u soċjali bażiċi;

Or. en

Emenda 184
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 22

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’
twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni aħjar bħala għajta għall-
mobilitazzjoni favur l-edukazzjoni 
universali; jindika li ż-żieda demografika 
mgħaġġla tagħmel pressjoni addizzjonali 
fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li jipproteġu 
anki l-aktar drittijiet ekonomiċi u soċjali 
bażiċi;

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’
twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza r-relazzjoni inversa bejn 
il-livell ta’ edukazzjoni tal-ommijiet u r-
rata ta’ mortalità infantili u jfakkar 
għaldaqstant fl-importanza tal-
promozzjoni tal-edukazzjoni tal-bniet; il-
konstatazzjonijiet tan-Nazzjonijiet Uniti 
rigward rati ta’ mortalità aktar baxxi fost l-
ommijiet li ngħataw edukazzjoni aħjar 
bħala għajta għall-mobilitazzjoni favur l-
edukazzjoni universali; jindika li ż-żieda 
demografika mgħaġġla tagħmel pressjoni 
addizzjonali fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li 
jipproteġu anki l-aktar drittijiet ekonomiċi 
u soċjali bażiċi; għalhekk huwa bżonnjuż 
li jissaħħaħ l-aċċess għal servizzi tas-
saħħa, b’mod partikolari, dwar id-drittijiet 
sesswali u riproduttivi li jippermettu 
aċċess għal servizzi ta’ ppjanar tal-
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familja;

Or. fr

Emenda 185
Marielle de Sarnez, Charles Goerens

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 22

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’
twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni aħjar bħala għajta għall-
mobilitazzjoni favur l-edukazzjoni
universali; jindika li ż-żieda demografika 
mgħaġġla tagħmel pressjoni addizzjonali 
fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li jipproteġu 
anki l-aktar drittijiet ekonomiċi u soċjali 
bażiċi;

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’
twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni aħjar bħala għajta għall-
mobilitazzjoni favur l-edukazzjoni
aċċessibbli għal kulħadd; jindika li ż-żieda 
demografika mgħaġġla tagħmel pressjoni 
addizzjonali fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li 
jipproteġu anki l-aktar drittijiet ekonomiċi 
u soċjali bażiċi;

Or. fr

Emenda 186
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 22

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’
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twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni aħjar bħala għajta għall-
mobilitazzjoni favur l-edukazzjoni
universali; jindika li ż-żieda demografika 
mgħaġġla tagħmel pressjoni addizzjonali 
fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li jipproteġu
anki l-aktar drittijiet ekonomiċi u soċjali 
bażiċi;

twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni li juru għal darb’oħra l-
interess u l-bżonn ta’ edukazzjoni
universali; jindika li ż-żieda demografika 
mgħaġġla tagħmel pressjoni addizzjonali 
fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li jipproteġu l-
aktar drittijiet ekonomiċi u soċjali bażiċi;

Or. fr

Emenda 187
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 22

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux tal-Mali, tan-Niġer, taċ-
Ċad u tal-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-
impatt dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’
twettiq tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi 
tħassib gravi għar-rati ta’ mortalità materna 
u infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni aħjar bħala għajta għall-
mobilitazzjoni favur l-edukazzjoni 
universali; jindika li ż-żieda demografika 
mgħaġġla tagħmel pressjoni addizzjonali 
fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li jipproteġu 
anki l-aktar drittijiet ekonomiċi u soċjali 
bażiċi;

22. Jikkonstata bis-serjetà dovuta l-faqar 
estrem u mifrux fir-reġjun kollu, 
speċjalment fil-Mali, fin-Niġer, fiċ-Ċad u 
fil-Burkina Faso, u jirrikonoxxi l-impatt 
dannuż tiegħu fuq il-prospetti ta’ twettiq 
tad-drittijiet tal-bniedem; jesprimi tħassib 
gravi għar-rati ta’ mortalità materna u 
infantili taħt il-ħames snin għolja fir-
reġjun; jenfasizza l-konstatazzjonijiet tan-
Nazzjonijiet Uniti rigward rati ta’ mortalità 
aktar baxxi fost l-ommijiet li ngħataw 
edukazzjoni aħjar bħala għajta għall-
mobilitazzjoni favur l-edukazzjoni 
universali; jindika li ż-żieda demografika 
mgħaġġla tagħmel pressjoni addizzjonali 
fuq il-kapaċità tal-gvernijiet li jipproteġu 
anki l-aktar drittijiet ekonomiċi u soċjali 
bażiċi;

Or. en
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Emenda 188
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 22a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

22a. Jistieden lill-Unjoni Ewropea 
tappoġġa l-azzjonijiet kollha meħuda mill-
Istati tas-Saħel, l-NGOs u s-soċjetà ċivili 
biex itejbu l-aċċess għall-kura, b’mod 
speċjali għall-popolazzjonijiet l-aktar 
vulnerabbli; jistieden lill-atturi 
internazzjonali jkomplu l-ġlieda kontra l-
HIV-AIDS, it-tuberkulożi, il-malarja u l-
meninġite, li huma l-kawża ta’ diversi 
mwiet; ifakkar li ċerti popolazzjonijiet tas-
Saħel huma nomadi u li l-aċċess għall-
kura huwa diffiċli għalihom, u jistieden 
għal appoġġ għall-kampanji ta’
sensibilizzazzjoni u taħriġ fil-kura; 

Or. fr

Emenda 189
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 23

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

23. Jenfasizza l-interdipendenza tal-
iżvilupp, tad-demokrazija, tad-drittijiet tal-
bniedem, tal-governanza tajba u tas-sigurtà 
fis-Saħel; itenni s-sostenn tiegħu favur 
approċċ ibbażat fuq id-drittijiet tal-
bniedem u s-sjieda demokratika fil-
kooperazzjoni għall-iżvilupp, imsejjes fuq 
l-użu tal-parteċipazzjoni u l-għarfien lokali 
bil-għan li jintlaħqu l-objettivi ta’ żvilupp 
fil-post, u favur il-ħolqien ta’ mekkaniżmi 
ta’ monitoraġġ indipendenti, sodi u 
effikaċi, li jinvolvu lill-parlamenti, lill-
entitajiet ġenwinament rappreżentattivi l-

23. Jenfasizza l-interdipendenza tal-
iżvilupp, tad-demokrazija, tad-drittijiet tal-
bniedem, tal-governanza tajba u tas-sigurtà 
fis-Saħel; itenni s-sostenn tiegħu favur 
approċċ ibbażat fuq id-drittijiet tal-
bniedem u s-sjieda demokratika fil-
kooperazzjoni għall-iżvilupp, imsejjes fuq 
l-użu tal-parteċipazzjoni u l-għarfien lokali 
bil-għan li jintlaħqu l-objettivi ta’ żvilupp 
fil-post, u favur il-ħolqien ta’ mekkaniżmi 
ta’ monitoraġġ indipendenti, sodi u 
effikaċi, li jinvolvu lill-parlamenti, lill-
entitajiet ġenwinament rappreżentattivi l-
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oħrajn u lis-soċjetà ċivili fil-livell kemm 
nazzjonali kif ukoll internazzjonali;
jenfasizza bl-istess mod in-neċessità li tiġi 
miġġielda l-korruzzjoni biex tiżdied il-
leġittimità istituzzjonali u jingħelbu l-
isfidi dejjem ikbar ta’ żvilupp fir-reġjun; 
jisħaq ulterjorment fuq l-importanza ta’
soċjetà ċivili u mezzi tal-komunikazzjoni 
liberi u organizzati biex jimmonitorjaw u 
jirrapportaw l-abbużi;

oħrajn u lis-soċjetà ċivili fil-livell kemm 
nazzjonali kif ukoll internazzjonali;
ifakkar u jsostni l-impenji tal-UE għall-
implimentazzjoni ta’ approċċ tad-drittijiet 
tal-bniedem għall-kooperazzjoni għall-
iżvilupp tal-UE, kif ikkonstatat ukoll mill-
Istrateġija tal-UE dwar id-Drittijiet tal-
Bniedem u l-Pjan ta’ Azzjoni tagħha;

Or. en

Emenda 190
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 23

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

23. Jenfasizza l-interdipendenza tal-
iżvilupp, tad-demokrazija, tad-drittijiet tal-
bniedem, tal-governanza tajba u tas-sigurtà 
fis-Saħel; itenni s-sostenn tiegħu favur 
approċċ ibbażat fuq id-drittijiet tal-
bniedem u s-sjieda demokratika fil-
kooperazzjoni għall-iżvilupp, imsejjes fuq 
l-użu tal-parteċipazzjoni u l-għarfien lokali 
bil-għan li jintlaħqu l-objettivi ta’ żvilupp 
fil-post, u favur il-ħolqien ta’ mekkaniżmi 
ta’ monitoraġġ indipendenti, sodi u 
effikaċi, li jinvolvu lill-parlamenti, lill-
entitajiet ġenwinament rappreżentattivi l-
oħrajn u lis-soċjetà ċivili fil-livell kemm 
nazzjonali kif ukoll internazzjonali; 
jenfasizza bl-istess mod in-neċessità li tiġi 
miġġielda l-korruzzjoni biex tiżdied il-
leġittimità istituzzjonali u jingħelbu l-isfidi 
dejjem ikbar ta’ żvilupp fir-reġjun; jisħaq 
ulterjorment fuq l-importanza ta’ soċjetà 
ċivili u mezzi tal-komunikazzjoni liberi u 
organizzati biex jimmonitorjaw u 
jirrapportaw l-abbużi;

23. Jenfasizza l-interdipendenza tal-
iżvilupp, tad-demokrazija, tad-drittijiet tal-
bniedem, tal-governanza tajba u tas-sigurtà 
fis-Saħel; itenni s-sostenn tiegħu favur 
approċċ ibbażat fuq id-drittijiet tal-
bniedem u s-sjieda demokratika fil-
kooperazzjoni għall-iżvilupp, imsejjes fuq 
l-użu tal-parteċipazzjoni u l-għarfien lokali 
bil-għan li jintlaħqu l-objettivi ta’ żvilupp 
fil-post, u favur il-ħolqien ta’ mekkaniżmi 
ta’ monitoraġġ indipendenti, sodi u 
effikaċi, li jinvolvu lill-parlamenti, lill-
entitajiet ġenwinament rappreżentattivi l-
oħrajn u lis-soċjetà ċivili lokali u reġjonali
fil-livell kemm nazzjonali kif ukoll 
internazzjonali; jenfasizza bl-istess mod in-
neċessità li tiġi miġġielda l-korruzzjoni 
biex tiżdied il-leġittimità istituzzjonali u 
jingħelbu l-isfidi dejjem ikbar ta’ żvilupp 
fir-reġjun; jisħaq ulterjorment fuq l-
importanza ta’ soċjetà ċivili u mezzi tal-
komunikazzjoni liberi u organizzati biex 
jimmonitorjaw u jirrapportaw l-abbużi;

Or. fr
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Emenda 191
Nicole Kiil-Nielsen, Jean-Jacob Bicep

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 23a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

23a. Ifakkar fil-bżonn li l-għajnuna għall-
iżvilupp għall-Istati tiġi kkundizzjonata 
għar-rispett tad-drittijiet fundamentali 
min-naħa tagħhom; itenni li l-
allokazzjoni effikaċi tal-fondi bħala 
għajnuna Ewropea għall-iżvilupp teħtieġ 
li l-Unjoni tkun kapaċi tikkontrolla b’mod 
effikaċi l-użu ta’ dawn il-fondi billi 
tiżgura li dawn ma jitwarrbux mill-użu 
inizjali tagħhom; itenni l-bżonn, biex id-
drittijiet tal-bniedem jiġu promossi b’mod 
effikaċi, li titjieb il-koerenza bejn il-
politiki esterni u l-politiki interni tal-
Unjoni f’konformità mal-objettivi tal-UE 
fir-rigward tal-iżvilupp;

Or. fr

Emenda 192
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 23a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

23a. Jenfasizza n-neċessità li tiġi 
miġġielda l-korruzzjoni biex tiżdied il-
leġittimità istituzzjonali u jingħelbu l-
isfidi dejjem ikbar ta’ żvilupp fir-reġjun; 
jikkonstata li l-aċċess għal kura tas-saħħa 
u edukazzjoni bażiċi xxekkel bil-kbir minn 
diversi forom ta’ korruzzjoni; jisħaq 
ulterjorment fuq l-importanza ta’ soċjetà 
ċivili u mezzi tal-komunikazzjoni liberi u 
organizzati biex jimmonitorjaw u 
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jirrapportaw l-abbużi;

Or. en

Emenda 193
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali; 
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi 
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jenfasizza, madankollu, il-bżonn ta’
koordinament b’aktar sostenn mill-UE fit-
tul tal-azzjoni umanitarja fil-kuntest tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u tal-
protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem;

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali; 
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi 
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jenfasizza, madankollu, il-bżonn ta’
koordinament b’aktar sostenn mill-UE fit-
tul tal-azzjoni umanitarja fil-kuntest tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u tal-
protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem, li 
tiffoka l-aktar, sabiex tiżgura 
awtosuffiċjenza tal-ikel, fuq it-titjib tal-
infrastruttura, il-kjarifika tas-sjieda tal-
art u l-ġlieda dejjem ikbar kontra l-
ispekulazzjoni ta’ prezzijiet; jikkonstata li 
għandha tingħata prijorità wkoll għat-
titjib tal-mobilità ta’ riżorsi, li, minħabba 
l-inkwiet soċjali u politiku fis-Saħel, ġiet 
sfrattata u għalhekk ixekkel il-
funzjonament tas-swieq; 

Or. en

Emenda 194
Elisabeth Jeggle

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali; 
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi 
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jenfasizza, madankollu, il-bżonn ta’
koordinament b’aktar sostenn mill-UE fit-
tul tal-azzjoni umanitarja fil-kuntest tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u tal-
protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem;

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali; 
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi 
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jenfasizza, madankollu, il-bżonn ta’
koordinament b’aktar sostenn mill-UE fit-
tul tal-azzjoni umanitarja fil-kuntest tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u tal-
protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem;
jenfasizza f’dan ir-rigward li l-iżvilupp 
rurali u l-miżuri mfassla għas-sostenn tal-
attività agrikola, b’mod partikolari l-
produzzjoni lokali, huma essenzjali għall-
qerda tal-faqar, tal-ġuħ u tas-sottożvilupp 
u għalhekk għandhom ikunu elementi 
ewlenin tal-istrateġiji ta’ żvilupp;

Or. en

Emenda 195
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali; 
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi 
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jenfasizza, madankollu, il-bżonn ta’
koordinament b’aktar sostenn mill-UE fit-
tul tal-azzjoni umanitarja fil-kuntest tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u tal-

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u nutrizzjonali u l-
emerġenzi umanitarji l-oħrajn li jiġru 
frekwentement fir-reġjun tas-Saħel, u l-
effett tagħhom fuq l-aktar drittijiet tal-
bniedem fundamentali; jilqa’
favorevolment l-involviment qawwi tal-UE 
u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi biex 
tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-Saħel, 
u jenfasizza li l-indirizzar tan-nuqqas ta’
sigurtà alimentari huwa ewlieni kemm 
għall-iffaċilitar tal-paċi kif ukoll għat-
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protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem; tisħiħ tad-drittijiet tal-bniedem; jenfasizza, 
madankollu, il-bżonn ta’ koordinament 
b’aktar sostenn mill-UE fit-tul tal-azzjoni 
umanitarja fil-kuntest tal-kooperazzjoni 
għall-iżvilupp u tal-protezzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem;

Or. en

Emenda 196
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali;
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jenfasizza, madankollu, il-bżonn ta’
koordinament b’aktar sostenn mill-UE fit-
tul tal-azzjoni umanitarja fil-kuntest tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u tal-
protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem;

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali;
jixtieq l-involviment tal-UE u tal-Istati 
Membri tagħha fl-isforzi biex tiġi 
miġġielda l-kriżi umanitarja fis-Saħel
mingħajr l-ebda kumpens; jisħaq 
għalhekk fuq il-bżonn ta’ koordinament 
b’aktar sostenn mill-UE fit-tul tal-azzjoni 
umanitarja fil-kuntest tal-kooperazzjoni 
għall-iżvilupp u tal-protezzjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 197
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 

24. Jikkonstata, bil-gravità dovuta, il-
kriżijiet alimentari u l-emerġenzi 
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umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali; 
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi 
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jenfasizza, madankollu, il-bżonn ta’
koordinament b’aktar sostenn mill-UE fit-
tul tal-azzjoni umanitarja fil-kuntest tal-
kooperazzjoni għall-iżvilupp u tal-
protezzjoni tad-drittijiet tal-bniedem;

umanitarji l-oħrajn li jiġru frekwentement 
fir-reġjun tas-Saħel, u l-effett tagħhom fuq 
l-aktar drittijiet tal-bniedem fundamentali; 
jilqa’ favorevolment l-involviment qawwi 
tal-UE u tal-Istati Membri tagħha fl-isforzi 
biex tiġi miġġielda l-kriżi umanitarja fis-
Saħel; jikkonstata li l-għajnuna mill-
Kummissjoni Ewropea, fl-2012, għall-
kriżijiet alimentari u nutrizzjonali kienet
ta’ EUR 338 miljun li 174 miljun 
minnhom ġew iddedikati għall-għajnuna 
umanitarja ta’ urġenza; li d-DĠ ECHO 
immobilizza EUR 172 miljun ta’
għajnuna umanitarja li EUR 58 miljun 
minnhom intużaw fil-Mali; jilqa’
b’sodisfazzjon il-baġit mogħti lil AGIR-
Sahel ta’ EUR 1.5 miljun fil-11-il FEŻ 
sabiex titjieb ir-reżiljenza tal-Istati tas-
Saħel;

Or. fr

Emenda 198
Eduard Kukan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24a. Jenfasizza l-kwistjonijiet urġenti tal-
karestija, in-nixfa, il-ġuħ persistenti, u l-
inabilità tal-gvern nazzjonali li jipprovdi 
sigurtà alimentari bażika li huma 
katalizzaturi għal diżilluzjoni lokali; 
itenni l-bżonn għat-titjib tal-abilità tal-
gvern nazzjonali li jipprovdi sigurtà 
alimentari permezz ta’ finanzjament u 
sostenn politiku miżjuda għall-inizjattiva 
AGIR-Sahel anke bħala Approċċ 
Reġjonali u Komprensiv għall-indirizzar 
tar-raġuni fundamentali tas-sigurtà 
alimentari;

Or. en
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Emenda 199
Elena Băsescu

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24a. Jikkonstata, bi tħassib partikolari, li 
l-aċċess għall-ilma tajjeb għax-xorb 
għadu jirrappreżenta problema fir-reġjun 
tas-Saħel kollu; itenni li sabiex jinkiseb l-
iżvilupp tar-reġjun l-attenzjoni prinċipali 
għandha tingħata lill-iżgurar tal-
bżonnijiet bażiċi tal-popolazzjoni ta’ din 
iż-żona; jenfasizza li parti importanti tal-
għajnuna għall-iżvilupp pprovduta mill-
UE għandha tindirizza din il-kwistjoni; 
jilqa’ pożittivament f’dan il-rigward l-
inizjattivi internazzjonali kollha li 
għandhom l-għan li jnaqqsu l-iskarsezza 
tal-ilma fir-reġjun tas-Saħel;

Or. en

Emenda 200
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24a. Iħeġġeġ lill-Istati u lill-atturi 
reġjonali tas-Saħel, flimkien man-
Nazzjonijiet Uniti, jimmobilizzaw riżorsi 
ġodda għall-iżvilupp; jilqa’ pożittivament 
il-konsultazzjonijiet li nbdew mill-
Mibgħut Speċjali tas-Segretarju Ġenerali 
tan-Nazzjonijiet Uniti għas-Saħel mal-
Bank ta’ Żvilupp Afrikan, u 
jirrakkomanda li dawn il-
konsultazzjonijiet jitwessgħu mal-Bank 
Dinji u istituzzjonijiet finanzjarji 
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internazzjonali oħrajn sabiex jinħoloq 
Fond ta’ Azzjoni għas-Saħel; ifaħħar din 
il-proposta ta’ pjattaforma integrata tal-
fond għar-riżorsi, li tikkoordina proġetti 
ta’ żvilupp reġjonali mal-bżonnijiet 
speċifiċi tal-pajjiżi tas-Saħel, u 
jinkoraġġixxi lill-UE tadotta u 
tikkoordina l-istrateġija proprja tagħha 
kif xieraq;

Or. en

Emenda 201
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 24b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

24b. Jesprimi tħassib dwar is-sitwazzjoni 
ġenerali tat-tħaffir għall-uranju fis-Saħel, 
b’mod partikolari fid-dawl tal-attakk mill-
MUJAO fuq minjiera f’Arlit fit-
Tramuntana tan-Niġer fit-
23 ta’ Mejju 2013; jisħaq fuq il-fatt li ksur 
serju tas-sigurtà madwar il-minjieri tal-
uranju tan-Niġer jista’ jkun diżastruż 
għall-popolazzjonijiet lokali u l-istabilità 
reġjonali, u b’hekk jitlob għal sigurtà li 
għandha tingħata l-akbar attenzjoni mill-
awtoritajiet tan-Niġer u s-sħab 
internazzjonali tagħhom; barra minn 
hekk jenfasizza l-importanza li tiġi 
żgurata sikurezza fit-tħaffir għall-uranju; 
barra minn hekk jitlob lill-kumpaniji tat-
tħaffir jiżguraw li t-tħaffir għall-uranju 
isir b’mod responsabbli, b’kunsens sħiħ 
tal-komunitajiet lokali, u b’impatt dannuż 
minimu fuq il-popolazzjonijiet tal-viċinat 
u l-ambjent tagħhom;

Or. en
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Emenda 202
Nicole Kiil-Nielsen, Jean-Jacob Bicep

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 25

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

25. Jikkundanna bl-aktar termini qawwijin
l-iskjavitù li għaddejja bħalissa fil-
Mawritanja; jinsab maħsud minħabba l-
provi, skont ir-rapporti, li sa 20 % tal-
popolazzjoni tal-Mawritanja jgħixu fl-
iskjavitù, radikata f’sistema ta’ kasti 
riġida, minkejja l-abolizzjoni uffiċjali tal-
iskjavitù min-naħa tal-pajjiż fl-1981 u fil-
penalizzazzjoni tagħha fl-2007;  
jikkonstata li l-Gvern tal-Mawritanja 
isibha bi tqila jirrikonoxxi l-eżistenza 
kontinwata u mifruxa tal-iskjavitù, u li 
sal-lum sid wieħed biss ta’ skjavi tħarrek 
il-Qorti u nstab ħati; iħeġġeġ lill-Gvern 
tal-Mawritanja jagħmel unur lill-impenji 
u lill-obbligi ġuridiċi nazzjonali u 
internazzjonali tiegħu bil-għan li jtemm 
effettivament kull forma ta’ skjavitù;
iħeġġeġ, barra minn hekk, lill-awtoritajiet 
tal-Mawritanja, jieqfu jagħmlu 
vessazzjonijiet lill-organizzazzjonijiet 
lokali tas-soċjetà ċivili li qegħdin iwettqu 
kampanja għall-eliminazzjoni tal-
iskjavitù; jistieden lill-Kummissjoni u lill-
Istati Membri tagħha jkomplu jsostnu l-
ħidma tal-organizzazzjonijiet tal-
Mawritanja kif ukoll internazzjonali 
kontra l-iskjavitù, fosthom ir-Rapporteur 
Speċjali tan-Nazzjonijiet Uniti (RSNU) 
dwar il-forom kontemporanji ta’ skjavitù;

25. Jikkundanna bl-aktar termini qawwijin
il-prattika tal-iskjavitù li tintiret u li
għaddejja bħalissa b’mod mifrux fir-
reġjun tas-Saħel, b’mod partikolari fil-
Mawritanja; iħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-
Istati kkonċernati jadottaw mill-aktar fis,
b’kollaborazzjoni mal-Organizzazzjoni 
Internazzjonali tax-Xogħol, 
leġiżlazzjonijiet speċifiċi xierqa għall-
ġlieda effikaċi kontra dan il-fenomenu; 
jisħaq fuq il-fatt li l-leġiżlazzjonijiet li 
jikkundannaw l-iskjavitù għandhom
jipprevedu b’mod obbligatorju proċeduri 
ta’ kumpens għall-persuni miżmuma
f’sitwazzjoni ta’ skjavitù; jistieden lill-
Kummissjoni u lill-Istati Membri jiżguraw 
li dawn il-leġiżlazzjoniet jiġu fil-fatt 
adottati, implimentati u applikati b’mod li 
tintemm il-prattika tal-iskjavitù;

Or. fr

Emenda 203
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 25
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

25. Jikkundanna bl-aktar termini qawwijin 
l-iskjavitù li għaddejja bħalissa fil-
Mawritanja; jinsab maħsud minħabba l-
provi, skont ir-rapporti, li sa 20 % tal-
popolazzjoni tal-Mawritanja jgħixu fl-
iskjavitù, radikata f’sistema ta’ kasti 
riġida, minkejja l-abolizzjoni uffiċjali tal-
iskjavitù min-naħa tal-pajjiż fl-1981 u fil-
penalizzazzjoni tagħha fl-2007; jikkonstata 
li l-Gvern tal-Mawritanja isibha bi tqila
jirrikonoxxi l-eżistenza kontinwata u 
mifruxa tal-iskjavitù, u li sal-lum sid 
wieħed biss ta’ skjavi tħarrek il-Qorti u 
nstab ħati; iħeġġeġ lill-Gvern tal-
Mawritanja jagħmel unur lill-impenji u lill-
obbligi ġuridiċi nazzjonali u 
internazzjonali tiegħu bil-għan li jtemm 
effettivament kull forma ta’ skjavitù; 
iħeġġeġ, barra minn hekk, lill-awtoritajiet 
tal-Mawritanja, jieqfu jagħmlu 
vessazzjonijiet lill-organizzazzjonijiet
lokali tas-soċjetà ċivili li qegħdin iwettqu 
kampanja għall-eliminazzjoni tal-iskjavitù; 
jistieden lill-Kummissjoni u lill-Istati 
Membri tagħha jkomplu jsostnu l-ħidma 
tal-organizzazzjonijiet tal-Mawritanja kif 
ukoll internazzjonali kontra l-iskjavitù, 
fosthom ir-Rapporteur Speċjali tan-
Nazzjonijiet Uniti (RSNU) dwar il-forom 
kontemporanji ta’ skjavitù;

25. Jikkundanna bl-aktar termini qawwijin 
l-iskjavitù li għaddejja bħalissa fil-
Mawritanja, fejn huwa rrappurtat li
taffettwa minoranzi mdaqqsa tal-
popolazzjoni, inklużi tfal li twieldu f’din 
il-prattika; jikkonstata li l-iskjavitù teżisti 
fi ħdan sistema ta’ kasti riġida, u 
tippersisti minkejja l-abolizzjoni uffiċjali 
tal-iskjavitù min-naħa tal-pajjiż fl-1981 u l-
penalizzazzjoni espliċita fl-2007; 
jikkonstata ulterjorment li r-riluttanza 
estrema tal-Gvern tal-Mawritanja li
jirrikonoxxi l-eżistenza kontinwata u 
mifruxa tal-iskjavitù, u li sal-lum sid 
wieħed biss ta’ skjavi tħarrek il-Qorti u 
nstab ħati; iħeġġeġ lill-Gvern tal-
Mawritanja jagħmel unur lill-impenji u lill-
obbligi ġuridiċi nazzjonali u 
internazzjonali tiegħu bil-għan li jtemm 
effettivament kull forma ta’ skjavitù; 
iħeġġeġ, barra minn hekk, lill-awtoritajiet 
tal-Mawritanja, jieqfu jagħmlu 
vessazzjonijiet u saħansitra jarrestaw lill-
attivisti lokali tas-soċjetà ċivili li qegħdin 
iwettqu kampanja għall-eliminazzjoni tal-
iskjavitù, inkluż fuq akkużi ta’ apostasija;
għalhekk, jistieden lill-Kummissjoni u lill-
Istati Membri tagħha jkomplu jsostnu l-
ħidma tal-organizzazzjonijiet tal-
Mawritanja kif ukoll internazzjonali kontra 
l-iskjavitù, fosthom ir-Rapporteur Speċjali 
tan-Nazzjonijiet Uniti (RSNU) dwar il-
forom kontemporanji ta’ skjavitù;

Or. en

Emenda 204
Nicole Kiil-Nielsen, Jean-Jacob Bicep

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 25a (ġdid)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

25a. Jinsab maħsud ferm minħabba l-
provi, skont ir-rapporti, li sa 20 % tal-
popolazzjoni tal-Mawritanja jgħixu fl-
iskjavitù, radikata f’sistema ta’ kasti 
riġida, minkejja l-abolizzjoni uffiċjali tal-
iskjavitù min-naħa tal-pajjiż fl-1981 u fil-
penalizzazzjoni tagħha fl-2007; jesprimi t-
tħassib kbir tiegħu dwar in-natura 
istituzzjonalizzata, sal-isferi tal-
amministrazzjoni pubblika, ta’ din il-
prattika; jiddeplora l-fatt li l-Gvern tal-
Mawritanja jsibha bi tqila jirrikonoxxi l-
eżistenza kontinwata u mifruxa tal-
iskjavitù, u li sal-lum sid wieħed biss ta’
skjavi tħarrek il-Qorti u nstab ħati; 
iħeġġeġ lill-Gvern tal-Mawritanja 
jagħmel unur lill-impenji u lill-obbligi 
ġuridiċi nazzjonali u internazzjonali 
tiegħu bil-għan li jtemm effettivament kull 
forma ta’ skjavitù; iħeġġeġ, barra minn 
hekk, lill-awtoritajiet tal-Mawritanja, 
jieqfu jagħmlu vessazzjonijiet lill-
organizzazzjonijiet lokali tas-soċjetà ċivili 
li qegħdin iwettqu kampanja għall-
eliminazzjoni tal-iskjavitù u jneħħu l-
akkużi kollha kontra l-membri u r-
rappreżentanti tagħhom; jistieden lill-
Kummissjoni u lill-Istati Membri tagħha 
jkomplu jsostnu l-ħidma tal-
organizzazzjonijiet tal-Mawritanja kif 
ukoll internazzjonali kontra l-iskjavitù, 
fosthom ir-Rapporteur Speċjali tan-
Nazzjonijiet Uniti (RSNU) dwar il-forom 
kontemporanji ta’ skjavitù;

Or. fr

Emenda 205
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 25a (ġdid)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

25a. Jesprimi t-tħassib kbir tiegħu dwar l-
allegazzjonijiet ta’ diskriminazzjoni 
kontra l-popolazzjonijiet tas-suwed tal-
Mawritanja fil-proċess ta’ ċensiment li 
għaddej bħalissa;

Or. fr

Emenda 206
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 26

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

26. Jikkonstata, barra minn hekk, bi tħassib 
kbir, li l-iskjavitù tippersisti fir-reġjun tas-
Saħel kollu kemm hu, b’għadd ta’ persuni 
f’xogħol skjavizzat fil-Mali, fin-Niġer u 
bnadi oħra; iħeġġeġ lill-awtoritajiet 
nazzjonali u internazzjonali responsabbli 
jieħdu azzjoni f’dan ir-rigward, 
b’attenzjoni partikolari lejn il-pożizzjoni u 
l-vulnerabilità tan-nisa u tal-bniet, fost 
oħrajn, fl-assistenza fir-riabilitazzjoni u fir-
reintegrazzjoni tal-vittmi, il-ġbir ta’ data u 
l-organizzazzjoni ta’ kampanji ta’
sensibilizzazzjoni;

26. Jikkonstata, barra minn hekk, bi tħassib 
kbir, li l-iskjavitù tippersisti fir-reġjun tas-
Saħel kollu kemm hu, b’għadd ta’ persuni 
f’xogħol skjavizzat fil-Mali, fin-Niġer u 
bnadi oħra; iħeġġeġ lill-awtoritajiet 
nazzjonali u internazzjonali responsabbli 
jieħdu azzjoni f’dan ir-rigward, billi 
jimmonitorjaw l-implimentazzjoni dovuta 
tal-leġiżlazzjoni, li tipprojbixxi u 
tippenalizza l-iskjavitù, b’attenzjoni 
partikolari lejn il-pożizzjoni u l-
vulnerabilità tan-nisa u tal-bniet; 
jinkoraġġixxi l-iżvilupp mill-awtoritajiet 
ta’ programmi li għandhom l-għan fost 
oħrajn, li jassistu fir-riabilitazzjoni u fir-
reintegrazzjoni tal-vittmi, il-ġbir ta’ data u
l-aktar importanti, l-organizzazzjoni ta’
kampanji ta’ sensibilizzazzjoni, peress li l-
iskjavitù hija meqjusa minn bosta li kienu 
skjavi u sidien ta’ skjavi bħala sitwazzjoni 
attwali naturali u din il-ġerarkija soċjali 
għandha għeruq sodi fil-mentalità 
tagħhom; jinkoraġġixxi lill-awtoritajiet 
lokali jiżviluppaw strateġiji u programmi 
li jimmiraw għall-integrazzjoni fis-soċjetà 
ta’ persuni li kienu skjavi billi jiżguraw 
mezzi ta’ sussistenza u aċċess adegwat 
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għall-postijiet tax-xogħol;

Or. en

Emenda 207
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 26

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

26. Jikkonstata, barra minn hekk, bi tħassib 
kbir, li l-iskjavitù tippersisti fir-reġjun tas-
Saħel kollu kemm hu, b’għadd ta’ persuni 
f’xogħol skjavizzat fil-Mali, fin-Niġer u 
bnadi oħra; iħeġġeġ lill-awtoritajiet 
nazzjonali u internazzjonali responsabbli 
jieħdu azzjoni f’dan ir-rigward, 
b’attenzjoni partikolari lejn il-pożizzjoni u 
l-vulnerabilità tan-nisa u tal-bniet, fost 
oħrajn, fl-assistenza fir-riabilitazzjoni u 
fir-reintegrazzjoni tal-vittmi, il-ġbir ta’ data 
u l-organizzazzjoni ta’ kampanji ta’
sensibilizzazzjoni;

26. Jikkonstata, barra minn hekk, bi tħassib 
kbir, li l-iskjavitù tippersisti fir-reġjun tas-
Saħel kollu kemm hu, b’għadd ta’ persuni 
f’xogħol skjavizzat fil-Mali, fin-Niġer u 
bnadi oħra; iħeġġeġ lill-awtoritajiet 
nazzjonali u internazzjonali responsabbli 
jieħdu azzjoni f’dan ir-rigward, 
b’attenzjoni partikolari lejn il-pożizzjoni u 
l-vulnerabilità tan-nisa u tal-bniet, billi 
titwaqqaf il-prattika ta’ Wahaya fin-Niġer 
li tisforza lill-bniet ikollhom relazzjonijiet 
sesswali ma’ rġiel li jsiru s-sidien 
tagħhom, fl-assistenza fir-riabilitazzjoni u 
fir-reintegrazzjoni tal-vittmi, il-ġbir ta’ data 
u l-organizzazzjoni ta’ kampanji ta’
sensibilizzazzjoni;

Or. fr

Emenda 208
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 26

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

26. Jikkonstata, barra minn hekk, bi tħassib 
kbir, li l-iskjavitù tippersisti fir-reġjun tas-
Saħel kollu kemm hu, b’għadd ta’ persuni 
f’xogħol skjavizzat fil-Mali, fin-Niġer u 
bnadi oħra; iħeġġeġ lill-awtoritajiet 

26. Jikkonstata, barra minn hekk, bi tħassib 
kbir, l-għadd ta’ persuni f’xogħol 
skjavizzat fil-Mali, fin-Niġer u bnadi oħra; 
iħeġġeġ lill-awtoritajiet nazzjonali u 
internazzjonali responsabbli jieħdu azzjoni 
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nazzjonali u internazzjonali responsabbli 
jieħdu azzjoni f’dan ir-rigward, 
b’attenzjoni partikolari lejn il-pożizzjoni u 
l-vulnerabilità tan-nisa u tal-bniet, fost 
oħrajn, fl-assistenza fir-riabilitazzjoni u fir-
reintegrazzjoni tal-vittmi, il-ġbir ta’ data u 
l-organizzazzjoni ta’ kampanji ta’
sensibilizzazzjoni;

f’dan ir-rigward, b’attenzjoni partikolari 
lejn il-pożizzjoni u l-vulnerabilità tan-nisa 
u tal-bniet, fost oħrajn, fl-assistenza fir-
riabilitazzjoni u fir-reintegrazzjoni tal-
vittmi, il-ġbir ta’ data u l-organizzazzjoni 
ta’ kampanji ta’ sensibilizzazzjoni;

Or. fr

Emenda 209
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 26a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

26a. Jesprimi tħassib dwar il-ksur tad-
drittijiet fundamentali tat-tfal fis-Saħel, 
b’mod partikolari, vjolenza u 
diskriminazzjoni bbażati fuq is-sessi, 
tħaddim prevalenti tat-tfal, l-allegata 
detenzjoni ta’ minorenni f’ħabsijiet tal-
adulti fil-Mawritanja, fil-Mali u fi bnadi 
oħra, u r-reklutaġġ miċ-Ċad ta’ suldati 
tfal fl-armata regolari tagħhom; jistieden 
lill-UE taħdem mill-qrib mal-gvernijiet 
tas-Saħel biex tiżgura l-qerda ta’ dawn il-
prattiki;

Or. en

Emenda 210
Jean Roatta, Philippe Boulland, Frédéric Daerden

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 27

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-
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agrikoltura u fil-forestrija tal-Mali, li, skont 
ir-rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età ċkejkna 
ta’ sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet tal-Mali
jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u n-natura 
partikolarment perikoluża tax-xogħol fil-
minjieri tad-deheb; jistieden, għaldaqstant, 
lill-awtoritajiet tal-Mali jimplimentaw il-
proposti politiċi fil-Pjan ta’ Azzjoni għall-
Ġlieda kontra t-Tħaddim tat-Tfal
(PANETEM) tagħha ta’ Ġunju 2011, u 
jippromwovu l-edukazzjoni universali 
b’mod aktar attiv; jistieden lill-UE taħdem 
mal-Organizzazzjoni Internazzjonali tax-
Xogħol (ILO) u ma’ organizzazzjonijiet 
nazzjonali u internazzjonali oħrajn, biex 
teqred bis-sħiħ t-tħaddim tat-tfal fil-Mali;

agrikoltura u fil-forestrija tal-Mali, li, skont 
ir-rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età ċkejkna 
ta’ sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet tal-Istati 
tas-Saħel jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u 
n-natura partikolarment perikoluża tax-
xogħol fil-minjieri tad-deheb; jistieden, 
għaldaqstant, lill-awtoritajiet tal-Mali 
jimplimentaw il-proposti politiċi fil-Pjan 
ta’ Azzjoni għall-Ġlieda kontra t-Tħaddim 
tat-Tfal (PANETEM) tagħha ta’
Ġunju 2011, u jippromwovu l-edukazzjoni 
universali b’mod aktar attiv; jistieden lill-
UE taħdem mal-Organizzazzjoni 
Internazzjonali tax-Xogħol (ILO) u ma’
organizzazzjonijiet nazzjonali u 
internazzjonali oħrajn, biex teqred bis-sħiħ
it-tħaddim tat-tfal fil-Mali; jistieden lill-
Istati tas-Saħel kollha jiġġieldu kontra t-
tħaddim tat-tfal u jippromwovu l-
edukazzjoni;

Or. fr

Emenda 211
Frédéric Daerden, Jean Roatta

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 27

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-
agrikoltura u fil-forestrija tal-Mali, li, skont 
ir-rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età ċkejkna 
ta’ sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet tal-Mali
jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u n-natura 
partikolarment perikoluża tax-xogħol fil-
minjieri tad-deheb; jistieden, għaldaqstant, 
lill-awtoritajiet tal-Mali jimplimentaw il-
proposti politiċi fil-Pjan ta’ Azzjoni għall-
Ġlieda kontra t-Tħaddim tat-Tfal
(PANETEM) tagħha ta’ Ġunju 2011, u 
jippromwovu l-edukazzjoni universali 
b’mod aktar attiv; jistieden lill-UE taħdem
mal-Organizzazzjoni Internazzjonali tax-

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-
agrikoltura u fil-forestrija tal-Mali, li, skont 
ir-rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età ċkejkna 
ta’ sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet tal-Istati 
tas-Saħel jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u 
n-natura partikolarment perikoluża tax-
xogħol fil-minjieri tad-deheb; jistieden, 
għaldaqstant, lill-awtoritajiet tal-Mali 
jimplimentaw il-proposti politiċi fil-Pjan 
ta’ Azzjoni għall-Ġlieda kontra t-Tħaddim 
tat-Tfal (PANETEM) tagħha ta’
Ġunju 2011, u jippromwovu l-edukazzjoni 
universali b’mod aktar attiv; jistieden lill-
UE taħdem mal-Organizzazzjoni 
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Xogħol (ILO) u ma’ organizzazzjonijiet 
nazzjonali u internazzjonali oħrajn, biex 
teqred bis-sħiħ t-tħaddim tat-tfal fil-Mali;

Internazzjonali tax-Xogħol (ILO) u ma’
organizzazzjonijiet nazzjonali u 
internazzjonali oħrajn, biex teqred bis-sħiħ
it-tħaddim tat-tfal fil-Mali; jistieden lill-
Istati tas-Saħel kollha jiġġieldu kontra t-
tħaddim tat-tfal u jippromwovu l-
edukazzjoni;

Or. fr

Emenda 212
Elena Băsescu

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 27

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-
agrikoltura u fil-forestrija tal-Mali, li, skont 
ir-rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età ċkejkna 
ta’ sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet tal-Mali 
jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u n-natura 
partikolarment perikoluża tax-xogħol fil-
minjieri tad-deheb; jistieden, għaldaqstant, 
lill-awtoritajiet tal-Mali jimplimentaw il-
proposti politiċi fil-Pjan ta’ Azzjoni għall-
Ġlieda kontra t-Tħaddim tat-Tfal
(PANETEM) tagħha ta’ Ġunju 2011, u 
jippromwovu l-edukazzjoni universali 
b’mod aktar attiv; jistieden lill-UE taħdem 
mal-Organizzazzjoni Internazzjonali tax-
Xogħol (ILO) u ma’ organizzazzjonijiet 
nazzjonali u internazzjonali oħrajn, biex 
teqred bis-sħiħ t-tħaddim tat-tfal fil-Mali;

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-
agrikoltura u fil-forestrija, kif ukoll 
f’setturi oħra tal-ekonomija tal-Mali, li, 
skont ir-rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età 
ċkejkna ta’ sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet 
tal-Mali jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u 
n-natura partikolarment perikoluża tax-
xogħol fil-minjieri tad-deheb; jistieden, 
għaldaqstant, lill-awtoritajiet tal-Mali 
jimplimentaw il-proposti politiċi fil-Pjan 
ta’ Azzjoni għall-Ġlieda kontra t-Tħaddim 
tat-Tfal (PANETEM) tagħha ta’
Ġunju 2011, u jippromwovu l-edukazzjoni 
universali b’mod aktar attiv; jistieden lill-
UE taħdem mal-Organizzazzjoni 
Internazzjonali tax-Xogħol (ILO) u ma’
organizzazzjonijiet nazzjonali u 
internazzjonali oħrajn, biex teqred bis-sħiħ
it-tħaddim tat-tfal fil-Mali;

Or. en

Emenda 213
Adam Bielan
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 27

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-
agrikoltura u fil-forestrija tal-Mali, li, 
skont ir-rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età 
ċkejkna ta’ sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet 
tal-Mali jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u 
n-natura partikolarment perikoluża tax-
xogħol fil-minjieri tad-deheb; jistieden, 
għaldaqstant, lill-awtoritajiet tal-Mali 
jimplimentaw il-proposti politiċi fil-Pjan 
ta’ Azzjoni għall-Ġlieda kontra t-Tħaddim 
tat-Tfal (PANETEM) tagħha ta’
Ġunju 2011, u jippromwovu l-edukazzjoni 
universali b’mod aktar attiv; jistieden lill-
UE taħdem mal-Organizzazzjoni 
Internazzjonali tax-Xogħol (ILO) u ma’
organizzazzjonijiet nazzjonali u 
internazzjonali oħrajn, biex teqred bis-sħiħ
t-tħaddim tat-tfal fil-Mali;

27. Jesprimi tħassib kbir dwar il-provi tat-
tħaddim tat-tfal fil-minjieri tad-deheb, fl-
agrikoltura, fil-forestrija u f’setturi oħra 
tal-ekonomija tal-Mali, li, skont ir-
rapporti, jinvolvu t-tfal mill-età ċkejkna ta’
sitt snin; jikkonstata li l-liġijiet tal-Mali 
jipprojbixxu t-tħaddim tat-tfal, u n-natura 
partikolarment perikoluża tax-xogħol fil-
minjieri tad-deheb; jistieden, għaldaqstant, 
lill-awtoritajiet tal-Mali jimplimentaw il-
proposti politiċi fil-Pjan ta’ Azzjoni għall-
Ġlieda kontra t-Tħaddim tat-Tfal
(PANETEM) tagħha ta’ Ġunju 2011, u 
jippromwovu l-edukazzjoni universali 
b’mod aktar attiv; jistieden lill-UE taħdem 
mal-Organizzazzjoni Internazzjonali tax-
Xogħol (ILO) u ma’ organizzazzjonijiet 
nazzjonali u internazzjonali oħrajn, biex 
teqred bis-sħiħ it-tħaddim tat-tfal fil-Mali;

Or. en

Emenda 214
Elena Băsescu

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 27a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

27a. Jikkonstata, bi tħassib kbir, li skont 
l-istatistiki tal-NGOs, aktar minn 
3 miljun tifel u tifla taħt l-età ta’ 17-
il sena qed jaħdmu fil-Mali; jikkundanna 
din is-sitwazzjoni, speċjalment minħabba 
li din issir għad-detriment ta’ rata 
mnaqqsa tal-edukazzjoni u rata baxxa ta’
litteriżmu;

Or. en
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Emenda 215
Jean Roatta, Dominique Vlasto, Philippe Boulland, Tokia Saïfi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 27a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

27a. Ifakkar li l-Unjoni Ewropea 
taderixxi mal-prinċipji tal-Proċess ta’
Kimberley, timplimenta l-programmi 
FLEGT u b’mod ġenerali tagħmel sforz 
biex tippromwovi r-rispett tal-istandards 
internazzjonali bażiċi fir-rigward tal-
protezzjoni soċjali, ix-xogħol u l-ambjent, 
kif ukoll ir-responsabilità soċjali tal-
intrapriżi; jistieden lill-Unjoni Ewropea u 
lill-Istati tas-Saħel jirriflettu dwar proċess 
tat-traċċabilità tad-deheb fuq l-eżempju 
tal-proċess ta’ Kimberley dwar id-
djamanti; jisħaq fuq il-bżonn, għall-
intrapriżi Ewropej li għandhom affiljati 
fil-pajjiżi tar-reġjun, li jiġi żgurat ir-
rispett ta’ dawn l-istandards bażiċi, kif 
ukoll il-linji gwida internazzjonali fir-
rigward tas-CSR u jfakkar li l-Unjoni 
Ewropea se timplimenta dalwaqt il-
prinċipju ta’ rapportar pajjiż b’pajjiż;

Or. fr

Emenda 216
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 28

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

28. Huwa mħasseb ħafna bir-rapporti ta’
sekwestru ta’ tfal għal riskatt u bejgħ fiċ-
Ċad; jikkonstata li t-tfal qegħdin jiġu 
traffikati internament u barra għal skopijiet 
ta’ xogħol furzat u sfruttament sesswali; 

28. Huwa mħasseb ħafna bir-rapporti ta’
sekwestru ta’ tfal għal riskatt u bejgħ fiċ-
Ċad; jikkonstata li t-tfal qegħdin jiġu 
traffikati internament u barra għal skopijiet 
ta’ xogħol furzat, żwieġ furzat u 
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jikkonstata, barra minn hekk, li f’ċerti 
każijiet ġew sekwestrati u mibjugħa tfal 
lill-aġenziji ta’ adozzjoni internazzjonali;

sfruttament sesswali; jikkonstata, barra 
minn hekk, li f’ċerti każijiet ġew 
sekwestrati u mibjugħa tfal lill-aġenziji ta’
adozzjoni internazzjonali;

Or. en

Emenda 217
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 28

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

28. Huwa mħasseb ħafna bir-rapporti ta’
sekwestru ta’ tfal għal riskatt u bejgħ fiċ-
Ċad; jikkonstata li t-tfal qegħdin jiġu 
traffikati internament u barra għal skopijiet 
ta’ xogħol furzat u sfruttament sesswali; 
jikkonstata, barra minn hekk, li f’ċerti 
każijiet ġew sekwestrati u mibjugħa tfal 
lill-aġenziji ta’ adozzjoni internazzjonali;

28. Huwa mħasseb ħafna bir-rapporti ta’
sekwestru ta’ tfal għal riskatt u bejgħ fiċ-
Ċad, kif ukoll f’pajjiżi oħrajn fir-reġjun; 
jikkonstata li t-tfal qegħdin jiġu traffikati 
internament u barra għal skopijiet ta’
xogħol furzat u sfruttament sesswali; 
jikkonstata, barra minn hekk, li f’ċerti 
każijiet ġew sekwestrati u mibjugħa tfal 
lill-aġenziji ta’ adozzjoni internazzjonali;

Or. en

Emenda 218
Jean Roatta, Dominique Vlasto, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 28a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

28a. Jistieden lill-Istati tas-Saħel 
jippromwovu l-aċċess għall-edukazzjoni 
għat-tfal kollha, subien u bniet u għall-
popolazzjonijiet nomadi mingħajr 
diskriminazzjoni ta’ razza, kasti jew 
etnija; jistieden lill-Istati jippromwovu l-
politiki ta’ taħriġ professjonali, aċċess 
għall-edukazzjoni għolja u l-impjieg biex 
iż-żgħażagħ tas-Saħel ikollhom 
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perspettiva għall-futur u jitwarrbu mill-
gruppi terroristiċi; jisħaq li l-
kundizzjonijiet tal-għajxien tat-tfal, fl-
iskejjel, għandhom jirrispettaw il-
kundizzjonijiet minimi ta’ iġjene, sigurtà 
u dinjità u li għandu jiġi żgurat li t-tfal 
ma jiġux ittrattati ħażin jew jiġu suġġetti 
li jittalbu l-karità mill-kustodju tagħhom;

Or. fr

Emenda 219
Jean Roatta, Philippe Boulland, Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 29

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, 
fost oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ 
ta’ minorenni, mill-isfruttament sesswali, 
mil-livell baxx ta’ edukazzjoni u,
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE 
tassisti lill-gruppi tan-nisa u lis-soċjetà
ċivili lokali biex jegħlbu l-oppressjoni, u 
jippermettu lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu 
għażlu huma liberament;

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet, 
u dan jidher, fost oħrajn, miż-żwieġ furzat, 
miż-żwieġ ta’ minorenni, mill-isfruttament 
sesswali, mil-livell baxx ta’ edukazzjoni, 
mill-prattika mifruxa tal-mutilazzjoni 
ġenitali femminili, inkluża l-infibulazzjoni, 
kif ukoll mill-prattiki tradizzjonali bħal li 
raġel jiżżewweġ lill-oħt il-mara jekk martu 
tmut jew li raġel jiżżewweġ lill-mara ta’
ħuh jekk dan imut; jistieden għall-
istabbiliment ta’ politiki għad-drittijiet tal-
bniedem u ta’ ugwaljanza bejn is-sessi 
b’kollaborazzjoni mal-atturi kollha tal-
iżvilupp fil-post, b’mod partikolari għar-
rispett, il-protezzjoni u l-promozzjoni tad-
dritt tan-nisa, fosthom id-drittijiet sesswali
u riproduttivi, mingħajr diskriminazzjoni 
ta’ razza, kasti, età, etnija jew reliġjon, 
stat ċivili, oriġini, status ta’ migrant jew 
le;

Or. fr
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Emenda 220
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 29

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet 
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, fost 
oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ ta’
minorenni, mill-isfruttament sesswali, mil-
livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE 
tassisti lill-gruppi tan-nisa u lis-soċjetà 
ċivili lokali biex jegħlbu l-oppressjoni, u 
jippermettu lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu 
għażlu huma liberament;

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet 
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, fost 
oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ ta’
minorenni, mill-isfruttament sesswali, mil-
livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE 
tassisti lill-gruppi tan-nisa u lis-soċjetà 
ċivili lokali biex jegħlbu l-oppressjoni, u 
jippermettu lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu 
għażlu huma liberament; jenfasizza li 
hemm in-neċessità ta’ aktar sforzi sabiex 
jiġi żgurat li r-riformi marbuta mal-
governanza u l-istat tad-dritt iwieġbu 
għall-ħtiġijiet speċifiċi tan-nisa;

Or. en

Emenda 221
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 29

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet 
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, fost 
oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ ta’
minorenni, mill-isfruttament sesswali, mil-
livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE 
tassisti lill-gruppi tan-nisa u lis-soċjetà 

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet 
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, fost 
oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ ta’
minorenni, mill-isfruttament sesswali, mil-
livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE 
tassisti lill-gruppi tan-nisa u lis-soċjetà 
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ċivili lokali biex jegħlbu l-oppressjoni, u 
jippermettu lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu 
għażlu huma liberament;

ċivili lokali biex jegħlbu l-oppressjoni u l-
inugwaljanza bejn is-sessi, u jippermettu 
lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu għażlu huma 
liberament;

Or. en

Emenda 222
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 29

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet 
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, fost 
oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ ta’
minorenni, mill-isfruttament sesswali, mil-
livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE
tassisti lill-gruppi tan-nisa u lis-soċjetà 
ċivili lokali biex jegħlbu l-oppressjoni, u
jippermettu lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu 
għażlu huma liberament;

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni u l-
vjolenza li jħabbtu wiċċhom magħhom in-
nisa u l-bniet fil-parti l-kbira tar-reġjun, u 
dan jidher, fost oħrajn, miż-żwieġ furzat, 
miż-żwieġ ta’ minorenni, mill-isfruttament 
sesswali, mil-livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE
tgħin finanzjarjament lill-gruppi tan-nisa 
u lis-soċjetà ċivili lokali biex jippermettu 
lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu għażlu huma 
liberament;

Or. fr

Emenda 223
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 29

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet 
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, fost 
oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ ta’
minorenni, mill-isfruttament sesswali, mil-

29. Jikkonstata d-diskriminazzjoni li 
jħabbtu wiċċhom magħha n-nisa u l-bniet 
fil-parti l-kbira tar-reġjun, u dan jidher, fost 
oħrajn, miż-żwieġ furzat, miż-żwieġ ta’
minorenni, mill-isfruttament sesswali, mil-
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livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; jistieden lill-UE 
tassisti lill-gruppi tan-nisa u lis-soċjetà 
ċivili lokali biex jegħlbu l-oppressjoni, u 
jippermettu lin-nisa jgħixu ħajja li jkunu 
għażlu huma liberament;

livell baxx ta’ edukazzjoni u, 
partikolarment fiċ-Ċad, mill-prattika 
mifruxa tal-mutilazzjoni ġenitali femminili, 
inkluża l-infibulazzjoni; madankollu 
jenfasizza l-każ tal-mara tas-Saħara tal-
Punent, it-tnaqqis sinifikanti fil-livelli ta’
illitteriżmu fl-aħħar deċennji u r-rwol 
importanti tan-nisa fis-soċjetà fil-
kampijiet tar-rifuġjati li huwa ewlieni fl-
organizzazzjoni tal-istituzzjonijiet tas-
Saħara tal-Punent, kif ukoll il-livell għoli 
tagħha ta’ parteċipazzjoni fil-ħajja 
politika. Madankollu jiddeplora l-ksur 
tad-drittijiet tal-bniedem li huma soġġetti 
għalihom in-nisa tas-Saħara tal-Punent 
fit-territorji okkupati mill-Marokk, li 
jinkludu trattamenti degradanti u vjolenza 
sesswali kontra n-nisa, użati mill-forzi ta’
okkupazzjoni f’tentattiv biex jintimidaw il-
popolazzjoni tas-Saħara tal-Punent,
jistieden lill-UE tassisti lill-gruppi tan-nisa 
u lis-soċjetà ċivili lokali biex jegħlbu l-
oppressjoni, u jippermettu lin-nisa jgħixu 
ħajja li jkunu għażlu huma liberament;

Or. es

Emenda 224
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 29a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

29a. Jistieden lill-UE taħdem mal-atturi 
reġjonali biex jippromwovu l-edukazzjoni 
tal-bniet u jappoġġaw miżuri li jagħtu 
spinta lis-sigurtà finanzjarja u l-potenzjal 
tan-nisa, bħala elementi ewlenin għall-
iżgurar ta’ awtonomizzazzjoni soċjali, 
politika u ekonomika tan-nisa; barra 
minn hekk jinkoraġġixxi enfasi politika 
fuq it-titjib tal-kura tas-saħħa tan-nisa;

Or. en
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Emenda 225
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 30

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

30. Jilqa’ pożittivament l-istatus ġuridiku 
tar-relazzjonijiet omosesswali fil-Mali, fin-
Niġer, fiċ-Ċad u fil-Burkina Faso; 
jiddispjaċih, madankollu, li d-
diskriminazzjoni għadha preżenti fis-
soċjetà; jittama li l-oppressi waqt l-irvell 
fil-Mali tat-Tramuntana jkunu jistgħu 
jerġgħu jintegraw ruħhom bla perikli fis-
soċjetà tagħhom; jesprimi tħassib kbir dwar 
il-penalizzazzjoni kontinwa tar-
relazzjonijiet LGBT fil-Mawritanja;
iħeġġeġ lill-Gvern tal-Mawritanja jaħdem 
mas-soċjetà ċivili biex issir riforma tal-
leġilazzjoni tiegħu u jgħin biex titjieb il-
ħajja taċ-ċittadini LGBT;

30. Jilqa’ pożittivament l-istatus ġuridiku 
tar-relazzjonijiet omosesswali fil-Mali, fin-
Niġer, fiċ-Ċad u fil-Burkina Faso; 
jiddispjaċih, madankollu, li d-
diskriminazzjoni għadha preżenti fis-
soċjetà; jittama li l-oppressi waqt l-irvell 
fil-Mali tat-Tramuntana jkunu jistgħu 
jerġgħu jintegraw ruħhom bla perikli fis-
soċjetà tagħhom; jesprimi tħassib kbir dwar 
il-penalizzazzjoni kontinwa tar-
relazzjonijiet LGBT fil-Mawritanja, li, 
għall-irġiel, nominalment tfisser il-piena 
tal-mewt bi tħaġġir fil-pubbliku, 
għalkemm jikkonstata li m’hemmx 
episodji dokumentati li din il-piena xi 
darba ġiet applikata. iħeġġeġ madankollu
lill-Gvern tal-Mawritanja jaħdem mas-
soċjetà ċivili biex issir riforma tal-
leġiżlazzjoni tiegħu u jgħin biex titjieb il-
ħajja taċ-ċittadini LGBT;

Or. en

Emenda 226
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 31

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

31. Jemmen li approċċ ibbażat fuq id-
drittijiet għas-sitwazzjoni u l-iżvilupp tal-
poplu Twareg, li jittratta onestament l-
inġustizzji storiċi, huwa essenzjali għall-
paċi u għall-iżvilupp fir-reġjun tas-Saħel; 

31. Jemmen li approċċ ibbażat fuq id-
drittijiet għas-sitwazzjoni u l-iżvilupp tal-
poplu Twareg, li jittratta onestament l-
inġustizzji storiċi, huwa essenzjali għall-
paċi u għall-iżvilupp fir-reġjun tas-Saħel
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jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżviluppi fin-Niġer 
dwar din il-kwistjoni, iżda jħeġġeġ lill-
pajjiżi kollha b’popolazzjonijiet tat-Twareg
konsistenti jaħdmu mar-rappreżentanti tal-
komunità bil-għan li jsolvu, mil-lat politiku 
u istituzzjonali, il-problemi tas-
sottożvilupp u tal-animożità; jikkonstata, 
barra minn hekk, il-varjetà ta’ kulturi mas-
Saħel kollu; jinkoraġġixxi lill-gvernijiet 
tar-reġjun jinkluduhom kollha kemm huma
fid-djalogi soċjali u politiċi;

filwaqt li huwa konxju li f’din iż-żona 
jgħixu popolazzjonijiet oħra, b’mod 
partikolari fil-Mali tat-Tramuntana, fejn 
it-Twareg jirrappreżentaw biss 12 % tal-
popolazzjoni totali; iqis li jeħtieġ li dawn 
il-popolazzjonijiet kollha jkunu jistgħu 
jsibu mill-ġdid il-koeżistenza paċifika li 
gawdew minnha għal sekli sħaħ; jilqa’
b’sodisfazzjon l-iżviluppi fin-Niġer dwar 
din il-kwistjoni, iżda jħeġġeġ lill-pajjiżi 
kollha b’popolazzjonijiet tat-Twareg
konsiderevoli jaħdmu mar-rappreżentanti 
tal-komunità bil-għan li jsolvu, mil-lat 
politiku u istituzzjonali, il-problemi tas-
sottożvilupp u tal-animożità; jikkonstata, 
barra minn hekk, il-varjetà ta’ kulturi mas-
Saħel kollu; jinkoraġġixxi lill-gvernijiet 
tar-reġjun jinkluduhom kollha kemm huma 
fid-djalogi soċjali u politiċi;

Or. fr

Emenda 227
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 31

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

31. Jemmen li approċċ ibbażat fuq id-
drittijiet għas-sitwazzjoni u l-iżvilupp tal-
poplu Twareg, li jittratta onestament l-
inġustizzji storiċi, huwa essenzjali għall-
paċi u għall-iżvilupp fir-reġjun tas-Saħel; 
jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżviluppi fin-Niġer 
dwar din il-kwistjoni, iżda jħeġġeġ lill-
pajjiżi kollha b’popolazzjonijiet tat-Twareg
konsistenti jaħdmu mar-rappreżentanti tal-
komunità bil-għan li jsolvu, mil-lat politiku 
u istituzzjonali, il-problemi tas-
sottożvilupp u tal-animożità; jikkonstata, 
barra minn hekk, il-varjetà ta’ kulturi mas-
Saħel kollu; jinkoraġġixxi lill-gvernijiet 
tar-reġjun jinkluduhom kollha kemm huma 

31. Jemmen li approċċ ibbażat fuq id-
drittijiet għas-sitwazzjoni u l-iżvilupp tal-
poplu Twareg, li jittratta onestament l-
inġustizzji storiċi, huwa essenzjali għall-
paċi u għall-iżvilupp fir-reġjun tas-Saħel; 
jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżviluppi fin-Niġer 
dwar din il-kwistjoni, iżda jħeġġeġ lill-
pajjiżi kollha b’popolazzjonijiet tat-Twareg
konsiderevoli, inklużi pajjiżi mhux tas-
Saħel bħall-Alġerija u l-Libja, jaħdmu 
mar-rappreżentanti tal-komunità bil-għan li 
jsolvu, mil-lat politiku u istituzzjonali, il-
problemi tas-sottożvilupp u tal-animożità; 
jikkonstata, barra minn hekk, il-varjetà ta’
kulturi mas-Saħel kollu; jinkoraġġixxi lill-
gvernijiet tar-reġjun jinkluduhom kollha 
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fid-djalogi soċjali u politiċi; kemm huma fid-djalogi soċjali u politiċi, u 
fil-proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet;

Or. en

Emenda 228
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 31

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

31. Jemmen li approċċ ibbażat fuq id-
drittijiet għas-sitwazzjoni u l-iżvilupp tal-
poplu Twareg, li jittratta onestament l-
inġustizzji storiċi, huwa essenzjali għall-
paċi u għall-iżvilupp fir-reġjun tas-Saħel; 
jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżviluppi fin-Niġer 
dwar din il-kwistjoni, iżda jħeġġeġ lill-
pajjiżi kollha b’popolazzjonijiet tat-Twareg
konsistenti jaħdmu mar-rappreżentanti tal-
komunità bil-għan li jsolvu, mil-lat politiku 
u istituzzjonali, il-problemi tas-
sottożvilupp u tal-animożità; jikkonstata, 
barra minn hekk, il-varjetà ta’ kulturi mas-
Saħel kollu; jinkoraġġixxi lill-gvernijiet 
tar-reġjun jinkluduhom kollha kemm huma 
fid-djalogi soċjali u politiċi;

31. Jemmen li approċċ ibbażat fuq id-
drittijiet għas-sitwazzjoni u l-iżvilupp tal-
poplu Twareg, li jittratta onestament l-
inġustizzji storiċi, huwa essenzjali għall-
paċi u għall-iżvilupp fir-reġjun tas-Saħel, 
speċjalment meta jitqies il-ftehim reċenti 
tal-paċi fil-Mali; jilqa’ b’sodisfazzjon l-
iżviluppi fin-Niġer dwar din il-kwistjoni, 
iżda jħeġġeġ lill-pajjiżi kollha 
b’popolazzjonijiet tat-Twareg
konsiderevoli jaħdmu mar-rappreżentanti 
tal-komunità bil-għan li jsolvu, mil-lat 
politiku u istituzzjonali, il-problemi tas-
sottożvilupp u tal-animożità; jikkonstata, 
barra minn hekk, il-varjetà ta’ kulturi mas-
Saħel kollu; jinkoraġġixxi lill-gvernijiet 
tar-reġjun jinkluduhom kollha kemm huma 
fid-djalogi soċjali u politiċi;

Or. en

Emenda 229
Jean Roatta, Philippe Boulland

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 31a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

31a. Ifakkar li l-popolazzjoni tas-Saħel 
hija magħmula minn komunitajiet 
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etnokulturali transkonfinali, li l-
persistenza ta’ antagoniżmi bejniethom 
kif ukoll l-istrumentalizzazzjoni 
okkażjonali ta’ dawn it-tensjonijiet 
jikkomplikaw l-istabbiliment ta’ Stati 
demokratiċi kif ukoll l-istabbiliment ta’
paċi sostenibbli; ifakkar ukoll li wasal iż-
żmien li tiġi kkonsolidata l-fraternità bejn 
dawn il-gruppi u li jintemmu l-kunflitti 
interni; jistieden lill-Istati tas-Saħel 
jistabbilixxu djalogi inklużivi bejn l-etniji;

Or. fr

Emenda 230
Philip Claeys

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 31a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

31a. jinnota li ħafna mill-atti kriminali 
mwettqa fil-Mali huma riżultat tal-
prinċipju Iżlamiku estremist kontra l-
libertà tar-reliġjon, u li l-Unjoni Ewropea 
għandha għalhekk tagħmel kull sforz biex 
tiddefendi d-dritt ta’ kulħadd li 
jabbandunaw reliġjon, jagħżel oħra jew 
ma jipprattika l-ebda waħda;

Or. nl

Emenda 231
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 32

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

32. Jilqa’ pożittivament il-ħatra tar-RSUE 
għas-Saħel, u l-element qawwi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-mandat tiegħu; jistenna li r-
RSUE l-ġdid jikkoopera mill-qrib mar-

32. Jilqa’ pożittivament il-ħatra tar-RSUE 
għas-Saħel, u l-element qawwi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-mandat tiegħu; jistenna li r-
RSUE l-ġdid jikkoopera mill-qrib mar-
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RSUE għad-Drittijiet tal-Bniedem, mal-
Uffiċċju tal-Prosekutur tal-QKI, mal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli għad-
Drittijiet tal-Bniedem (OHCHR) u mad-
difensuri u mal-osservaturi tad-drittijiet tal-
bniedem fir-reġjun;

RSUE għad-Drittijiet tal-Bniedem, mal-
Uffiċċju tal-Prosekutur tal-QKI, mal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli għad-
Drittijiet tal-Bniedem (OHCHR) u mad-
difensuri u mal-osservaturi tad-drittijiet tal-
bniedem fir-reġjun; jitlob għal 
koordinazzjoni xierqa bejn ir-RSUE għas-
Saħel b’mod partikolari mar-RSUE għan-
Nofsinhar tal-Mediterran, kif ukoll mar-
RSUE għall-Qarn tal-Afrika, peress li l-
kriżijiet fl-Afrika għandhom 
implikazzjonijiet reġjonali qawwija, 
għandhom tendenza li jkollhom effetti 
konsekwenzjali u jġorru 
kunsiderazzjonijiet ġeostrateġiċi; iħeġġeġ 
għalhekk lill-UE tinvesti hija nnifisha 
f’koordinazzjoni effettiva fl-isforzi kollha 
tal-UE fl-Afrika, speċjalment il-ġestjoni 
tal-kriżi u l-isforzi ta’ wara l-kunflitt u, 
għalhekk, jistieden lir-RGħ/VP jiżgura 
tali koordinazzjoni;

Or. en

Emenda 232
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 32

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

32. Jilqa’ pożittivament il-ħatra tar-RSUE 
għas-Saħel, u l-element qawwi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-mandat tiegħu; jistenna li r-
RSUE l-ġdid jikkoopera mill-qrib mar-
RSUE għad-Drittijiet tal-Bniedem, mal-
Uffiċċju tal-Prosekutur tal-QKI, mal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli għad-
Drittijiet tal-Bniedem (OHCHR) u mad-
difensuri u mal-osservaturi tad-drittijiet tal-
bniedem fir-reġjun;

32. Jilqa’ pożittivament il-ħatra tar-RSUE 
għas-Saħel, u l-element qawwi tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-mandat tiegħu; jistenna li r-
RSUE l-ġdid jikkoopera mill-qrib mar-
RSUE għad-Drittijiet tal-Bniedem, mal-
Uffiċċju tal-Prosekutur tal-QKI, mal-
Uffiċċju tal-Kummissarju Għoli għad-
Drittijiet tal-Bniedem (OHCHR) u mad-
difensuri u mal-osservaturi tad-drittijiet tal-
bniedem fir-reġjun, biex jippromwovi r-
rispett tad-drittijiet tal-bniedem u d-dritt 
umanitarju internazzjonali;

Or. en
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Emenda 233
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 33

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

33. Jisħaq fuq l-importanza ta’
implimentazzjoni tal-impenji tal-politika 
tal-UE fil-qasam tad-drittijiet tal-bniedem, 
inklużi l-linji gwida tagħha dwar it-tfal u l-
kunflitt armat, il-vjolenza kontra n-nisa u l-
bniet u l-ġlieda kontra kull forma ta’
diskriminazzjoni kontrihom, il-
promozzjoni tar-rispett tad-dritt umanitarju 
internazzjonali, il-protezzjoni taċ-ċivili fil-
missjonijiet u fl-operazzjonijiet tal-PSDK 
kif ukoll tal-politika ta’ approċċ 
komprensiv tal-UE dwar l-
implimentazzjoni tar-riżoluzzjonijiet 1325 
u 1820 tal-Kunsill tas-Sigurtà tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar in-nisa, il-paċi u s-
sigurtà;

33. Jisħaq fuq l-importanza ta’
implimentazzjoni tal-impenji tal-politika 
tal-UE fil-qasam tad-drittijiet tal-bniedem, 
inklużi l-linji gwida tagħha dwar it-tfal u l-
kunflitt armat, il-vjolenza kontra n-nisa u l-
bniet u l-ġlieda kontra kull forma ta’
diskriminazzjoni kontrihom, il-
promozzjoni tar-rispett tad-dritt umanitarju 
internazzjonali, il-protezzjoni taċ-ċivili fil-
missjonijiet u fl-operazzjonijiet tal-PSDK 
kif ukoll tal-politika ta’ approċċ 
komprensiv tal-UE dwar l-
implimentazzjoni tar-riżoluzzjonijiet 1325 
u 1820 tal-Kunsill tas-Sigurtà tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar in-nisa, il-paċi u s-
sigurtà, inkluż il-monitoraġġ u r-rappurtar 
ta’ żviluppi f’dan ir-rigward;

Or. en

Emenda 234
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 34

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

34. Jikkonstata li l-Istrateġija għas-Saħel 
tal-UE għadha ma tintegrax adegwatament 
id-drittijiet tal-bniedem, l-istat tad-dritt u s-
sostenn għad-demokrazija bħala elementi 
fundamentali għall-appoġġ tar-rabta bejn l-
iżvilupp u s-sigurtà fil-qalba tal-istrateġija; 
iħeġġeġ lill-istituzzjonijiet tal-UE 
jikkollaboraw biex fi żmien qasir jirrevedu 

34. Jilqa’ pożittivament il-linji strateġiċi 
ta’ azzjoni fl-Istrateġija għas-Saħel tal-
UE, inklużi l-appoġġ għal governanza 
tajba u riżoluzzjoni interna tal-kunflitt u 
l-promozzjoni tagħhom; jemmen, 
madankollu, li l-istrateġija għadha ma 
tintegrax adegwatament id-drittijiet tal-
bniedem, l-istat tad-dritt, is-sostenn għad-
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l-istrateġija f’dan is-sens; demokrazija, governanza ekonomika 
effettiva u miżuri qawwija kontra l-
korruzzjoni bħala elementi fundamentali 
għall-appoġġ tar-rabta bejn l-iżvilupp u s-
sigurtà fil-qalba tagħha; iħeġġeġ lill-
istituzzjonijiet tal-UE jikkollaboraw biex fi 
żmien qasir jirrevedu l-istrateġija, billi 
jinkludu proposti konkreti għal:
a) l-indirizzar tas-sitwazzjoni kritika tar-
rifuġjati u tal-persuni spostati 
internament madwar ir-reġjun;
b) l-affrontar tas-sofferenza tal-iskjavitù, 
it-traffikar tal-bnedmin u forom oħrajn 
ta’ traffikar u kuntrabandu li taw prova li 
huma tassew ta’ detriment għad-drittijiet 
tal-bniedem u s-sigurtà fir-reġjun,
c) it-titjib tas-sitwazzjoni tan-nisa, tat-tfal 
u tal-minoranzi,
d) id-direzzjoni effettiva u effiċjenti tal-
għajnuna, li toffri sostenn miżjud lill-
gvernijiet għall-prinċipju ta’ “aktar għal 
aktar”,
e) it-tmiem tal-kultura ta’ impunità, 
inkluż permezz ta’ miżuri ta’ appoġġ diġà 
proposti jew implimentati fil-Mali u fi 
bnadi oħra,
f) il-protezzjoni tal-libertajiet ċivili u t-
titjib tal-governanza demokratika permezz 
ta’ proċessi elettorali inklużivi u 
rappreżentazzjoni kredibbli, u permezz ta’
sostenn għas-soċjetà ċivili;
g) il-protezzjoni tad-diversità u l-wirt 
kulturali;

Or. en

Emenda 235
Arnaud Danjean

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 34
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

34. Jikkonstata li l-Istrateġija għas-Saħel 
tal-UE għadha ma tintegrax adegwatament 
id-drittijiet tal-bniedem, l-istat tad-dritt u s-
sostenn għad-demokrazija bħala elementi 
fundamentali għall-appoġġ tar-rabta bejn l-
iżvilupp u s-sigurtà fil-qalba tal-istrateġija; 
iħeġġeġ lill-istituzzjonijiet tal-UE 
jikkollaboraw biex fi żmien qasir jirrevedu 
l-istrateġija f’dan is-sens;

34. Jilqa’ pożittivament l-Istrateġija tal-
UE tal-2011 għas-Sigurtà u l-Iżvilupp fis-
Saħel iżda jiddispjaċih li għadha ma 
tintegrax adegwatament id-drittijiet tal-
bniedem, l-istat tad-dritt u s-sostenn għad-
demokrazija bħala elementi fundamentali 
għall-appoġġ tar-rabta bejn l-iżvilupp u s-
sigurtà fil-qalba tal-istrateġija; iħeġġeġ lill-
istituzzjonijiet tal-UE jikkollaboraw biex fi 
żmien qasir jirrevedu l-istrateġija f’dan is-
sens;

Or. en

Emenda 236
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 34

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

34. Jikkonstata li l-Istrateġija għas-Saħel 
tal-UE għadha ma tintegrax adegwatament 
id-drittijiet tal-bniedem, l-istat tad-dritt u s-
sostenn għad-demokrazija bħala elementi 
fundamentali għall-appoġġ tar-rabta bejn l-
iżvilupp u s-sigurtà fil-qalba tal-istrateġija; 
iħeġġeġ lill-istituzzjonijiet tal-UE 
jikkollaboraw biex fi żmien qasir jirrevedu 
l-istrateġija f’dan is-sens;

34. Jikkonstata li l-Istrateġija għas-Saħel 
tal-UE għadha ma tintegrax adegwatament 
id-drittijiet tal-bniedem, l-istat tad-dritt u s-
sostenn għad-demokrazija bħala elementi 
fundamentali għall-appoġġ tar-rabta bejn l-
iżvilupp u s-sigurtà fil-qalba tal-istrateġija;
iqis li din l-istrateġija għada orjentata 
wisq fuq il-kwistjonijiet ta’ sigurtà 
b’detriment għall-iżvilupp u jqis li l-ewwel 
nett huwa permezz ta’ politiki tal-iżvilupp 
iċċentrati fuq il-bżonnijiet tal-
popolazzjonijiet lokali li l-istrateġija tal-
Unjoni għas-Saħel tkun tista’ tgħin biex 
id-demokrazija, l-istat tad-dritt u d-
drittijiet tal-bniedem jiġu rrispettati aħjar 
fir-reġjun; iħeġġeġ lill-istituzzjonijiet tal-
UE jikkollaboraw biex fi żmien qasir 
jirrevedu l-istrateġija f’dan is-sens;

Or. fr
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Emenda 237
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 34a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

34a. Jirrakkomanda li l-UE tqis il-
possibilità ta’ sanzjonijiet immirati, 
permezz ta’ ffriżar tal-assi, projbizzjonijiet 
fuq il-viża jew strumenti oħrajn, lill-
awturi tal-aktar ksur serju tad-drittijiet 
tal-bniedem, kemm fil-Mali kif ukoll fi 
bnadi oħra;

Or. en

Emenda 238
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 35

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

35. Jilqa’ pożittivament id-dimensjoni
qawwija tad-drittijiet tal-bniedem fil-
proposta tan-Nazzjonijiet Uniti għal 
strateġija integrata komprensiva, u 
jistieden lill-UE tkompli s-sostenn tagħha;
jisħaq, madankollu, fuq l-importanza 
kruċjali ta’ impenn dejjem ikbar min-
naħa tal-UE mal-atturi reġjonali Afrikani 
bħall-UA, l-ECOWAS, l-Unjoni tal-
Magreb Għarbi u l-mekkaniżmi reġjonali
Afrikani tad-drittijiet tal-bniedem, bil-
għan li jkun iġġenerat progress sostnut fl-
inizjattivi tad-drittijiet tal-bniedem u tad-
demokrazija fis-Saħel;

35. Jilqa’ pożittivament ir-rapport reċenti 
tas-Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar is-sitwazzjoni fis-Saħel; 
jikkonstata l-approċċ ta’ “erbgħa 
b’erbgħa”, li għandu l-għan li jagħti 
spinta lill-governanza, is-sigurtà, ir-
rekwiżiti umanitarji u l-iżvilupp, bħala 
parti minn strateġija integrata; jilqa’
pożittivament b’mod partikolari d-
dimensjoni qawwija tad-drittijiet tal-
bniedem fl-istrateġija, u jistieden lill-UE 
tkompli s-sostenn tagħha; ifaħħar 
ulterjorment l-enfasi tal-istrateġija 
integrata tan-Nazzjonijiet Uniti fuq il-bini
ta’ parteċipazzjoni, is-sostenn ta’
governanza lokali u reġjonali, it-tisħiħ ta’
koeżjoni soċjali u ta’ sigurtà, l-iżvilupp ta’
sistemi ta’ twissija bikrija għal theddidiet 
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futuri, u b’mod partikolari, it-tisħiħ jew il-
konsolidazzjoni tal-mekkaniżmi 
nazzjonali u reġjonali tad-drittijiet tal-
bniedem; jinkoraġġixxi lill-UE tinkorpora 
approċċ olistiku simili għas-sostenibilità,
is-sigurtà, it-tħassib umanitarju u ta’
żvilupp, u d-drittijiet tal-bniedem, b’tali 
mod li jirrikonoxxi n-natura 
fundamentalment transnazzjonali, 
transkonfinali u interkonnessa tal-isfidi 
tas-Saħel;

Or. en

Emenda 239
Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 35

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

35. Jilqa’ pożittivament id-dimensjoni 
qawwija tad-drittijiet tal-bniedem fil-
proposta tan-Nazzjonijiet Uniti għal 
strateġija integrata komprensiva, u jistieden 
lill-UE tkompli s-sostenn tagħha; jisħaq,
madankollu, fuq l-importanza kruċjali ta’
impenn dejjem ikbar min-naħa tal-UE mal-
atturi reġjonali Afrikani bħall-UA, l-
ECOWAS, l-Unjoni tal-Magreb Għarbi u l-
mekkaniżmi reġjonali Afrikani tad-drittijiet 
tal-bniedem, bil-għan li jkun iġġenerat 
progress sostnut fl-inizjattivi tad-drittijiet 
tal-bniedem u tad-demokrazija fis-Saħel;

35. Jilqa’ pożittivament id-dimensjoni 
qawwija tad-drittijiet tal-bniedem fil-
proposta tan-Nazzjonijiet Uniti għal 
strateġija integrata komprensiva, u jistieden 
lill-UE tkompli s-sostenn tagħha; jistieden 
lill-istituzzjonijiet tal-UE jesploraw modi 
kif jiksbu sinerġiji bejn l-azzjonijiet tal-
Unjoni dwar is-Saħel u l-qafas tan-
Nazzjonijiet Uniti għar-reġjun; jisħaq, fl-
istess ħin, fuq l-importanza kruċjali ta’
impenn dejjem ikbar min-naħa tal-UE mal-
atturi reġjonali Afrikani bħall-UA, l-
ECOWAS, l-Unjoni tal-Magreb Għarbi u l-
mekkaniżmi reġjonali Afrikani tad-drittijiet 
tal-bniedem, bil-għan li jkun iġġenerat 
progress sostnut fl-inizjattivi tad-drittijiet 
tal-bniedem u tad-demokrazija fis-Saħel;

Or. en

Emenda 240
Marie-Christine Vergiat
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 35

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

35. Jilqa’ pożittivament id-dimensjoni 
qawwija tad-drittijiet tal-bniedem fil-
proposta tan-Nazzjonijiet Uniti għal 
strateġija integrata komprensiva, u 
jistieden lill-UE tkompli s-sostenn tagħha; 
jisħaq, madankollu, fuq l-importanza 
kruċjali ta’ impenn dejjem ikbar min-naħa 
tal-UE mal-atturi reġjonali Afrikani bħall-
UA, l-ECOWAS, l-Unjoni tal-Magreb 
Għarbi u l-mekkaniżmi reġjonali Afrikani 
tad-drittijiet tal-bniedem, bil-għan li jkun 
iġġenerat progress sostnut fl-inizjattivi tad-
drittijiet tal-bniedem u tad-demokrazija fis-
Saħel;

35. Jilqa’ pożittivament id-dimensjoni 
qawwija fil-proposta tan-Nazzjonijiet Uniti 
għal strateġija integrata bbażata fuq id-
drittijiet tal-bniedem, u jistieden lill-UE 
tkompli s-sostenn tagħha; jisħaq, 
madankollu, fuq l-importanza kruċjali ta’
impenn dejjem ikbar min-naħa tal-UE mal-
atturi reġjonali Afrikani bħall-UA, l-
ECOWAS, l-Unjoni tal-Magreb Għarbi u l-
mekkaniżmi reġjonali Afrikani tad-drittijiet 
tal-bniedem, bil-għan li jkun iġġenerat 
progress sostnut fl-inizjattivi tad-drittijiet 
tal-bniedem u tad-demokrazija fis-Saħel;

Or. fr

Emenda 241
Jean Roatta, Philippe Boulland, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 35a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

35a. Jinkoraġġixxi lis-Senegal, it-
Tuneżija, l-Alġerija u l-Marokk jaqdu 
rwol ta’ mexxejja fir-reġjun tas-Saħel billi 
jistabbilixxu verament dinamika reġjonali 
li tippermetti l-iżvilupp ekonomiku tar-
reġjun u l-promozzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem;

Or. fr

Emenda 242
Charles Tannock
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 35a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

35a. Jenfasizza l-importanza kruċjali 
kontinwa ta’ impenn dejjem ikbar min-
naħa tal-UE mal-atturi reġjonali Afrikani 
bħall-UA, l-ECOWAS, l-Unjoni tal-
Magreb Għarbi u l-istrumenti reġjonali 
Afrikani tad-drittijiet tal-bniedem, biex 
jiġi ġġenerat progress sostnut fl-inizjattivi 
tad-drittijiet tal-bniedem u tad-
demokrazija fis-Saħel; jirrikonoxxi li s-
soluzzjonijiet dejjiema għall-problemi tas-
Saħel għandhom jiġu minn dak ir-reġjun 
u mill-poplu proprju tiegħu; madankollu 
jistieden lill-UE tkompli bl-impenn 
tagħha li taħdem mas-sħab tas-Saħel u 
tassistihom bil-mezzi kollha xierqa għad-
dispożizzjoni tagħha biex titjieb il-kwalità 
tal-ħajja tal-popli f’dak ir-reġjun, u 
jissaħħu r-rabtiet mal-gvernijiet 
demokratiċi tagħhom;

Or. en

Emenda 243
Marie-Christine Vergiat

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 35a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

35a. Jenfasizza mill-ġdid il-bżonn għall-
Unjoni u l-Istati Membri tagħha li 
jirrispettaw id-dritt tal-asil u d-dritt tar-
rifuġjati, b’mod partikolari skont il-
Konvenzjoni tat-28 ta’ Lulju 1951 dwar l-
istatus tar-rifuġjati; jistieden lill-UE u lill-
Istati Membri tagħha jiffaċilitaw ir-
risistemazzjoni fit-territorju tagħhom tar-
rifuġjati li jgħixu fir-reġjun tas-Saħel, u 
jiddispjaċih li ftit Stati Membri setgħu 
jiftħu t-territorju tagħhom għar-rifuġjati 
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li ħarbu mil-Libja meta kien hemm il-
gwerra f’dan il-pajjiż u wara; itenni li 
huwa kontra l-politiki ta’ għeluq kważi 
sistematiku tal-fruntieri tal-UE u tal-Istati 
Membri tagħha għal ċittadini tal-pajjiżi 
tas-Saħel kif ukoll għar-rifuġjati fit-
territorju tagħhom; jistieden għalhekk 
għall-implimentazzjoni ta’ politiki oħra 
f’dan il-qasam li jqisu l-bżonnijiet reali u 
mhux immaġinati, kemm tal-UE u tal-
Istati Membri tagħha, kif ukoll tal-pajjiżi 
kkonċernati; iqis b’mod partikolari li 
huwa urġenti li jiġi ffaċilitat il-ħruġ tal-
viżi b’mod partikolari għall-istudenti, l-
artisti, l-intellettwali, l-uffiċjali tal-
organizzazzjonijiet tas-soċjetà ċivili u l-
persuni tas-sengħa li qed jiġu mċaħħda 
dejjem aktar li jiċċaqilqu, anki għal żmien 
qasir, lejn l-UE;

Or. fr

Emenda 244
Jean Roatta, Annemie Neyts-Uyttebroeck, Philippe Boulland, Dominique Vlasto, 
Constance Le Grip, Frédéric Daerden

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 36

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ bosta osservaturi li 
skont dawn is-Saħara tal-Punent jissogra 
li jsir destabbilizzat mill-kunflitt fis-Saħel 
u mill-gruppi parteċipanti tiegħu;

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata li l-
kunflitti differenti fis-Saħel u b’mod 
partikolari l-preżenza ta’ gruppi 
terroristiċi bħall-AQIM fil-Mali tat-
Tramuntana u fl-Alġerija tan-Nofsinhar 
huma sors ta’ destabbilizzazzjoni għas-
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Saħara tal-Punent;

Or. fr

Emenda 245
Frédéric Daerden, Jean Roatta, Philippe Boulland, Annemie Neyts-Uyttebroeck

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 36

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ bosta osservaturi li 
skont dawn is-Saħara tal-Punent jissogra 
li jsir destabbilizzat mill-kunflitt fis-Saħel 
u mill-gruppi parteċipanti tiegħu;

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata li l-
kunflitti differenti fis-Saħel u b’mod 
partikolari l-preżenza ta’ gruppi 
terroristiċi bħall-AQIM fil-Mali tat-
Tramuntana u fl-Alġerija tan-Nofsinhar 
huma sors ta’ destabbilizzazzjoni għas-
Saħara tal-Punent;

Or. fr

Emenda 246
Karim Zéribi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 36

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
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Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ bosta osservaturi li 
skont dawn is-Saħara tal-Punent jissogra 
li jsir destabbilizzat mill-kunflitt fis-Saħel 
u mill-gruppi parteċipanti tiegħu;

Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata li l-kunflitt 
fis-Saħel u b’mod partikolari l-preżenza
ta’ gruppi terroristiċi bħall-AQIM fil-Mali 
tat-Tramuntana u fl-Alġerija tan-
Nofsinhar huma sors ta’
destabbilizzazzjoni għas-Saħara tal-
Punent;

Or. fr

Emenda 247
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 36

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ bosta osservaturi li 
skont dawn is-Saħara tal-Punent jissogra li 
jsir destabbilizzat mill-kunflitt fis-Saħel u 
mill-gruppi parteċipanti tiegħu;

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda t-
territorju mhux awtonomu tas-Saħara tal-
Punent, li jenfasizza l-importanza kritika li 
jiġi indirizzat il-kunflitt tas-Saħara tal-
Punent bħala parti minn strateġija usa’
favur is-Saħel, u li l-kwistjoni tad-drittijiet 
tal-bniedem għadha importanti għal 
kwalunkwe riżoluzzjoni tal-kunflitt;
jikkonstata l-impatt negattiv tal-kunflitt fl-
integrazzjoni reġjonali, li għandha 
tinvolvi lill-Marokk u l-Alġerija u tista’
toffri opportunitajiet sinifikanti għal 
żvilupp ekonomiku u demokratizzazzjoni 
politika, li jsaħħu s-sigurtà tal-bniedem 
fir-reġjun kollu; ikompli jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ bosta osservaturi li 
skont dawn is-Saħara tal-Punent u r-
reġjuni usa’ jissograw li jsiru 
destabbilizzati mill-kunflitt fis-Saħel u 
mill-gruppi parteċipanti tiegħu;

Or. en
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Emenda 248
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 36

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ bosta osservaturi li 
skont dawn is-Saħara tal-Punent jissogra li 
jsir destabbilizzat mill-kunflitt fis-Saħel u 
mill-gruppi parteċipanti tiegħu;

36. Jikkonstata r-rapport ta’ April 2013 tas-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni li tirrigwarda s-Saħara 
tal-Punent, li jenfasizza l-importanza 
kritika li jiġi indirizzat il-kunflitt tas-
Saħara tal-Punent bħala parti minn 
strateġija usa’ favur is-Saħel, u li l-
kwistjoni tad-drittijiet tal-bniedem għadha 
importanti għal kwalunkwe riżoluzzjoni 
tal-kunflitt; ikompli jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ bosta osservaturi li 
skont dawn is-Saħara tal-Punent jissogra li 
jsir destabbilizzat mill-kunflitt fis-Saħel u 
mill-gruppi parteċipanti tiegħu; jilqa’ d-
deċiżjoni tal-Parlament Svediż biex 
iħeġġeġ lill-Gvern tiegħu jirrikonoxxi r-
Repubblika Għarbija Demokratika tas-
Saħara, iqis li kull inizjattiva f’dan ir-
rigward mil-Unjoni Ewropea tkun 
pożittiva u tikkontribwixxi biex toħroġ 
mil-impass fejn jinsab il-kunflitt; ifakkar 
li skont id-dritt internazzjonali, Spanja 
tibqa’, de facto, il-qawwa amministrattiva 
tat-territorju mhux awtonomu tas-Saħara 
tal-Punent u li jekk dan l-Istat Membru 
ma jassumix ir-responsabbiltajiet storiċi 
tiegħu, għandha tkun l-UE li tagħti spinta 
lit-tmiem tal-aħħar proċess ta’
dekolonizzazzjoni fl-Afrika;  madankollu 
jiddispjaċieh ħafna dwar il-politika 
Ewropea ta’ kompliċità mal-Marokk u 
jħeġġeġ lill-Unjoni Ewropea tiffriża l-
Istatus Avvanzat mogħti lill-Marokk u 
ttemm n-negozjati tal-Ftehim tas-Sajd kif 
ukoll il-Ftehim tal-Kummerċ Ħieles 
filwaqt li l-Marokk jippersisti fil-politika 
sistematika tiegħu tal-ksur tad-drittijiet 
tal-bniedem fit-territorji okkupati tas-
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Saħara tal-Punent; jeżiġi t-tmiem 
immedjat tal-okkupazzjoni mill-Marokk;

Or. es

Emenda 249
Laima Liucija Andrikienė

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 36a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

36a. Itenni s-sostenn tiegħu lir-
riżoluzzjonijiet tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-Saħara tal-Punent; jitlob għal 
rispett sħiħ tad-drittijiet tal-bniedem u l-
libertajiet fundamentali tal-poplu tas-
Saħara tal-Punent, inklużi l-libertà ta’
assoċjazzjoni, il-libertà ta’ espressjoni u 
d-dritt għal dimostrazzjoni paċifika;

Or. en

Emenda 250
Jean Roatta, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; 
itenni, iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija 
dritt tal-bniedem fundamentali, kif 
speċifikat mill-Artikolu 1 tal-Patt 
Internazzjonali tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar id-Drittijiet Ċivili u Politiċi; ifakkar, 
barra minn hekk, fir-riżoluzzjoni 1754 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 

imħassar
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li tħeġġeġ lill-partijiet jibdew negozjati in 
bona fede, mingħajr kundizzjonijiet 
preliminari, bil-għan li tinkiseb soluzzjoni 
politika ġusta, dejjiema u reċiprokament 
aċċettabbli, li tkun tipprevedi l-
awtodeterminazzjoni tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent; jibża’ li d-dewmien ta’
25 sena għall-organizzazzjoni ta’
referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

Or. fr

Emenda 251
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt 
tal-bniedem fundamentali, kif speċifikat 
mill-Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali 
tan-Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet 
Ċivili u Politiċi; ifakkar, barra minn 
hekk, fir-riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-
Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ 
lill-partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; jibża’
li d-dewmien ta’ 25 sena għat-tfassil ta’
soluzzjoni politika aċċettabbli jżid ir-
riskju ta’ aljenazzjoni u radikalizzazzjoni
fost segmenti tal-popolazzjoni;

Or. en
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Emenda 252
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent u fil-
kampijiet ta’ Tindouf jiġu kkunsidrati 
mingħajr ma tkun prevista l-ebda 
soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li filwaqt li tilqa’
favorevolment l-isforzi serji u kredibbli 
tal-Marokk fit-tiftix ta’ soluzzjoni politika 
għat-tilwim fis-Saħara, tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; f’konformità 
mar-riżoluzzjonijiet tal-Kunsill tas-
Sigurtà, ifakkar li l-realiżmu u l-ispirtu 
ta’ kompromess bejn il-partijiet huma 
fundamentali biex isir progress fin-
negozjati; jibża’ li d-dewmien ta’ 25 sena 
għall-organizzazzjoni ta’ referendum 
qiegħed iżid ir-riskji ta’ vjolenza, b’mod 
partikolari fost iż-żgħażagħ fil-kampijiet 
ta’ Tindouf; jikkonstata l-fatt li mill-2000 
’l hawn, in-Nazzjonijiet Uniti kkonkludew 
li r-referendum mhuwiex applikabbli 
minħabba d-differenzi fundamentali fil-
perspettiva tal-partijiet dwar l-
implimentazzjoni tal-pjan ta’ soluzzjoni;

Or. fr
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Emenda 253
Frédéric Daerden, Jean Roatta, Annemie Neyts-Uyttebroeck

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi, u jfakkar ukoll li l-integrità 
territorjali hija prinċipju tad-dritt 
internazzjonali; ifakkar, barra minn hekk, 
fir-riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

Or. fr

Emenda 254
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal- 37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
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bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi, u jfakkar ukoll li l-integrità 
territorjali hija prinċipju tad-dritt 
internazzjonali; ifakkar, barra minn hekk, 
fir-riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tilqa’
favorevolment l-isforzi serji u kredibbli 
tal-Marokk biex isir progress lejn 
soluzzjoni tat-tilwim fis-Saħara tal-
Punent u tħeġġeġ lill-partijiet jibdew 
negozjati in bona fede, mingħajr 
kundizzjonijiet preliminari, bil-għan li 
tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, dejjiema 
u reċiprokament aċċettabbli, li tkun 
tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-poplu 
tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-dewmien 
ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni ta’
referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni tas-
Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

Or. fr

Emenda 255
Rachida Dati

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
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Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; ifakkar f’dan 
ir-rigward fl-isforzi mwettqa mill-
Awtoritajiet Marokkini b’mod partikolari 
fil-qafas tal-pjan ta’ awtonomija propost 
fl-2007;

Or. fr

Emenda 256
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; 
itenni, iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija 
dritt tal-bniedem fundamentali, kif 
speċifikat mill-Artikolu 1 tal-Patt 
Internazzjonali tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
id-Drittijiet Ċivili u Politiċi; ifakkar, barra 
minn hekk, fir-riżoluzzjoni 1754 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti li 
tħeġġeġ lill-partijiet jibdew negozjati in 
bona fede, mingħajr kundizzjonijiet 
preliminari, bil-għan li tinkiseb soluzzjoni 
politika ġusta, dejjiema u reċiprokament 
aċċettabbli, li tkun tipprevedi l-
awtodeterminazzjoni tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent; jibża’ li d-dewmien ta’ 25 sena 
għall-organizzazzjoni ta’ referendum 
qiegħed iżid l-aljenazzjoni tas-Saħara tal-

37. Jikkundanna bl-iktar termini 
qawwijin il-ksur li għadu għaddej tad-
drittjiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent; 
jiddispjaċih li fil-25 ta’ April li għadda l-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti 
naqas milli jżid il-monitoraġġ tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-mandat tal-forzi 
MINURSO tagħha għaż-żamma tal-paċi 
fis-Saħara tal-Punent u jfakkar għalhekk 
lill-korpi tan-Nazzjonijiet Uniti 
jistabbilixxu bħala kwistjoni ta’ urġenza 
mekkaniżmu ta’ monitoraġġ tad-drittijiet 
tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent; 
iħeġġeġ lill-Marokk u lill-Front Polisario 
jkomplu bin-negozjati għal soluzzjoni
paċifika tal-kunflitt u jtenni d-drittijiet tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent għal 
awtodeterminazzjoni; itenni, iżda, li l-
awtodeterminazzjoni hija dritt tal-bniedem 
fundamentali, kif speċifikat mill-Artikolu 1 
tal-Patt Internazzjonali tan-Nazzjonijiet 
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Punent u l-potenzjal għall-vjolenza, 
partikolarment fost iż-żgħażagħ;

Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili u Politiċi; 
ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

Or. en

Emenda 257
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; 
itenni, iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija 
dritt tal-bniedem fundamentali, kif 
speċifikat mill-Artikolu 1 tal-Patt 
Internazzjonali tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
id-Drittijiet Ċivili u Politiċi; ifakkar, barra 
minn hekk, fir-riżoluzzjoni 1754 tal-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti li 
tħeġġeġ lill-partijiet jibdew negozjati in 
bona fede, mingħajr kundizzjonijiet 
preliminari, bil-għan li tinkiseb soluzzjoni 
politika ġusta, dejjiema u reċiprokament 
aċċettabbli, li tkun tipprevedi l-
awtodeterminazzjoni tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent; jibża’ li d-dewmien ta’ 25 sena 
għall-organizzazzjoni ta’ referendum 
qiegħed iżid l-aljenazzjoni tas-Saħara tal-

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu
indirizzati, anke mingħajr ma tkun prevista 
l-ebda soluzzjoni politika definittiva; 
jisħaq fuq l-opportunità li ġejja mill-
proċess ta’ riformi politiċi lejn 
demokrazija li bdew fil-Marokk, filwaqt li 
jikkonstata l-obbligi aktar sani involuti 
f’dawn ir-riformi dwar ir-rispett għad-
drittijiet tal-bniedem b’mod partikolari 
tal-poplu tas-Saħara tal-Punent; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
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Punent u l-potenzjal għall-vjolenza, 
partikolarment fost iż-żgħażagħ;

dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum, jew kwalunkwe forma 
oħra għal soluzzjoni politika negozjata, 
bħal modalitajiet oħrajn ta’
konsultazzjoni popolari, qiegħed iżid l-
aljenazzjoni tas-Saħara tal-Punent u l-
potenzjal għall-vjolenza, partikolarment 
fost iż-żgħażagħ;

Or. en

Emenda 258
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;

37. Jenfasizza l-bżonn li d-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent jiġu 
kkunsidrati mingħajr ma tkun prevista l-
ebda soluzzjoni politika definittiva jew tiġi 
espressa fehma dwar tali soluzzjoni; itenni, 
iżda, li l-awtodeterminazzjoni hija dritt tal-
bniedem fundamentali, kif speċifikat mill-
Artikolu 1 tal-Patt Internazzjonali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-Drittijiet Ċivili 
u Politiċi; ifakkar, barra minn hekk, fir-
riżoluzzjoni 1754 tal-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti li tħeġġeġ lill-
partijiet jibdew negozjati in bona fede, 
mingħajr kundizzjonijiet preliminari, bil-
għan li tinkiseb soluzzjoni politika ġusta, 
dejjiema u reċiprokament aċċettabbli, li 
tkun tipprevedi l-awtodeterminazzjoni tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent; jibża’ li d-
dewmien ta’ 25 sena għall-organizzazzjoni 
ta’ referendum qiegħed iżid l-aljenazzjoni 
tas-Saħara tal-Punent u l-potenzjal għall-
vjolenza, partikolarment fost iż-żgħażagħ;
jistieden lill-Unjoni Ewropea tinvolvi 
ruħha aktar u tappoġġa lin-Nazzjonijiet 
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Uniti jinkoraġġixxu lill-partijiet jerġgħu 
jiftħu n-negozjati diretti bil-għan ta’
soluzzjoni paċifika u sostenibbli għall-
kunflitt;

Or. fr

Emenda 259
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37a. Jikkonsatata li rapporti ta’ eċċess tal-
użu tal-forza kontra d-dimostranti, l-
allegata tortura fid-detenzjoni u r-
restrizzjonijiet għal-libertà ta’ espressjoni, 
ta’ għaqda u ta’ assoċjazzjoni jkomplu 
jitfaċċaw fis-Saħara tal-Punent; ifakkar li 
f’diversi okkażjonijiet il-Parlament 
Ewropew ikkundanna t-trażżin li għaddej 
tal-poplu tas-Saħara tal-Punent fit-
territorji okkupati; jiddispjaċih li m’hemm 
l-ebda osservatur indipendenti tad-
drittijiet tal-bniedem li bħalissa qed jopera 
f’dawn it-territorji, fatt li jħalli lir-
residenti vulnerabbli għall-abbużi;

Or. en

Emenda 260
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37a. Iqis li l-pjan ta’ awtonomija tal-
Marokk għall-Provinċji tan-Nofsinhar 
propost lin-Nazzjonijiet Uniti fl-2007 li 
jipprevedi t-trasferiment tas-setgħat u r-
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riżorsi lill-awtoritajiet lokali, il-
kunsiderazzjoni tal-ispeċifiċitajiet 
kulturali tar-reġjun tas-Saħara u d-
distribuzzjoni ġenwina tas-setgħat bejn l-
awtoritajiet Marokkini u l-istituzzjonijiet 
lokali huwa risposta adegwata għat-talbiet 
tal-popolazzjonijiet tas-Saħara; iqis li l-
pjan ta’ awtonomija jista’ jiżgura l-
kontroll effikaċi tal-fruntieri f’reġjun fejn 
il-ġestjoni diffiċli tagħhom tiffaċilita l-
iżvilupp ta’ attivitajiet terroristiċi;

Or. fr

Emenda 261
Norbert Neuser, Gilles Pargneaux, Ana Gomes, María Muñiz De Urquiza

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 37a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

37a. Peress li s-soluzzjoni politika tal-
kunflitt, ir-rikonċiljazzjoni u s-sitwazzjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-
Punent huma marbuta mill-qrib, jistieden 
lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri 
jkunu aktar attivi fir-riżoluzzjoni tal-
kunflitt tas-Saħara tal-Punent, mhux biss 
b’sostenn tan-negozjati tan-Nazzjonijiet 
Uniti iżda wkoll bl-użu tad-diversi 
strumenti ta’ politika esterna (pereżempju 
t-tisħiħ tal-monitoraġġ tad-drittijiet tal-
bniedem u sensibilizzazzjoni fost il-forzi 
tal-pulizija u tas-sigurtà, b’sostenn għal 
riformi demokratiċi, inklużi d-
deċentralizzazzjoni u l-ġlieda kontra d-
diskriminazzjoni fir-reġjun) għall-
promozzjoni tal-bini ta’ fiduċja meħtieġ 
ferm bejn il-partijiet tal-kunflitt;

Or. en
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Emenda 262
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert 
biex jintimidawhom u mmiraw 
deliberatament u frekwentement fuq is-
sostenituri tal-indipendenza, anki fi 
djarhom; jikkonstata aktar allegazzjonijiet 
mifruxa ta’ għajbien furzat u proċessi 
inġusti; jiġbed attenzjoni partikolari fuq 
iż-żarmar tal-kamp ta’ protesta ta’ Gdeim 
Izik f’Novembru 2010, fejn il-vjolenza 
konsiderevoli swiet ħajjet in-nies mill-
Marokk u mis-Saħara tal-Punent, u l-
proċess sussegwenti, fi Frar 2013, ta’
25 persuna mis-Saħara tal-Punent, ħafna 
minnhom magħrufa bħala attivisti tad-
drittijiet tal-bniedem; jikkonstata l-
insistenza min-naħa tal-Marokk għall-
imparzjalità tal-proċess u għas-smigħ 
xieraq, u l-konklużjonijiet pożittivi ta’
ċerti osservaturi internazzjonali, iżda 
jfakkar ukoll fit-tħassib tar-RSNU dwar l-
użu tal-qorti militari, l-allegazzjonijiet ta’
tortura u n-nuqqas tal-awtoritajiet 
Marokkini li jinvestigawhom; jikkonstata 
l-konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-
imparzjalità tal-proċeduri ġudizzjarji 
tagħhom, u jinvestigaw u jħarrku lill-
uffiċjali tas-sigurtà li, allegatament, kienu 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura u 
jinkoraġġixxi lill-gvern Marokkin 
jimplimenta r-rakkomandazzjonijiet 
kollha tar-rapporti;
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involuti f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi 
u abbużi ta’ poter oħrajn;

Or. en

Emenda 263
Rachida Dati

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li 
aċċerta li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert 
biex jintimidawhom u mmiraw 
deliberatament u frekwentement fuq is-
sostenituri tal-indipendenza, anki fi 
djarhom; jikkonstata aktar allegazzjonijiet 
mifruxa ta’ għajbien furzat u proċessi 
inġusti; jiġbed attenzjoni partikolari fuq iż-
żarmar tal-kamp ta’ protesta ta’ Gdeim Izik 
f’Novembru 2010, fejn il-vjolenza 
konsiderevoli swiet ħajjet in-nies mill-
Marokk u mis-Saħara tal-Punent, u l-
proċess sussegwenti, fi Frar 2013, ta’
25 persuna mis-Saħara tal-Punent, ħafna 
minnhom magħrufa bħala attivisti tad-
drittijiet tal-bniedem; jikkonstata l-
insistenza min-naħa tal-Marokk għall-
imparzjalità tal-proċess u għas-smigħ 
xieraq, u l-konklużjonijiet pożittivi ta’ ċerti 
osservaturi internazzjonali, iżda jfakkar 
ukoll fit-tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-
qorti militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura 
u n-nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 

38. Jikkonstata li fir-rapport ta’ segwitu 
għaż-żjara reċenti fil-Marokk, ir-RSNU 
jilqa’ favorevolment l-isforzi min-naħa 
tal-awtoritajiet differenti fir-rigward tat-
tortura biex tinbena kultura istituzzjonali 
li tippermetti li jiġu pprojbiti u pprevenuti 
t-tortura u t-trattament ħażin; jiġbed 
attenzjoni partikolari fuq iż-żarmar tal-
kamp ta’ protesta ta’ Gdeim Izik 
f’Novembru 2010, fejn il-vjolenza 
konsiderevoli swiet ħajjet in-nies, u l-
proċess sussegwenti, fi Frar 2013, ta’
25 persuna li ġejjin mis-Saħara tal-Punent; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali; jilqa’ favorevolment f’dan 
ir-rigward il-fatt li r-Re Mohammed VI 
laqa’ tajjeb ir-rakkomandazzjonijiet tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin tad-drittijiet 
tal-bniedem li skonthom in-nies ċivili 
m’għandhomx jiġu ġġudikati minn 
tribunali militari; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jkomplu l-
ħidma tagħhom mas-soċjetà ċivili u mal-
atturi l-oħra biex jiggarantixxu t-
trasparenza u l-imparzjalità tal-proċeduri 
ġudizzjarji tagħhom;



AM\940933MT.doc 175/239 PE514.662v01-00

MT

eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Or. fr

Emenda 264
Frédéric Daerden, Philippe Boulland, Jean Roatta, Annemie Neyts-Uyttebroeck

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament 
u frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li rċieva 
evidenza kredibbli li tistabbilixxi li l-
uffiċjali Marokkini żammew f’detenzjoni 
individwi fuq raġunijiet politiċi, imponew 
tortura u stupru fuq il-ħabsin, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u li dawn it-trattamenti 
mwettqa bi ksur tad-dritt internazzjonali 
ġew imposti kemm fuq iċ-ċittadini 
Marokkini kif ukoll fuq iċ-ċittadini tas-
Saħara tal-Punent; jikkonstata aktar 
allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien furzat 
u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
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militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jikkonstata li r-Re tal-
Marokk approva l-proposta tal-Kunsill 
Nazzjonali Marokkin tad-drittijiet tal-
bniedem li tirrakkomanda li l-persuni 
ċivili ma jiġux iġġudikati minn qorti 
militari; jistieden lill-awtoritajiet 
Marokkini jaħdmu mas-soċjetà ċivili u 
mal-atturi l-oħra biex jiggarantixxu t-
trasparenza u l-imparzjalità tal-proċeduri 
ġudizzjarji tagħhom, u jinvestigaw u 
jħarrku lill-uffiċjali tas-sigurtà li, 
allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Or. fr

Emenda 265
Jean Roatta, Annemie Neyts-Uyttebroeck, Philippe Boulland, Dominique Vlasto, 
Constance Le Grip, Cristian Dan Preda, Frédéric Daerden

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament 
u frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li rċieva 
evidenza kredibbli li tistabbilixxi li l-
uffiċjali Marokkini żammew f’detenzjoni 
individwi fuq raġunijiet politiċi, imponew 
tortura u stupru fuq il-ħabsin, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u li dawn it-trattamenti 
mwettqa bi ksur tad-dritt internazzjonali 
ġew imposti kemm fuq iċ-ċittadini 
Marokkini kif ukoll fuq iċ-ċittadini tas-
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furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Saħara tal-Punent; jikkonstata aktar 
allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien furzat 
u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jikkonstata li r-Re tal-
Marokk approva l-proposta tal-Kunsill 
Nazzjonali Marokkin tad-drittijiet tal-
bniedem li tirrakkomanda li l-persuni 
ċivili ma jiġux iġġudikati minn qorti 
militari; jistieden lill-awtoritajiet 
Marokkini jaħdmu mas-soċjetà ċivili u 
mal-atturi l-oħra biex jiggarantixxu t-
trasparenza u l-imparzjalità tal-proċeduri 
ġudizzjarji tagħhom, u jinvestigaw u 
jħarrku lill-uffiċjali tas-sigurtà li, 
allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Or. fr

Emenda 266
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li
aċċerta li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert 
biex jintimidawhom u mmiraw 
deliberatament u frekwentement fuq is-
sostenituri tal-indipendenza, anki fi 
djarhom; jikkonstata aktar allegazzjonijiet 
mifruxa ta’ għajbien furzat u proċessi 
inġusti; jiġbed attenzjoni partikolari fuq iż-
żarmar tal-kamp ta’ protesta ta’ Gdeim Izik 
f’Novembru 2010, fejn il-vjolenza 
konsiderevoli swiet ħajjet in-nies mill-
Marokk u mis-Saħara tal-Punent, u l-
proċess sussegwenti, fi Frar 2013, ta’
25 persuna mis-Saħara tal-Punent, ħafna 
minnhom magħrufa bħala attivisti tad-
drittijiet tal-bniedem; jikkonstata l-
insistenza min-naħa tal-Marokk għall-
imparzjalità tal-proċess u għas-smigħ 
xieraq, u l-konklużjonijiet pożittivi ta’ ċerti 
osservaturi internazzjonali, iżda jfakkar 
ukoll fit-tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-
qorti militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura 
u n-nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-
imparzjalità tal-proċeduri ġudizzjarji 
tagħhom, u jinvestigaw u jħarrku lill-
uffiċjali tas-sigurtà li, allegatament, kienu 
involuti f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi 
u abbużi ta’ poter oħrajn;

38. Jikkonstata r-rapport reċenti dwar il-
Marokk tar-RSNU dwar it-tortura u pieni 
jew trattamenti krudili inumani jew 
degradanti oħrajn, is-Sur Juan E. 
Mendez, li jipprevedi n-nibta ta’ kultura 
tad-drittijiet tal-bniedem u l-volontà 
politika fl-awtoritajiet differenti sabiex 
tiġi stabbilita kultura istituzzjonali li 
tipprojbixxi u tevita t-tortura u t-
trattament ħażin; jilqa’ favorevolment l-
isforzi li saru bejn l-2003 u l-2005 
permezz tal-mekkaniżmu tal-ġustizzja 
tranżizzjonali, jiġifieri l-Qorti ta’
Ġustizzja u Rikonċiljazzjoni li tinvestiga l-
ksur gravi, fuq skala kbira u b’mod 
sistematiku tad-drittijiet tal-bniedem li sar 
fil-Marokk bejn l-1956 u l-1999, anki d-
diversi każijiet ta’ tortura u trattament 
ħażin; jirrikonoxxi fl-istess rapport 
evidenza kredibbli fir-rigward tal-
pressjonijiet fiżiċi u mentali fuq il-ħabsin
matul l-interrogazzjonijiet fi kwistjonijiet
ta’ dritt komuni u, b’mod aktar 
partikolari, fi kwistjonijiet li jmissu mas-
sikurezza tal-Istat; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet
11-il persuna mill-Marokk u tnejn mis-
Saħara tal-Punent, fosthom persuna 
minorenni, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna li ġejjin mis-
Saħara tal-Punent; jikkonstata r-
rakkomandazzjonijiet tal-missjoni tal-
investigazzjoni parlamentari Marokkina li 
żaret ir-reġjun wara dawn l-avvenimenti, 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, japprezza li r-Re 
Mohammed VI aċċetta r-
rakkomandazzjonijiet ifformulati mill-
Kunsill Nazzjonali Marokkin tad-drittijiet 
tal-bniedem li skonthom anki l-persuni 
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ċivili implikati fid-delitti militari 
għandhom jitħarrku quddiem tribunal 
ċivili; jistieden lill-partijiet kollha 
jippromwovu kultura tad-drittijiet tal-
bniedem;

Or. fr

Emenda 267
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament 
u frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; 
jikkonstata aktar allegazzjonijiet mifruxa
ta’ għajbien furzat u proċessi inġusti; 
jiġbed attenzjoni partikolari fuq iż-żarmar 
tal-kamp ta’ protesta ta’ Gdeim Izik 
f’Novembru 2010, fejn il-vjolenza 
konsiderevoli swiet ħajjet in-nies mill-
Marokk u mis-Saħara tal-Punent, u l-
proċess sussegwenti, fi Frar 2013, ta’
25 persuna mis-Saħara tal-Punent, ħafna 
minnhom magħrufa bħala attivisti tad-
drittijiet tal-bniedem; jikkonstata l-
insistenza min-naħa tal-Marokk għall-
imparzjalità tal-proċess u għas-smigħ 
xieraq, u l-konklużjonijiet pożittivi ta’
ċerti osservaturi internazzjonali, iżda 
jfakkar ukoll fit-tħassib tar-RSNU dwar l-
użu tal-qorti militari, l-allegazzjonijiet ta’
tortura u n-nuqqas tal-awtoritajiet 
Marokkini li jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li rċieva 
evidenza kredibbli li tistabbilixxi li l-
uffiċjali Marokkini żammew f’detenzjoni 
individwi fuq raġunijiet politiċi, imponew 
tortura u stupru fuq il-ħabsin, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom; japprezza n-nibta ta’
kultura tad-drittijiet tal-bniedem u l-
isforzi favur l-istabbiliment ta’ kultura 
istituzzjonali li tipprojbixxi u tevita t-
tortura u t-trattament ħażin kif jippreċiża 
r-RSNU dwar it-tortura fir-rapport tiegħu 
tat-23 ta’ Frar 2013; jinkoraġġixxi lill-
Gvern Marokkin japplika r-
rakkomandazzjonijiet kollha tar-rapporti 
tan-Nazzjonijiet Uniti; ifakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini fil-
proċess ta’ Gdeim Izik li jinvestigawhom; 
jikkonstata l-konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs 
u osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jikkonstata li l-
awtoritajiet tal-Marokk approvaw il-
proposta tal-Kunsill Nazzjonali Marokkin 
tad-drittijiet tal-bniedem li tirrakkomanda 
li l-persuni ċivili ma jiġux iġġudikati 
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osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

minn qorti militari; jistieden lill-
awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-soċjetà 
ċivili u mal-atturi l-oħra biex jiggarantixxu 
t-trasparenza u l-imparzjalità tal-proċeduri 
ġudizzjarji tagħhom, u jinvestigaw u 
jħarrku lill-uffiċjali tas-sigurtà li, 
allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Or. fr

Emenda 268
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies ċivili mis-Saħara tal-Punent, inklużi 
minorenni, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem li warajh, 
disgħa mill-akkużati ġew ikkundannati 
għall-priġunerija għal għomorhom, 
erbgħa għal 30 sena fil-ħabs, sebgħa għal 
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pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-
imparzjalità tal-proċeduri ġudizzjarji 
tagħhom, u jinvestigaw u jħarrku lill-
uffiċjali tas-sigurtà li, allegatament, kienu 
involuti f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u
abbużi ta’ poter oħrajn;

25 sena, tlieta għal 20 sena u tnejn għal 
żmien fejn kienu miżmuma taħt arrest, 
ifakkar li dawn ġew trasferiti ġo ħabs 
f’Rabat fejn ġew soġġetti għal ġustizzja 
militari, li huwa ksur tal-Artikolu 76 tar-
Raba’ Konvenzjoni ta’ Ġinevra dwar id-
difiża u l-protezzjoni tal-popolazzoni fit-
territorji okkupati, li jobbliga lill-Marokk 
ma jċaqlaqx liċ-ċittadini barra mit-
territorju okkupat; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ħafna mill-osservaturi 
internazzjonali li jirrappurtaw il-vizzji ta’
nullità tal-proċess kif ukoll in-nuqqas ta’
investigazzjoni tal-allegazzjonijiet ta’
tortura mill-akkużat, ifakkar ukoll it-
tħassib tar-Rapporteur Speċjali tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar l-appell lil qorti 
militari, l-akkużi ta’ torturi u l-fatt li l-
awtoritajiet Marokkini ma 
investigawhomx; għalhekk iqis li l-
proċess segwit ma żgurax adegwatament 
id-drittijiet tal-akkużati hekk kif il-
preżunzjoni ta’ innoċenza tagħhom tiġi 
miksura, id-dritt tagħhom għad-difiża u 
għall-protezzjoni ġudizzjarja effettiva, id-
dritt tagħhom għal proċess ġust kif ukoll 
għal tribunal indipendenti, sabiex il-
proċess kollu kien immotivat minn objettiv 
politiku ċar;

Or. es

Emenda 269
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Willy Meyer, Norbert Neuser

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
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abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem;
jenfasizza li matul dan il-proċess qorti 
militari kkundannat 25 ċittadin tas-
Saħara tal-Punent għal disa’ priġuneriji 
għall-għomor, erbgħa kkundannati għal 
30 sena, sebgħa kkundannati għal 
25 sena, tlieta kkundannati għal 20 sena 
u tnejn ikkundannati għal tliet xhur, li 
diġà kienu qattgħu taħt arrest; jikkonstata
n-nuqqas tal-Marokk li jinvestiga 
allegazzjonijiet li d-difensuri kienu 
suġġetti għal tortura; jenfasizza r-rifjut 
tal-Marokk li jittrasferixxi l-proċess għal 
qorti ċivili li kapaċi timmaniġġja 
standards ta’ proċess ġust u l-obbligi tal-
Marokk taħt id-dritt internazzjonali; 
jikkonstata l-konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs 
u osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Or. en
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Emenda 270
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta
b’mod kredibbli li l-uffiċjali Marokkini 
żammew f’detenzjoni individwi fuq 
raġunijiet politiċi, imponew tortura u 
stupru fuq il-ħabsin tas-Saħara tal-Punent, 
serqu u abbandunaw id-dimostranti fid-
deżert biex jintimidawhom u mmiraw 
deliberatament u frekwentement fuq is-
sostenituri tal-indipendenza, anki fi 
djarhom; jikkonstata aktar allegazzjonijiet 
mifruxa ta’ għajbien furzat u proċessi 
inġusti; jiġbed attenzjoni partikolari fuq iż-
żarmar tal-kamp ta’ protesta ta’ Gdeim Izik 
f’Novembru 2010, fejn il-vjolenza 
konsiderevoli swiet ħajjet in-nies mill-
Marokk u mis-Saħara tal-Punent, u l-
proċess sussegwenti, fi Frar 2013, ta’
25 persuna mis-Saħara tal-Punent, ħafna 
minnhom magħrufa bħala attivisti tad-
drittijiet tal-bniedem; jikkonstata l-
insistenza min-naħa tal-Marokk għall-
imparzjalità tal-proċess u għas-smigħ 
xieraq, u l-konklużjonijiet kontradittorji ta’
xi osservaturi internazzjonali, iżda jfakkar 
ukoll fit-tħassib tal-OHCHR u tar-RSNU 
dwar l-użu tal-qorti militari biex jiġu 
ġġudikati persuni ċivili, l-allegazzjonijiet
gravi ta’ tortura, inklużi l-każijiet ta’
stupru mikxufa mill-ħabsin mis-Saħara 
tal-Punent u fir-rifjut min-naħa tal-qorti 
ta’ kull investigazzjoni u eżami mediku 
f’dan ir-rigward; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jiddeplora l-fatt li l-
Marokk iddeċieda biss li ma jiġġudikax 
aktar lill-persuni ċivili permezz ta’ qrati 
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f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

militari wara l-verdett tal-qorti militari ta’
25 persuna mis-Saħara tal-Punent li ma 
setgħux jidhru quddiem il-Cour de 
Cassation; jistieden għaldaqstant lill-
awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-soċjetà 
ċivili u mal-atturi l-oħra biex jiggarantixxu 
t-trasparenza u l-imparzjalità tal-proċeduri 
ġudizzjarji tagħhom, u jinvestigaw u 
jħarrku lill-uffiċjali tas-sigurtà li, 
allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Or. fr

Emenda 271
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
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pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jilqa’ pożittivament il-
fatt li l-Marokk ta permess għaż-żjara ta’
grupp ta’ parlamentari tal-PE fis-Saħara 
tal-Punent f’Ġunju 2013, u li 
ppermettielhom iżuru l-ħabs ta’
Laayoune, iżda jiddispjaċih li ġiet 
rifjutata l-awtorizzazzjoni biex jiltaqgħu 
ma’ priġunieri politiċi tas-Saħara tal-
Punent, jiġifieri minorenni; jistieden 
għaldaqstant lill-awtoritajiet Marokkini 
jaħdmu mas-soċjetà ċivili u mal-atturi l-
oħra biex jiggarantixxu t-trasparenza u l-
imparzjalità tal-proċeduri ġudizzjarji 
tagħhom, u jinvestigaw u jħarrku lill-
uffiċjali tas-sigurtà li, allegatament, kienu 
involuti f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u 
abbużi ta’ poter oħrajn;

Or. en

Emenda 272
Laima Liucija Andrikienė

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 

38. Jesprimi tħassib kbir dwar ir-rapport 
reċenti tar-RSNU dwar it-tortura, li aċċerta 
li l-uffiċjali Marokkini żammew 
f’detenzjoni individwi fuq raġunijiet 
politiċi, imponew tortura u stupru fuq il-
ħabsin tas-Saħara tal-Punent, serqu u 
abbandunaw id-dimostranti fid-deżert biex 
jintimidawhom u mmiraw deliberatament u 
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frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jaħdmu mas-
soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

frekwentement fuq is-sostenituri tal-
indipendenza, anki fi djarhom; jikkonstata 
aktar allegazzjonijiet mifruxa ta’ għajbien 
furzat u proċessi inġusti; jiġbed attenzjoni 
partikolari fuq iż-żarmar tal-kamp ta’
protesta ta’ Gdeim Izik f’Novembru 2010, 
fejn il-vjolenza konsiderevoli swiet ħajjet 
in-nies mill-Marokk u mis-Saħara tal-
Punent, u l-proċess sussegwenti, fi 
Frar 2013, ta’ 25 persuna mis-Saħara tal-
Punent, ħafna minnhom magħrufa bħala 
attivisti tad-drittijiet tal-bniedem; 
jikkonstata l-insistenza min-naħa tal-
Marokk għall-imparzjalità tal-proċess u 
għas-smigħ xieraq, u l-konklużjonijiet 
pożittivi ta’ ċerti osservaturi 
internazzjonali, iżda jfakkar ukoll fit-
tħassib tar-RSNU dwar l-użu tal-qorti 
militari, l-allegazzjonijiet ta’ tortura u n-
nuqqas tal-awtoritajiet Marokkini li 
jinvestigawhom; jikkonstata l-
konklużjonijiet ta’ ċerti NGOs u 
osservaturi tad-drittijiet tal-bniedem dwar 
l-allegata politiċizzazzjoni tal-proċessi 
kriminali, provi lakunużi u sentenzi 
eċċessivi tal-każ; jistieden għaldaqstant 
lill-awtoritajiet Marokkini jilliberaw 
immedjatament lill-priġunieri politiċi 
kollha tas-Saħara tal-Punent, jaħdmu 
mas-soċjetà ċivili u mal-atturi l-oħra biex 
jiggarantixxu t-trasparenza u l-imparzjalità 
tal-proċeduri ġudizzjarji tagħhom, u 
jinvestigaw u jħarrku lill-uffiċjali tas-
sigurtà li, allegatament, kienu involuti 
f’detenzjonijiet arbitrarji, torturi u abbużi 
ta’ poter oħrajn;

Or. en

Emenda 273
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Jean Roatta, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38a (ġdid)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38a. Jiġbed l-attenzjoni lejn iż-żarmar tal-
kamp ta’ protesta ta’ Gdeim Izik 
f’Novembru 2010, fejn il-vjolenza 
konsiderevoli swiet ħajjet 11-il persuna 
mill-forzi tas-sigurtà Marokkini u 
żewġ persuni mis-Saħara tal-Punent, 
waħda minnhom minorenni;

Or. en

Emenda 274
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Nicole Kiil-Nielsen, Marco Scurria, Willy Meyer, Norbert 
Neuser

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 38a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

38a. Jikkundanna l-fatt li nhar l-Erbgħa 
6 ta’ Marzu 2013 il-Marokk keċċew 
delegazzjoni ta’ erba’ Membri tal-
Parlament Ewropew; jikkonstata li l-għan 
tad-delegazzjoni kien li żżur it-territorji 
tas-Saħara tal-Punent, biex tistħarreġ 
dwar is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem u tiltaqa’ mar-rappreżentanti tal-
MINURSO; jikkundanna l-imġiba tal-
awtoritajiet tal-Marokk u jitlob lir-Renju 
tal-Marokk jippermetti l-aċċess liberu u l-
moviment liberu fis-Saħara tal-Punent lil 
osservaturi indipendenti, membri tal-
parlamenti, l-istampa u 
organizzazzjonijiet umanitarji;

Or. en

Emenda 275
Rachida Dati
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39. Itenni t-tħassib dwar r-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’
għaqda u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-
Saħara tal-Punent; jikkonstata r-
rivendikazzjoni tal-Marokk li jawtorizza 
sit-ins u forom oħrajn ta’ protesta; 
jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs li jsostnu 
pożizzjoni favur l-indipendenza billi 
ġewlhom impediti r-reġistrazzjoni u r-
rikonoxximent ġuridiċi tagħhom; 
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox 
għal “leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-
indipendenza; ifakkar fil-konklużjonijiet
tal-Espert Indipendenti tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar id-drittijiet kulturali li l-
awtoritajiet Marokkini joħonqu ċerti 
aspetti tal-kultura tas-Saħara tal-Punent, 
u jtenni l-appell tagħha biex dawn il-
miżuri jitneħħew u tiġi promossa d-
diversità kulturali bis-sħiħ;

39. Itenni l-konklużjonijiet tal-Espert 
Indipendenti tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
id-drittijiet kulturali, li għadhom jeżistu 
ostakli għall-iżvilupp tad-diversità 
kulturali fis-Saħara tal-Punent; jenfasizza 
madankollu l-isforzi tal-awtoritajiet
Marokkini u jilqa’ favorevolment f’dan ir-
rigward id-dispożizzjonijiet kollha fil-
kostituzzjoni l-ġdida tal-Marokk bil-għan 
li tiġi rrispettata d-diversità kulturali u 
lingwistika;

Or. fr

Emenda 276
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39. Itenni t-tħassib dwar r-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’

39. Jikkonstata l-awtorizzazzjoni tal-
Marokk ta’ sit-ins u forom oħrajn ta’
protesta; jikkonstata d-deċiżjoni 
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għaqda u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-
Saħara tal-Punent; jikkonstata r-
rivendikazzjoni tal-Marokk li jawtorizza
sit-ins u forom oħrajn ta’ protesta;
jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs li jsostnu 
pożizzjoni favur l-indipendenza billi
ġewlhom impediti r-reġistrazzjoni u r-
rikonoxximent ġuridiċi tagħhom;
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox 
għal “leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-
indipendenza; ifakkar fil-konklużjonijiet 
tal-Espert Indipendenti tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar id-drittijiet kulturali li l-
awtoritajiet Marokkini joħonqu ċerti 
aspetti tal-kultura tas-Saħara tal-Punent, u 
jtenni l-appell tagħha biex dawn il-miżuri 
jitneħħew u tiġi promossa d-diversità 
kulturali bis-sħiħ;

Marokkina li ma tawtorizzax lill-NGOs li
jsostnu pożizzjoni favur l-indipendenza 
billi timpedixxi r-reġistrazzjoni u r-
rikonoxximent ġuridiċi tagħhom; ifakkar 
fil-konklużjonijiet tal-Espert Indipendenti 
tan-Nazzjonijiet Uniti dwar id-drittijiet 
kulturali, fil-kostituzzjoni l-ġdida tal-
Marokk li tintroduċi referenzi 
supplementari għad-drittijiet kulturali 
b’mod partikolari l-Hassani tas-Saħara 
tal-Punent bħala komponent essenzjali tal-
identità Marokkina u laqa’ favorevolment 
il-ħidma mwettqa mill-Kunsill 
Konsultattiv Irjali għall-Affarijiet tas-
Saħara tal-Punent, u jtenni l-appell tiegħu
biex dawn il-miżuri jitneħħew u tiġi 
promossa d-diversità kulturali bis-sħiħ;

Or. fr

Emenda 277
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39. Itenni t-tħassib dwar r-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda 
u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta; jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs li jsostnu 
pożizzjoni favur l-indipendenza billi 
ġewlhom impediti r-reġistrazzjoni u r-

39. Itenni t-tħassib dwar ir-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda 
u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta; jinsab imħasseb dwar l-
inabilità tad-difensuri tad-drittijiet tal-
bniedem tas-Saħara tal-Punent li 
jirreġistraw bħala organizzazzjoni tas-
soċjetà ċivili; jikkonstata li tali 
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rikonoxximent ġuridiċi tagħhom; 
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox għal
“leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-
indipendenza; ifakkar fil-konklużjonijiet 
tal-Espert Indipendenti tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar id-drittijiet kulturali li l-
awtoritajiet Marokkini joħonqu ċerti aspetti 
tal-kultura tas-Saħara tal-Punent, u jtenni l-
appell tagħha biex dawn il-miżuri 
jitneħħew u tiġi promossa d-diversità 
kulturali bis-sħiħ;

reġistrazzjoni hija essenzjali biex l-
organizzazzjoni tkun tista’ tkun ta’
sostenn effettiv fil-komunitajiet tagħhom; 
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox għal
“leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-
indipendenza; ifakkar fil-konklużjonijiet 
tal-Espert Indipendenti tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar id-drittijiet kulturali li l-
awtoritajiet Marokkini joħonqu ċerti aspetti 
tal-kultura tas-Saħara tal-Punent, u jtenni l-
appell tagħha biex dawn il-miżuri 
jitneħħew u tiġi promossa d-diversità 
kulturali bis-sħiħ;

Or. en

Emenda 278
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39. Itenni t-tħassib dwar r-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda 
u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta; jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs li jsostnu 
pożizzjoni favur l-indipendenza billi 
ġewlhom impediti r-reġistrazzjoni u r-
rikonoxximent ġuridiċi tagħhom; 
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox għal
“leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-

39. Itenni t-tħassib dwar ir-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda 
u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta; jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs tas-Saħara 
tal-Punent billi ġewlhom impediti r-
reġistrazzjoni u r-rikonoxximent ġuridiċi 
tagħhom; jikkundanna s-sanzjonijiet spiss 
ħorox għal “leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur id-dritt 
leġittimu tagħhom għall-
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indipendenza; ifakkar fil-konklużjonijiet 
tal-Espert Indipendenti tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar id-drittijiet kulturali li l-
awtoritajiet Marokkini joħonqu ċerti aspetti 
tal-kultura tas-Saħara tal-Punent, u jtenni l-
appell tagħha biex dawn il-miżuri 
jitneħħew u tiġi promossa d-diversità 
kulturali bis-sħiħ;

awtodeterminazzjoni; ifakkar fil-
konklużjonijiet tal-Espert Indipendenti tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar id-drittijiet 
kulturali li l-awtoritajiet Marokkini 
joħonqu ċerti aspetti tal-kultura tas-Saħara 
tal-Punent, u jtenni l-appell tagħha biex 
dawn il-miżuri jitneħħew u tiġi promossa 
d-diversità kulturali bis-sħiħ;

Or. es

Emenda 279
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39. Itenni t-tħassib dwar r-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda 
u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta; jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs li jsostnu 
pożizzjoni favur l-indipendenza billi 
ġewlhom impediti r-reġistrazzjoni u r-
rikonoxximent ġuridiċi tagħhom; 
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox għal
“leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-
indipendenza; ifakkar fil-konklużjonijiet 
tal-Espert Indipendenti tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar id-drittijiet kulturali li l-
awtoritajiet Marokkini joħonqu ċerti 
aspetti tal-kultura tas-Saħara tal-Punent,
u jtenni l-appell tagħha biex dawn il-
miżuri jitneħħew u tiġi promossa d-
diversità kulturali bis-sħiħ;

39. Itenni t-tħassib dwar ir-rapport tal-
OHCHR tal-2006 u mir-RSNU kontra t-
tortura fir-rigward tar-restrizzjonijiet fuq 
il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda u l-
libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta iżda skont l-NGOs lokali u l-
osservaturi internazzjonali, id-dimostranti 
tas-Saħara tal-Punent huma vittmi ta’
swat, sekwestru u atti ta’ tortura mill-forzi 
Marokkini; jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs li jsostnu 
pożizzjoni favur l-indipendenza billi 
ġewlhom impediti r-reġistrazzjoni u r-
rikonoxximent ġuridiċi tagħhom; 
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox għal
“leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-
indipendenza; jistieden lill-Marokk 
jaċċetta l-ħames rakkomandazzjonijiet tal-
Kunsill tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
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bniedem fis-Saħara tal-Punent,
rakkomandazzjonijiet li saru 
f’Settembru 2012 fil-qafas tal-
eżaminazzjoni perjodika universali tal-
Marokk;

Or. fr

Emenda 280
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39. Itenni t-tħassib dwar r-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda 
u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta; jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali apparenti pprattikat mill-
Marokk fil-konfront tal-NGOs li jsostnu 
pożizzjoni favur l-indipendenza billi 
ġewlhom impediti r-reġistrazzjoni u r-
rikonoxximent ġuridiċi tagħhom; 
jikkundanna s-sanzjonijiet spiss ħorox għal
“leżjoni tal-integrità territorjali 
Marokkina”, biċċa leġiżlazzjoni li tintuża, 
skont ir-rapporti, biex jiġu mmirati dawk 
il-persuni tas-Saħara tal-Punent li b’mod 
paċifiku jargumentaw favur l-
indipendenza; ifakkar fil-konklużjonijiet 
tal-Espert Indipendenti tan-Nazzjonijiet 
Uniti dwar id-drittijiet kulturali li l-
awtoritajiet Marokkini joħonqu ċerti aspetti 
tal-kultura tas-Saħara tal-Punent, u jtenni l-
appell tagħha biex dawn il-miżuri 
jitneħħew u tiġi promossa d-diversità 
kulturali bis-sħiħ;

39. Itenni t-tħassib dwar ir-rapport tal-
OHCHR tal-2006 dwar ir-restrizzjonijiet 
fuq il-libertà tal-kelma, il-libertà ta’ għaqda 
u l-libertà ta’ assoċjazzjoni fis-Saħara tal-
Punent; jikkonstata r-rivendikazzjoni tal-
Marokk li jawtorizza sit-ins u forom oħrajn 
ta’ protesta; jiddispjaċih bl-ostruzzjoniżmu 
istituzzjonali pprattikat mill-Marokk fil-
konfront tal-NGOs li jsostnu pożizzjoni 
favur l-indipendenza billi ġewlhom 
impediti r-reġistrazzjoni u r-rikonoxximent 
ġuridiċi tagħhom; jikkundanna s-
sanzjonijiet spiss ħorox għal “leżjoni tal-
integrità territorjali Marokkina”, biċċa 
leġiżlazzjoni li tintuża, skont ir-rapporti, 
biex jiġu mmirati dawk il-persuni tas-
Saħara tal-Punent li b’mod paċifiku 
jargumentaw favur l-indipendenza; ifakkar 
fil-konklużjonijiet tal-Espert Indipendenti 
tan-Nazzjonijiet Uniti dwar id-drittijiet 
kulturali li l-awtoritajiet Marokkini 
joħonqu ċerti aspetti tal-kultura tas-Saħara 
tal-Punent, u jtenni l-appell tagħha biex 
dawn il-miżuri jitneħħew u tiġi promossa 
d-diversità kulturali bis-sħiħ; jikkonstata li 
l-membri tal-PE li żaru Laayoune 
f’Ġunju li għadda raw preżenza 
sproporzjonata ta’ pulizija u militari fit-
toroq;
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Or. en

Emenda 281
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39a. Ifakkar fil-konklużjonijiet tal-Espert 
Indipendenti tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
id-drittijiet kulturali li l-awtoritajiet 
Marokkini joħonqu ċerti aspetti tal-
kultura tas-Saħara tal-Punent, u jtenni l-
appell tiegħu biex dawn il-miżuri 
jitneħħew u tiġi promossa d-diversità 
kulturali bis-sħiħ;

Or. fr

Emenda 282
Laima Liucija Andrikienė

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 39a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

39a. Jesprimi tħassib kbir dwar id-
diskriminazzjoni u l-vjolenza sesswali 
kontinwa kontra n-nisa u l-bniet tas-
Saħara tal-Punent; iħeġġeġ lill-
awtoritajiet Marokkini jtemmu l-impunità 
għall-ksur tad-drittijiet tal-bniedem ta’
nisa u bniet tas-Saħara tal-Punent, 
jindirizzaw in-nuqqasijiet serji fil-Kodiċi 
Penali u jadottaw dispożizzjonijiet ġodda 
li jippenalizzaw il-vjolenza sesswali fil-
forom kollha tagħha, jadottaw ir-
rakkomandazzjoni skont l-Eżami 
Perjodiku Universali tan-Nazzjonijiet 
Uniti biex jirrevedu l-Kodiċi tal-Familja u 
jagħtu lin-nisa l-istess drittijiet tal-wirt 
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bħall-irġiel, biex ikunu konformi mal-
obbligi tagħhom skont l-Artikolu 5 tal-
Konvenzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti dwar 
l-Eliminazzjoni ta’ Kull Forma ta’
Diskriminazzjoni kontra n-Nisa 
(CEDAW), billi jieħdu l-miżuri neċessarji 
biex jimmodifikaw il-mudelli soċjali u 
kulturali ta’ mġiba tal-irġiel u tan-nisa, 
bil-għan li jitneħħew il-preġudizzji u l-
prattiki konswetudinarji u ta’ kull xorta 
oħra bbażati fuq l-idea tal-inferjorità jew 
is-superjorità ta’ wieħed mis-sessi jew fuq 
ir-rwoli sterjotipati tar-raġel u tal-mara; 
dawn il-miżuri għandhom jinkludu taħriġ 
tal-pulizija u tal-ġudikatura dwar kif 
jittrattaw b’mod sensittiv ilmenti ta’
vjolenza kontra nisa u bniet, u jipproteġu 
l-vittmi nfushom, u mhux lill-hekk 
imsejjaħ “unur” jew “morali”tagħhom;

Or. en

Emenda 283
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati 
mal-minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-
tiftix preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-
parir mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-
“drittijiet inaljenabbli” tal-poplu tas-
Saħara tal-Punent għar-riżorsi naturali 
tat-territorju tiegħu, u ddetermina li l-
isfruttament ulterjuri mingħajr ma 

imħassar
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jingħata kas tal-interessi u x-xewqat tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent ikun illegali; 
jenfasizza, għalhekk, li l-prodotti u r-
riżorsi tas-Saħara tal-Punent għandhom 
ikunu eżenti minn kull ftehim 
kummerċjali konklużi bejn il-Marokk u l-
UE sakemm ma jkunx jista’ jintwera 
b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara tal-
Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; 
jesprimi tħassib partikolari li l-UE ma 
għandhiex terġa’ tikkonkludi ftehim dwar 
is-sajd mal-Marokk sakemm iddum mhux 
riżolta din il-kontroversja;

Or. en

Emenda 284
Jean Roatta, Cristian Dan Preda

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati 
mal-minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-
tiftix preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-
parir mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-
“drittijiet inaljenabbli” tal-poplu tas-
Saħara tal-Punent għar-riżorsi naturali 
tat-territorju tiegħu, u ddetermina li l-
isfruttament ulterjuri mingħajr ma 
jingħata kas tal-interessi u x-xewqat tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent ikun illegali; 
jenfasizza, għalhekk, li l-prodotti u r-
riżorsi tas-Saħara tal-Punent għandhom 
ikunu eżenti minn kull ftehim 

imħassar
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kummerċjali konklużi bejn il-Marokk u l-
UE sakemm ma jkunx jista’ jintwera 
b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara tal-
Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; 
jesprimi tħassib partikolari li l-UE ma 
għandhiex terġa’ tikkonkludi ftehim dwar 
is-sajd mal-Marokk sakemm iddum mhux 
riżolta din il-kontroversja;

Or. fr

Emenda 285
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati 
mal-minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-
tiftix preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-
parir mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-
“drittijiet inaljenabbli” tal-poplu tas-
Saħara tal-Punent għar-riżorsi naturali 
tat-territorju tiegħu, u ddetermina li l-
isfruttament ulterjuri mingħajr ma 
jingħata kas tal-interessi u x-xewqat tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent ikun illegali; 
jenfasizza, għalhekk, li l-prodotti u r-
riżorsi tas-Saħara tal-Punent għandhom 
ikunu eżenti minn kull ftehim 
kummerċjali konklużi bejn il-Marokk u l-
UE sakemm ma jkunx jista’ jintwera 
b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara tal-
Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; 

imħassar
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jesprimi tħassib partikolari li l-UE ma 
għandhiex terġa’ tikkonkludi ftehim dwar 
is-sajd mal-Marokk sakemm iddum mhux 
riżolta din il-kontroversja;

Or. fr

Emenda 286
Rachida Dati

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-
“drittijiet inaljenabbli” tal-poplu tas-
Saħara tal-Punent għar-riżorsi naturali 
tat-territorju tiegħu, u ddetermina li l-
isfruttament ulterjuri mingħajr ma 
jingħata kas tal-interessi u x-xewqat tal-
poplu tas-Saħara tal-Punent ikun illegali; 
jenfasizza, għalhekk, li l-prodotti u r-
riżorsi tas-Saħara tal-Punent għandhom 
ikunu eżenti minn kull ftehim 
kummerċjali konklużi bejn il-Marokk u l-
UE sakemm ma jkunx jista’ jintwera 
b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara tal-
Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; 
jesprimi tħassib partikolari li l-UE ma 
għandhiex terġa’ tikkonkludi ftehim dwar 
is-sajd mal-Marokk sakemm iddum mhux 
riżolta din il-kontroversja;

40. Jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt;
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Or. fr

Emenda 287
Frédéric Daerden, Jean Roatta, Philippe Boulland, Annemie Neyts-Uyttebroeck

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konklużi bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; jesprimi 
tħassib partikolari li l-UE ma għandhiex 
terġa’ tikkonkludi ftehim dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja;

40. Jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; jilqa’ b’sodisfazzjon il-
mudell ta’ żvilupp reġjonali għall-
provinċji tan-Nofsinhar imfassal mill-
Kunsill Ekonomiku, Soċjali u Ambjentali 
tal-Marokk, li jippermetti lill-
popolazzjonijiet lokali jeżerċitaw bis-sħiħ 
id-drittijiet tagħhom fid-dimensjonijiet 
ekonomiċi, soċjali u kulturali tagħhom u 
jippreparaw is-suċċess tal-inizjattiva ta’
awtonomija Marokkina; għadu mħasseb, 
iżda, bit-tilwima li għadha għaddejja dwar 
l-isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; ifakkar li s-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
jikkonstata li l-Marokk qed jagħmel sforzi 
biex itejjeb il-kundizzjonijiet tal-għajxien 
fit-territorju u qed jimpenja ruħu għal 
dan il-għan biex ifassal strateġija ġdida 
ta’ żvilupp reġjonali għat-territorju;
jenfasizza, għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi 
tas-Saħara tal-Punent għandhom ikunu 
eżenti minn kull ftehim kummerċjali
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konkluż bejn il-Marokk u l-UE sakemm ma 
jkunx jista’ jintwera b’mod ċar li l-poplu 
tas-Saħara tal-Punent ikun ta l-kunsens 
tiegħu u li l-ftehim ikun se jkun ta’ ġid 
għalih; jesprimi tħassib partikolari li l-UE 
ma għandhiex terġa’ tikkonkludi ftehim 
dwar is-sajd mal-Marokk sakemm iddum 
mhux riżolta din il-kontroversja;

Or. fr

Emenda 288
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza,
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-
Saħara tal-Punent għandhom ikunu 
eżenti minn kull ftehim kummerċjali 
konklużi bejn il-Marokk u l-UE sakemm 
ma jkunx jista’ jintwera b’mod ċar li l-
poplu tas-Saħara tal-Punent ikun ta l-
kunsens tiegħu u li l-ftehim ikun se jkun 
ta’ ġid għalih; jesprimi tħassib partikolari 
li l-UE ma għandhiex terġa’ tikkonkludi 

40. Jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; jilqa’ b’sodisfazzjon il-
mudell ta’ żvilupp reġjonali għall-
provinċji tan-Nofsinhar imfassal mill-
Kunsill Ekonomiku, Soċjali u Ambjentali 
tal-Marokk, li jippermetti lill-
popolazzjonijiet lokali jeżerċitaw bis-sħiħ 
id-drittijiet tagħhom fid-dimensjonijiet 
ekonomiċi, soċjali u kulturali tagħhom; 
iqis li l-azzjoni volontarja tal-awtoritajiet 
Marokkini, li nnotaw ir-rapporti tal-
Kunsill Ekonomiku, Soċjali u Ambjentali, 
hija soluzzjoni għall-kriżi tal-governanza, 
id-diffikultajiet tas-servizzi bażiċi, u l-
artifiċjalità tal-ekonomija tas-Saħara u 
tikkostitwixxi fattur importanti ta’ paċi 
soċjali; għadu mħasseb, iżda, bit-tilwima li 
għadha għaddejja dwar l-isfruttament tar-
riżorsi naturali tat-territorju, partikolarment 
dawk relatati mal-minjieri tal-fosfat, mas-
sajd u mat-tiftix preliminari għaż-żejt; 
ifakkar fil-parir mogħti fl-2002 mis-
Sottosegretarju Ġenerali għall-Affarijiet 
Ġuridiċi tan-Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq 
id-“drittijiet inaljenabbli” tal-poplu tas-
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ftehim dwar is-sajd mal-Marokk sakemm 
iddum mhux riżolta din il-kontroversja;

Saħara tal-Punent għar-riżorsi naturali tat-
territorju tiegħu, u ddetermina li l-
isfruttament ulterjuri mingħajr ma jingħata 
kas tal-interessi u x-xewqat tal-poplu tas-
Saħara tal-Punent ikun illegali; ifakkar li s-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
jikkonstata li l-Marokk qed jagħmel sforzi 
biex itejjeb il-kundizzjonijiet tal-għajxien 
fit-territorju u qed jimpenja ruħu għal 
dan il-għan biex ifassal strateġija ġdida 
ta’ żvilupp reġjonali għat-territorju;
jenfasizza għalhekk li l-ftehimiet
kummerċjali konklużi bejn il-Marokk u l-
UE għandhom jippermettu l-isfruttament 
tar-riżorsi u tal-beni tas-Saħara tal-Punent
skont il-profitt u l-kunsens tal-
popolazzjoni tas-Saħara tal-Punent;

Or. fr

Emenda 289
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda,
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 

40. Jinsab imħasseb bit-tilwima li għadha 
għaddejja dwar l-isfruttament tar-riżorsi
naturali tat-territorju, partikolarment dawk 
relatati mal-minjieri tal-fosfat, mas-sajd u 
mat-tiftix preliminari għaż-żejt; jikkonstata 
li bosta rapporti wrew li r-riżorsi naturali 
tas-Saħara tal-Punent qed jiġu sfruttati 
mingħajrl-ebda benefiċċju għall-
popolazzjoni lokali; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
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għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konklużi bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; jesprimi 
tħassib partikolari li l-UE ma għandhiex 
terġa’ tikkonkludi ftehim dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja;

għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konkluż bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; ifakkar 
fid-Deċiżjoni tal-Parlament Ewropew tat-
13 ta’ Diċembru 2011 li jirrifjuta proposta 
ta’ estensjoni tal-ftehim dwar is-sajd bejn 
l-UE u l-Marokk minħabba li ma qiesx l-
interessi tal-popolazzjoni tas-Saħara tal-
Punent; jesprimi tħassib partikolari li l-UE 
ma għandhiex terġa’ tikkonkludi ftehim 
dwar is-sajd mal-Marokk sakemm iddum 
mhux riżolta din il-kontroversja;

Or. en

Emenda 290
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 

40. Jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; jikkonstata, iżda, li dan 
jonqos milli jkun ta’ ġid għall-
kundizzjonijiet ta’ għajxien urbani u milli 
jipprovdi opportunitajiet ta’ xogħol, li 
jsaħħu s-sens ta’ diskriminazzjoni fil-
popolazzjoni tas-Saħara tal-Punent, li 
jilmentaw b’diżappunt ukoll dwar 
korruzzjoni fl-Amministrazzjoni tar-
riżorsi tat-territorji; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
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tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konklużi bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; jesprimi 
tħassib partikolari li l-UE ma għandhiex 
terġa’ tikkonkludi ftehim dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja;

Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konkluż bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih u l-
awtoritajiet tal-Marokk iqisu bis-sħiħ kif 
jista’ jkun ta’ ġid għall-popolazzjoni tas-
Saħara tal-Punent; jesprimi tħassib 
partikolari li l-UE ma għandhiex terġa’
tikkonkludi ftehim dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja;

Or. en

Emenda 291
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda,
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 

40. Jiddispjaċih li l-investimenti
infrastrutturali implimentati mil-Gvern
Marokkin fis-Saħara tal-Punent huma 
orjentati biss għall-isfruttament tar-riżorsi 
naturali rikki tiegħu li mhuwiex fl-
interess tal-popolazzjoni tas-Saħara tal-
Punent; jindika bħala eżempju n-nuqqas 
ta’ universitajiet fit-territorji tas-Saħara 
tal-Punent okkupati mill-Marokk; għadu 
mħasseb bit-tilwima li għadha għaddejja 
dwar l-isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
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tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konklużi bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun ta’ ġid għalih; jesprimi tħassib 
partikolari li l-UE ma għandhiex
tikkonkludi ftehim ġdid dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja;

mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konkluż bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun ta’ ġid għalih; iħeġġeġ lill-UE 
sabiex ma tikkonkludi l-ebda ftehim dwar 
is-sajd mal-Marokk li jinkludi, b’mod 
illegali, l-ibħra territorjali tas-Saħara tal-
Punent;

Or. es

Emenda 292
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 

40. Jikkonstata l-iżvilupp ekonomiku u 
infrastrutturali sinifikanti implimentat mill-
Gvern Marokkin fis-Saħara tal-Punent; 
għadu mħasseb, iżda, bit-tilwima li għadha 
għaddejja dwar l-isfruttament tar-riżorsi 
naturali tat-territorju, partikolarment dawk 
relatati mal-minjieri tal-fosfat, mas-sajd u 
mat-tiftix preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-
parir mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
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ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konklużi bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; jesprimi 
tħassib partikolari li l-UE ma għandhiex 
terġa’ tikkonkludi ftehim dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja;

interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 
għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konkluż bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; jesprimi 
tħassib partikolari li l-UE ma għandhiex 
terġa’ tikkonkludi ftehim dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja; jistieden lill-Kummissjoni 
Ewropea teskludi b’mod espliċitu l-ibħra 
territorjali tas-Saħara tal-Punent mill-
ftehim tas-sajd li bħalissa qed jiġi 
nnegozjat mill-ġdid mal-Marokk;

Or. fr

Emenda 293
Marco Scurria, Pino Arlacchi, Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40. Jilqa’ b’sodisfazzon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 

40. Jilqa’ b’sodisfazzjon l-iżvilupp 
ekonomiku u infrastrutturali sinifikanti 
implimentat mill-Gvern Marokkin fis-
Saħara tal-Punent; għadu mħasseb, iżda, 
bit-tilwima li għadha għaddejja dwar l-
isfruttament tar-riżorsi naturali tat-
territorju, partikolarment dawk relatati mal-
minjieri tal-fosfat, mas-sajd u mat-tiftix 
preliminari għaż-żejt; ifakkar fil-parir 
mogħti fl-2002 mis-Sottosegretarju 
Ġenerali għall-Affarijiet Ġuridiċi tan-
Nazzjonijiet Uniti li saħaq fuq id-“drittijiet 
inaljenabbli” tal-poplu tas-Saħara tal-
Punent għar-riżorsi naturali tat-territorju 
tiegħu, u ddetermina li l-isfruttament 
ulterjuri mingħajr ma jingħata kas tal-
interessi u x-xewqat tal-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun illegali; jenfasizza, 



AM\940933MT.doc 205/239 PE514.662v01-00

MT

għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konklużi bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; jesprimi 
tħassib partikolari li l-UE ma għandhiex 
terġa’ tikkonkludi ftehim dwar is-sajd mal-
Marokk sakemm iddum mhux riżolta din 
il-kontroversja;

għalhekk, li l-prodotti u r-riżorsi tas-Saħara 
tal-Punent għandhom ikunu eżenti minn 
kull ftehim kummerċjali konkluż bejn il-
Marokk u l-UE sakemm ma jkunx jista’
jintwera b’mod ċar li l-poplu tas-Saħara 
tal-Punent ikun ta l-kunsens tiegħu u li l-
ftehim ikun se jkun ta’ ġid għalih; jistieden 
lill-UE ma terġax tikkonkludi ftehim dwar 
is-sajd mal-Marokk sakemm iddum mhux 
riżolta din il-kontroversja;

Or. en

Emenda 294
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40a. Japprezza l-isforzi tal-awtoritajiet 
Marokkini fir-rigward tad-
deċentralizzazzjoni, fil-proġett ta’
reġjonalizzazzjoni avvanzata tiegħu li 
jippermetti li jitqies it-tħassib u l-
ispeċifiċitajiet kulturali tas-Saħara tal-
Punent; ifakkar li l-prinċipju ta’ 
deċentralizzazzjoni minn issa ’l quddiem 
jinsab fil-Kostituzzjoni Marokkina; jilqa’
favorevolment il-ħidma komplimentari 
tal-Kumitat Ekonomiku, Soċjali u 
Ambjentali tal-Marokk fir-rapporti tiegħu 
ta’ Jannar u Marzu 2013 li jenfasizzaw il-
governanza, il-leġittimità u s-sjieda tal-
istituzzjonijiet lokali mill-popolazzjonijiet 
tas-Saħara tal-Punent sabiex dawn il-
popolazzjonijiet jiġu inkorporati 
soċjalment u politikament;

Or. fr
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Emenda 295
Rachida Dati

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40a. Iqis li s-sitwazzjoni attwali fis-Saħara 
tal-Punent m’għandhiex tintuża biex 
twassal għall-falliment tal-konklużjonijiet 
tal-ftehimiet kummerċjali bejn l-Unjoni 
Ewropea u l-Marokk, u b’mod partikolari 
f’dak li jirrigwarda l-ftehim tas-sajd li 
bħalissa qed jiġi nnegozjat, peress li dawn 
il-ftehimiet huma ta’ benefiċċju għall-
popolazzjoni Marokkina kollha, u b’mod 
partikolari l-popolazzjoni li tgħix fis-
Saħara tal-Punent;

Or. fr

Emenda 296
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 40b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

40b. Jenfasizza li l-pjan ta’ awtonomija 
tas-Saħara ppreżentat mill-Marokk fl-
2007 lin-Nazzjonijiet Uniti, li llum il-
ġurnata huwa l-unika proposta realistika 
mressqa, jikkostitwixxi bażi serja u 
kredibbli ta’ soluzzjoni nnegozjata u 
jtenni l-fiduċja tiegħu fin-Nazzjonijiet 
Uniti għall-iffaċilitar tal-progress lejn 
soluzzjoni ta’ kunflitt li dam sejjer wisq u 
li jdewwem il-progress tal-integrazzjoni 
reġjonali fil-Magreb;

Or. fr
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Emenda 297
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 41

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

41. Jikkonstata li l-mini tal-art fis-Saħara 
tal-Punent ħallew traġikament mill-inqas 
2 500 vittma mill-1975, u għadhom jheddu 
bosta eluf ta’ nomadi tas-Saħara tal-
Punent, u jirrappreżentaw ostaklu ewlieni
għal riżoluzzjoni tat-tilwima u tas-
sitwazzjoni tar-rifuġjati tas-Saħara tal-
Punent; ifaħħar, għaldaqstant, ix-xogħol 
tal-MINURSO, tal-Armata Rjali 
Marokkina, tal-Landmine Action u ta’
oħrajn biex ifasslu mappa u jnaddfu ż-żoni 
milquta, u jinkoraġġixxi lill-atturi kollha 
jagħmlu dak kollu possibbli biex jedukaw 
lill-popolazzjoni, jassistu lill-vittmi u 
jneħħu l-munizzjon li fadal kollu;

41. Ifakkar fit-tħassib tal-Uffiċċju tas-
Servizzi tal-Proġetti tan-Nazzjonijiet Uniti 
(UNOPS) li s-Saħara tal-Punent tibqa’
waħda mill-aktar żoni b’mini tal-art fid-
dinja; jikkonstata li l-mini tal-art fis-
Saħara tal-Punent ħallew traġikament mill-
inqas 2 500 vittma mill-1975, u għadhom 
jheddu bosta eluf ta’ nomadi tas-Saħara tal-
Punent, u jirrappreżentaw ostaklu ewlieni
għar-riżoluzzjoni tat-tilwima u tas-
sitwazzjoni tar-rifuġjati tas-Saħara tal-
Punent; ifaħħar, għaldaqstant, ix-xogħol 
tal-MINURSO, tal-Armata Rjali 
Marokkina, tal-Front Polisario, tal-
Landmine Action u ta’ oħrajn biex ifasslu 
mappa u jnaddfu ż-żoni milquta, u 
jinkoraġġixxi lill-atturi kollha jagħmlu dak 
kollu possibbli biex jedukaw lill-
popolazzjoni, jassistu lill-vittmi u jneħħu l-
munizzjon li fadal kollu; jikkonstata 
ulterjorment li l-Marokk huwa wieħed 
mill-ftit pajjiżi, u wieħed minn tliet pajjiżi 
Afrikani biss, li ma ffirmawx it-Trattat 
dwar il-Projbizzjoni tal-Mini; 
jinkoraġġixxih jagħmel dan bħala miżura 
għal bini ta’ fiduċja u sinjal ta’ impenn 
għall-paċi;

Or. en

Emenda 298
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 41
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

41. Jikkonstata li l-mini tal-art fis-Saħara 
tal-Punent ħallew traġikament mill-inqas
2,500 vittma mill-1975, u għadhom 
jheddu bosta eluf ta’ nomadi tas-Saħara 
tal-Punent, u jirrappreżentaw ostaklu 
ewlieni għal riżoluzzjoni tat-tilwima u tas-
sitwazzjoni tar-rifuġjati tas-Saħara tal-
Punent; ifaħħar, għaldaqstant, ix-xogħol 
tal-MINURSO, tal-Armata Rjali 
Marokkina, tal-Landmine Action u ta’
oħrajn biex ifasslu mappa u jnaddfu ż-
żoni milquta, u jinkoraġġixxi lill-atturi 
kollha jagħmlu dak kollu possibbli biex 
jedukaw lill-popolazzjoni, jassistu lill-
vittmi u jneħħu l-munizzjon li fadal kollu;

41. Jikkonstata li l-mini tal-art fis-Saħara 
tal-Punent ħallew traġikament mill-inqas
2,500 vittma mill-1975, u għadhom 
jheddu bosta eluf ta’ nomadi tas-Saħara 
tal-Punent, u jirrappreżentaw ostaklu 
ewlieni għal riżoluzzjoni tat-tilwima u tas-
sitwazzjoni tar-rifuġjati tas-Saħara tal-
Punent; ifaħħar, għaldaqstant, ix-xogħol 
tal-Landmine Action u ta’ oħrajn biex 
ifasslu mappa u jnaddfu ż-żoni milquta; 
jilqa’ l-fatt li r-Repubblika Għarbija 
Demokratika tas-Saħara ffirmat il-
Konvenzjoni ta’ Ottawa li tipprojbixxi l-
mini kontra l-persunal filwaqt li 
jiddispjaċih li l-Marokk ma għamlitx l-
istess u qed tkompli timmina t-territorju; 
jinkoraġġixxi lill-atturi kollha jagħmlu 
dak kollu possibbli biex jedukaw lill-
popolazzjoni, jassistu lill-vittmi u jneħħu 
l-munizzjon li fadal kollu;

Or. es

Emenda 299
Adam Bielan

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 41

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

41. Jikkonstata li l-mini tal-art fis-Saħara 
tal-Punent ħallew traġikament mill-inqas 
2 500 vittma mill-1975, u għadhom jheddu 
bosta eluf ta’ nomadi tas-Saħara tal-
Punent, u jirrappreżentaw ostaklu ewlieni 
għal riżoluzzjoni tat-tilwima u tas-
sitwazzjoni tar-rifuġjati tas-Saħara tal-
Punent; ifaħħar, għaldaqstant, ix-xogħol 
tal-MINURSO, tal-Armata Rjali 
Marokkina, tal-Landmine Action u ta’
oħrajn biex ifasslu mappa u jnaddfu ż-żoni 
milquta, u jinkoraġġixxi lill-atturi kollha 

41. Jikkonstata li l-mini tal-art fis-Saħara 
tal-Punent ħallew traġikament mill-inqas 
2 500 vittma mill-1975, u għadhom jheddu 
bosta eluf ta’ ħajjiet, u jirrappreżentaw 
ostaklu ewlieni għal riżoluzzjoni tat-
tilwima u tas-sitwazzjoni tar-rifuġjati tas-
Saħara tal-Punent; ifaħħar, għaldaqstant, 
ix-xogħol tal-MINURSO, tal-Armata Rjali 
Marokkina, tal-Landmine Action u ta’
oħrajn biex ifasslu mappa u jnaddfu ż-żoni 
milquta, u jinkoraġġixxi lill-atturi kollha 
jagħmlu dak kollu possibbli biex jedukaw 
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jagħmlu dak kollu possibbli biex jedukaw 
lill-popolazzjoni, jassistu lill-vittmi u 
jneħħu l-munizzjon li fadal kollu;

lill-popolazzjoni, jassistu lill-vittmi u 
jneħħu l-munizzjon li fadal kollu;

Or. en

Emenda 300
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 41a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

41a. Jinnota l-eżistenza tal-ħajt li jaqsam 
it-territorji tas-Saħara tal-Punent mit-
Tramuntana san-Nofsinhar, li jikkonsisti 
minn sett ta’ tmien ħitan difensivi itwal 
minn 2.720 km u mibnija mill-Marokk 
mis-snin 1980; jikkundanna dak li hu 
magħruf bħala l-“Ħajt tal-Mistħija”, żona 
militari bil-bunkers, ċnut, minefields 
mgħassa minn 160,000 suldat Marokkin 
bi spiża ta’ manutenzjoni ta’ kuljum 
stmata għal madwar EUR 2 miljuni;

Or. es

Emenda 301
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 41b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

41b. Jesprimi l-istmerrija total tiegħu 
dwar ħajt kriminali li jifred lill-familji tas-
Saħara tal-Punent; jilmenta li minkejja l-
waqfien mill-ġlied, il-Marokk għadha 
timmina ż-żona madwar il-ħajt, li 
ripetutament jikkawża korrimenti u mwiet 
ta’ persuni tas-Saħara tal-Punent u jwissi 
dwar l-impunità total tas-suldati 
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Marokkini li saħansitra waslu biex 
jisparaw fuq żgħażagħ tas-Saħara tal-
Punent li kienu qed jagħmlu 
dimostrazzjoni quddiem il-ħajt fil-
31 ta’ Diċembru 2012 fil-preżenza ta’
madwar għoxrin xhieda Spanjoli u fin-
nuqqas tal-forzi ta’ MINURSO;  inċident 
serju li jista’ jiġi ripetut fi kwalunkwe 
mument u li jista’ jitqies, de facto, bħala 
ksur tal-waqfien mill-ġlied;

Or. es

Emenda 302
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 42

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u
jistieden lill-awtoritajiet tal-Alġerija 
jikkonformaw mal-obbligi internazzjonali 
tagħhom billi jawtorizzaw lill-HCR 
jipproċedi għal ċensiment u reġistrazzjoni
formali tal-popolazzjonijiet tal-kampijiet 
ta’ Tindouf; jilqa’ favorevolment l-
għajnuna umanitarja mogħtija mill-
Unjoni Ewropea permezz ta’ ECHO, 
għall-kampijiet ta’ Tindouf; jistaqsi, f’dan 
ir-rigward, madankollu, jekk ittiħdux il-
miżuri kollha biex jiġi żgurat li din l-
għajnuna umanitarja tasal fil-fatt għand 
il-benefiċjarji tagħha;
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Or. fr

Emenda 303
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 42

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet tal-Alġerija 
jipproċedu għal reġistrazzjoni formali tal-
popolazzjonijiet tal-kampijiet ta’ Tindouf, 
f’konformità mat-talbiet tal-HCR u tal-
leġiżlazzjoni internazzjonali f’dan ir-
rigward; jilqa’ favorevolment l-għajnuna 
umanitarja mogħtija mill-Unjoni 
Ewropea permezz tad-DĠ ECHO iżda 
jiddubita dwar il-ġestjoni mill-Front 
Polisario ta’ din l-għajnuna; jikkonstata li 
mingħajr ċensiment, il-klassifikazzjoni 
tal-għajnuna tkun bla bażi, ftit li xejn 
effikaċi u diffiċli ħafna biex tiġi 
kkontrollata; jiddeplora n-nuqqas ta’
trasparenza tal-kampijiet ġestiti mill-
Front Polisario u l-istat ta’ faqar ta’
Tindouf minkejja li aktar minn 
EUR 10 miljun ġew ittrasferiti kull sena 
sa mill-1993 mill-Kummissjoni Ewropea;

Or. fr
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Emenda 304
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 42

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u
jistieden lill-awtoritajiet tal-Alġerija 
jikkonformaw mal-obbligi internazzjonali 
tagħhom billi jawtorizzaw lill-HCR 
jipproċedi għal ċensiment u reġistrazzjoni
formali tal-popolazzjonijiet tal-kampijiet 
ta’ Tindouf, f’konformità mat-talbiet tal-
HCR u r-riżoluzzjonijiet tal-Kunsill tas-
Sigurtà; jilqa’ favorevolment l-għajnuna 
umanitarja mogħtija mill-UE permezz ta’
ECHO għall-kampijiet ta’ Tindouf; 
jistaqsi, f’dan ir-rigward, jekk ittiħdux il-
miżuri kollha biex jiġi żgurat li din l-
għajnuna umanitarja tasal fil-fatt għand 
il-benefiċjarji tagħha;

Or. fr

Emenda 305
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 42

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 

42. Jesprimi tħassib dwar il-faqar u n-
nuqqas tas-servizzi bażiċi fil-kampijiet tar-
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alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

rifuġjati viċin Tindouf amministrati mill-
Front Polisario, b’mod partikolari fir-
rigward tan-nutrizzjoni, il-kura tas-saħħa 
u l-aċċess għall-ilma tajjeb għax-xorb;
jitlob għal atturi internazzjonali li 
jidderieġu, jikkoordinaw u jikkonsolidaw 
l-għajnuna b’mod aktar effettiv, u fejn 
xieraq iżidu l-ammont ta’ għajnuna, 
sabiex jiżguraw l-istabilità tas-sitwazzjoni 
umanitarja u jgħinu fit-titjib tal-
kundizzjonijiet fil-kampijiet; fid-dawl tal-
provvediment dgħajjef ta’ alloġġi, itenni r-
rakkomandazzjonijiet tar-RSNU dwar l-
alloġġi adegwati li skont dawn 
finanzjament internazzjonali suffiċjenti 
għandu jiġi ddestinat għal dan il-għan;
madankollu jikkonstata l-funzjonament 
tas-sistemi ta’ governanza fil-kampijiet, u 
jilqa’ pożittivament il-preżenza attiva tas-
soċjetà ċivili, bil-parteċipazzjoni qawwija 
tan-nisa fihom it-tnejn; jilqa’
pożittivament ukoll l-enfasi soċjali fuq l-
edukazzjoni, minkejja l-iskarsezza tar-
riżorsi; jikkonstata, madankollu, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti fil-kampijiet, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

Or. en

Emenda 306
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 42

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u l-iskarsezza tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
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dawn, finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

dawn, finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; madankollu jenfasizza li minkejja 
n-nuqqasijiet ovvji, l-għajnuna 
umanitarja u l-ilma huma mqassma lill-
popolazzjoni kollha tas-Saħara tal-Punent 
u jenfasizza l-importanza tal-promozzjoni 
tal-aċċess għall-edukazzjoni u għas-
servizzi tas-saħħa fil-kampijiet tar-
rifuġjati; jilqa’ l-isforzi mwettqa mill-
Front Polisario li rnexxielu jnaqqas 
drastikament ir-rati tal-illitteriżmu li 
ntirtu mill-perjodu kolonjali għal 95 % sa, 
prattikament, l-eliminazzjoni tiegħu fil-
kampijiet;

Or. es

Emenda 307
Ivo Vajgl, Ramon Tremosa i Balcells, Niccolò Rinaldi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 42

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali; jikkonstata li 
minkejja l-kundizzjonijiet ħarxa ta’
għajxien u d-dipendenza enormi fuq l-
għajnuna umanitarja internazzjonali tal-
abitanti ta’ Tindouf, l-edukazzjoni tat-tfal 
u l-awtonomizzazzjoni tan-nisa jibqgħu 
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prijorità fil-kampijiet.

Or. en

Emenda 308
Mitro Repo

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 42

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali;

42. Jesprimi tħassib kbir dwar il-faqar 
kroniku, u n-nuqqas tas-servizzi bażiċi u 
alloġġi adegwati fil-kampijiet tar-rifuġjati 
viċin Tindouf amministrati mill-Front 
Polisario; itenni r-rakkomandazzjonijiet 
tar-RSNU dwar l-alloġġi adegwati li skont 
dawn finanzjament internazzjonali 
suffiċjenti għandu jiġi ddestinat għal dan 
il-għan; jikkonstata, f’dan ir-rigward, in-
nuqqas ta’ dokumentazzjoni ċara dwar in-
numru eżatt ta’ abitanti f’Tindouf, u 
jħeġġeġ lill-awtoritajiet iwettqu jew 
jaġevolaw ċensimenti perjodiċi jew 
reġistrazzjonijiet formali; jilqa’
pożittivament l-assistenza umanitarja 
pprovduta mill-UE permezz tal-ECHO 
lill-kampijiet tar-rifuġjati f’Tindouf;

Or. en

Emenda 309
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
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radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet; jesprimi t-tħassib kbir tiegħu 
dwar l-informazzjoni minn sorsi diversi, 
inklużi d-dikjarazzjonijiet uffiċjali, li ċerti 
elementi tal-Front Polisario ngħaqdu 
mal-organizzazzjonijiet terroristiċi fir-
reġjun tas-Saħel, fosthom il-MUJAO. 
Jikkundanna bil-qawwa kollha s-
sekwestru, f’Ottubru 2011, ta’ tliet 
ċittadini Ewropej li kienu jaħdmu f’isem 
NGOs umanitarji fil-kampijiet ta’
Tindouf; juri t-tħassib kbir tiegħu fir-
rigward tad-degradazzjoni tas-sitwazzjoni 
tas-sigurtà fir-reġjun, b’mod partikolari 
wara l-att terroristiku li sar fis-sit tal-gass 
ta’ In Amenas fl-Alġerija, li kkawża l-
mewt ta’ għexieren ta’ persuni li 
37 minnhom kienu ċittadini ta’ tmien 
pajjiżi barranin, fosthom dik Ewropea;

Or. fr

Emenda 310
Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista reliġjuża, 
ifakkar fil-periklu konness mar-reklutaġġ 
taż-żgħażagħ man-netwerks kriminali jew 
terroristiċi, u jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
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tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra, 
jesprimi t-tħassib tiegħu dwar l-
allegazzjonijiet magħmula mill-
awtoritajiet tal-Mali dwar il-preżenza taż-
żgħażagħ fil-kampijiet ta’ Tindouf bħala 
suldati tal-organizzazzjonijiet terroristiċi 
implikati fil-kunflitt tal-Mali; jenfasizza, 
għalhekk, l-importanza enormi li jiġu 
garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

Or. fr

Emenda 311
Jean Roatta, Annemie Neyts-Uyttebroeck, Philippe Boulland, Constance Le Grip, 
Cristian Dan Preda, Frédéric Daerden

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista reliġjuża, 
ifakkar fil-periklu konness mar-reklutaġġ 
taż-żgħażagħ fin-netwerks kriminali jew 
terroristiċi, u jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

Or. fr

Emenda 312
Frédéric Daerden, Jean Roatta, Philippe Boulland, Annemie Neyts-Uyttebroeck
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista reliġjuża, 
ifakkar fil-periklu konness mar-reklutaġġ 
taż-żgħażagħ fin-netwerks kriminali jew 
terroristiċi, u jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

Or. fr

Emenda 313
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
perspettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda 
fil-kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-
Mali tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
perspettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun;
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Or. es

Emenda 314
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar
fil-kampijiet ta’ Tindouf, flimkien ma’
assenza ta’ prospettivi fit-tul għal ħafna 
rifuġjati, jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

Or. en

Emenda 315
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
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jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet u jistieden lill-awtoritajiet 
Alġerini jaġixxu fuq ir-responsabilità li 
jtaffu s-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem fil-kampijiet ta’ Tandouf;

Or. en

Emenda 316
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 43

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet;

43. Jesprimi tħassib dwar il-fatt li l-faqar 
f’Tindouf, flimkien ma’ assenza ta’
prospettivi fit-tul għal ħafna rifuġjati, 
jagħmilhom vulnerabbli għar-
radikalizzazzjoni fundamentalista 
reliġjuża; jiġbed l-attenzjoni lejn il-
fruntieri porużi tar-reġjun, li jirriskjaw li 
jiffaċilitaw infiltrazzjoni aktar profonda fil-
kampijiet minn gruppi ġiħadisti mill-Mali 
tat-Tramuntana u minn bnadi oħra; 
jenfasizza, għalhekk, l-importanza enormi 
li jiġu garantiti s-sikurezza u s-sigurtà tal-
kampijiet; jesprimi sostenn sħiħ għall-
programm tal-UNHCR immirat lejn it-
trawwim tal-bini tal-fiduċja billi jiffaċilita 
skambji ta’ familji bejn Tindouf u s-
Saħara tal-Punent; 

Or. en

Emenda 317
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 44
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

44. Jikkonstata li filwaqt li l-osservaturi l-
aktar reċenti, u rapporti tal-OHCHR, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
Human Rights u tal-Human Rights Watch,
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistemiku u 
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, bosta atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex 
abitanti ta’ Tindouf, allegaw li l-
awtoritajiet tal-Front Polisario jillimitaw il-
libertà ta’ espressjoni u ta’ moviment tal-
abitanti, jipprattikaw jew jippermettu l-
iskjavitù, iżewġu lill-minorenni b’mod 
furzat u jifirdu lill-familji ħalli jibagħtu lit-
tfal għal taħriġ militari f’Kuba; jikkonstata 
l-fatt li l-Front Polisario jiċħad bil-qawwa 
dawn l-akkużi, li jafferma li qed isiru 
b’motivazzjoni politika; jistieden għalhekk 
lill-Front Polisario jawtorizza lill-
osservaturi indipendenti tad-drittijiet tal-
bniedem biex jingħataw aċċess totali, 
regolari u mingħajr restrizzjonijiet għall-
kampijiet; fost rapportar ta’ provi li għad 
fadal xi skjavitù privata kemm f’Tindouf 
kif ukoll fis-Saħara tal-Punent, jistieden
lill-awtoritajiet Marokkini u tal-Front 
Polisario jirduppjaw lill-isforzi tagħhom 
biex itemmu din il-prattika u jirriabilitaw 
lill-vittmi tagħha;

44. Jikkonstata li xi osservaturi, u rapporti 
tal-OHCHR, tar-Robert F. Kennedy Center 
for Justice and Human Rights u tal-Human 
Rights Watch, apparti għadd kbir ta’
NGOs internazzjonali u Marokkini, ex-
rifuġjati li ħarbu mill-kampijiet ta’
Tindouf kif ukoll il-biċċa l-kbira tal-
membi fundaturi tal-Front Polisario
allegaw li l-awtoritajiet tal-Front Polisario 
jillimitaw il-libertà ta’ espressjoni u ta’
moviment tal-abitanti, jipprattikaw jew 
jippermettu l-iskjavitù, iżewġu lill-
minorenni b’mod furzat u jifirdu lill-familji 
ħalli jibagħtu lit-tfal għal taħriġ militari 
f’Kuba; jistieden għalhekk lill-Alġerija u
lill-Front Polisario jawtorizzaw lill-
osservaturi indipendenti tad-drittijiet tal-
bniedem biex jingħataw aċċess totali, 
regolari u mingħajr restrizzjonijiet għall-
kampijiet; ifakkar fil-provi li għad fadal
atti ta’ skjavitù privata kemm f’Tindouf kif 
ukoll fis-Saħara tal-Punent, jistieden għall-
qerda tal-iskjavitù taħt il-forom kollha
tagħha;

Or. fr

Emenda 318
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 44

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

44. Jikkonstata li filwaqt li l-osservaturi l-
aktar reċenti, u rapporti tal-OHCHR, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 

44. Jikkonstata li filwaqt li l-osservaturi l-
aktar reċenti, u rapporti tal-OHCHR, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
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Human Rights u tal-Human Rights Watch, 
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistemiku u 
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, bosta atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex 
abitanti ta’ Tindouf, allegaw li l-
awtoritajiet tal-Front Polisario jillimitaw il-
libertà ta’ espressjoni u ta’ moviment tal-
abitanti, jipprattikaw jew jippermettu l-
iskjavitù, iżewġu lill-minorenni b’mod 
furzat u jifirdu lill-familji ħalli jibagħtu 
lit-tfal għal taħriġ militari f’Kuba; 
jikkonstata l-fatt li l-Front Polisario jiċħad 
bil-qawwa dawn l-akkużi, li jafferma li qed 
isiru b’motivazzjoni politika; jistieden 
għalhekk lill-Front Polisario jawtorizza lill-
osservaturi indipendenti tad-drittijiet tal-
bniedem biex jingħataw aċċess totali, 
regolari u mingħajr restrizzjonijiet għall-
kampijiet; fost rapportar ta’ provi li għad 
fadal xi skjavitù privata kemm f’Tindouf 
kif ukoll fis-Saħara tal-Punent, jistieden 
lill-awtoritajiet Marokkini u tal-Front 
Polisario jirduppjaw lill-isforzi tagħhom 
biex itemmu din il-prattika u jirriabilitaw 
lill-vittmi tagħha;

Human Rights u tal-Human Rights Watch, 
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistemiku u 
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, diversi atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex 
abitanti ta’ Tindouf, allegaw li l-
awtoritajiet tal-Front Polisario jillimitaw il-
libertà ta’ espressjoni u ta’ moviment tal-
abitanti; jikkonstata l-fatt li l-Front 
Polisario jiċħad bil-qawwa dawn l-akkużi, 
li jafferma li qed isiru b’motivazzjoni 
politika; jistieden għalhekk lill-Front 
Polisario jawtorizza lill-osservaturi 
indipendenti tad-drittijiet tal-bniedem biex 
jingħataw aċċess totali, regolari u mingħajr 
restrizzjonijiet għall-kampijiet;

Or. en

Emenda 319
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 44

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

44. Jikkonstata li filwaqt li l-osservaturi l-
aktar reċenti, u rapporti tal-OHCHR, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
Human Rights u tal-Human Rights Watch, 
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistemiku u 
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, bosta atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex 
abitanti ta’ Tindouf, allegaw li l-

44. Jikkonstata li filwaqt li l-osservaturi l-
aktar reċenti, u rapporti tal-OHCHR, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
Human Rights u tal-Human Rights Watch, 
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistemiku u 
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, bosta atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex-
abitanti ta’ Tindouf, allegaw li l-
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awtoritajiet tal-Front Polisario jillimitaw il-
libertà ta’ espressjoni u ta’ moviment tal-
abitanti, jipprattikaw jew jippermettu l-
iskjavitù, iżewġu lill-minorenni b’mod 
furzat u jifirdu lill-familji ħalli jibagħtu 
lit-tfal għal taħriġ militari f’Kuba; 
jikkonstata l-fatt li l-Front Polisario jiċħad 
bil-qawwa dawn l-akkużi, li jafferma li 
qed isiru b’motivazzjoni politika; jistieden 
għalhekk lill-Front Polisario jawtorizza lill-
osservaturi indipendenti tad-drittijiet tal-
bniedem biex jingħataw aċċess totali, 
regolari u mingħajr restrizzjonijiet għall-
kampijiet; fost rapportar ta’ provi li għad 
fadal xi skjavitù privata kemm f’Tindouf 
kif ukoll fis-Saħara tal-Punent, jistieden 
lill-awtoritajiet Marokkini u tal-Front 
Polisario jirduppjaw lill-isforzi tagħhom 
biex itemmu din il-prattika u jirriabilitaw 
lill-vittmi tagħha;

awtoritajiet tal-Front Polisario jillimitaw il-
libertà ta’ espressjoni u ta’ moviment tal-
abitanti; jikkonstata l-fatt li l-Front 
Polisario jiċħad bil-qawwa dawn l-akkużi u 
r-rieda tiegħu li jikkoopera mal-entitajiet 
tan-Nazzjonijiet Uniti kompetenti għad-
drittijiet tal-bniedem; jistieden għalhekk 
lill-Front Polisario jawtorizza lill-
osservaturi indipendenti tad-drittijiet tal-
bniedem biex jingħataw aċċess totali, 
regolari u mingħajr restrizzjonijiet għall-
kampijiet; fost rapportar ta’ provi li għad 
fadal xi skjavitù privata kemm f’Tindouf 
kif ukoll fis-Saħara tal-Punent, jistieden 
lill-awtoritajiet Marokkini u tal-Front 
Polisario jirduppjaw l-isforzi tagħhom biex 
itemmu din il-prattika u jirriabilitaw lill-
vittmi tagħha;

Or. fr

Emenda 320
Charles Tannock

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 44

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

44. Jikkonstata li filwaqt li l-osservaturi l-
aktar reċenti, u rapporti tal-OHCHR, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
Human Rights u tal-Human Rights Watch, 
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistemiku u 
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, bosta atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex 
abitanti ta’ Tindouf, allegaw li l-
awtoritajiet tal-Front Polisario jillimitaw il-
libertà ta’ espressjoni u ta’ moviment tal-
abitanti, jipprattikaw jew jippermettu l-
iskjavitù, iżewġu lill-minorenni b’mod 
furzat u jifirdu lill-familji ħalli jibagħtu lit-
tfal għal taħriġ militari f’Kuba; jikkonstata 

44. Jikkonstata li filwaqt li ħafna mill-
osservaturi internazzjonali, u rapporti tal-
OHCHR, tal-Kummissjoni Afrikana dwar 
id-Drittijiet tal-Bniedem u tal-Popli, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
Human Rights u tal-Human Rights Watch, 
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistemiku u 
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, bosta atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex-
abitanti tal-kampijiet ta’ Tindouf, allegaw 
li l-awtoritajiet tal-Front Polisario 
jillimitaw il-libertà ta’ espressjoni u ta’
moviment tal-abitanti, jipprattikaw jew 
jippermettu l-iskjavitù, iżewġu lill-
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l-fatt li l-Front Polisario jiċħad bil-qawwa 
dawn l-akkużi, li jafferma li qed isiru 
b’motivazzjoni politika; jistieden għalhekk 
lill-Front Polisario jawtorizza lill-
osservaturi indipendenti tad-drittijiet tal-
bniedem biex jingħataw aċċess totali, 
regolari u mingħajr restrizzjonijiet għall-
kampijiet; fost rapportar ta’ provi li għad 
fadal xi skjavitù privata kemm f’Tindouf 
kif ukoll fis-Saħara tal-Punent, jistieden 
lill-awtoritajiet Marokkini u tal-Front 
Polisario jirduppjaw lill-isforzi tagħhom 
biex itemmu din il-prattika u jirriabilitaw 
lill-vittmi tagħha;

minorenni b’mod furzat u jifirdu lill-familji 
ħalli jibagħtu lit-tfal għal taħriġ militari 
f’Kuba; jikkonstata l-fatt li l-Front 
Polisario jiċħad bil-qawwa dawn l-akkużi, 
li jafferma li qed isiru b’motivazzjoni 
politika; jistieden għalhekk lill-Front 
Polisario jawtorizza lill-osservaturi 
indipendenti tad-drittijiet tal-bniedem biex 
jingħataw aċċess totali, regolari u mingħajr 
restrizzjonijiet għall-kampijiet u għal 
kwalunkwe allegazzjoni li għandha tiġi 
investigata b’mod rigoruż;

Or. en

Emenda 321
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 44

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

44. Jikkonstata li filwaqt li l-osservaturi l-
aktar reċenti, u rapporti tal-OHCHR, tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
Human Rights u tal-Human Rights Watch,
identifikaw ftit provi ta’ ksur sistematiku u
istituzzjonali tad-drittijiet tal-bniedem fil-
kampijiet, bosta atturi, fosthom il-Gvern 
Marokkin, l-NGOs Marokkini u xi ex 
abitanti ta’ Tindouf, allegaw li l-
awtoritajiet tal-Front Polisario jillimitaw il-
libertà ta’ espressjoni u ta’ moviment tal-
abitanti, jipprattikaw jew jippermettu l-
iskjavitù, iżewġu lill-minorenni b’mod 
furzat u jifirdu lill-familji ħalli jibagħtu lit-
tfal għal taħriġ militari f’Kuba; jikkonstata 
l-fatt li l-Front Polisario jiċħad bil-qawwa 
dawn l-akkużi, li jafferma li qed isiru 
b’motivazzjoni politika; jistieden għalhekk 
lill-Front Polisario jawtorizza lill-
osservaturi indipendenti tad-drittijiet tal-
bniedem biex jingħataw aċċess totali, 

44. Jindika li l-osservaturi l-aktar reċenti, 
u r-rapporti tal-OHCHR, tar-Robert F. 
Kennedy Center for Justic and Human 
Rights u tal-Human Rights Watch,
enfasizzaw il-libertà ta’ moviment 
tagħhom u ma identifikawx provi ta’ ksur 
sistematiku jew istituzzjonali tad-drittijiet 
tal-bniedem fil-kampijiet; madankollu, il-
Gvern Marokkin allega li l-awtoritajiet tal-
Front Polisario jillimitaw il-libertà ta’
espressjoni u ta’ moviment tal-abitanti, 
jipprattikaw jew jippermettu l-iskjavitù, 
iżewġu lill-minorenni b’mod furzat u 
jifirdu lill-familji ħalli jibagħtu lit-tfal għal 
taħriġ militari f’Kuba; jikkonstata l-fatt li l-
Front Polisario jiċħad bil-qawwa dawn l-
akkużi, li jafferma li qed isiru 
b’motivazzjoni politika; jinnota, 
madankollu, li l-qerda tal-prattiki ta’
skjavitù, kif ukoll l-abolizzjoni tal-
poligamija u taż-żwieġ furzat, kif ukoll ir-
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regolari u mingħajr restrizzjonijiet għall-
kampijiet; fost rapportar ta’ provi li għad 
fadal xi skjavitù privata kemm f’Tindouf
kif ukoll fis-Saħara tal-Punent, jistieden 
lill-awtoritajiet Marokkini u tal-Front 
Polisario jirduppjaw lill-isforzi tagħhom 
biex itemmu din il-prattika u jirriabilitaw 
lill-vittmi tagħha;

regolamentazzjoni tad-divorzju ġew 
imqajma u maħkuma b’mod effettiv mill-
persuni tas-Saħara tal-Punent fil-
kampijiet tar-rifuġjati; ifaħħar il-
pożizzjoni in solidum tar-Repubblika ta’
Kuba mar-Repubblika Għarbija 
Demokratika tas-Saħara li ppermettiet 
kooperazzjoni bejn iż-żewġ Stati li 
ppermettiet it-taħriġ ta’ eluf ta’
professjonisti tas-Saħara tal-Punent mil-
1977, speċjalment ta’ għalliema u tobba; 
jilqa’ l-fatt li l-Front Polisario jippermetti
lill-osservaturi indipendenti tad-drittijiet 
tal-bniedem aċċess totali, regolari u 
mingħajr restrizzjonijiet għall-kampijiet;
jiddispjaċih, madankollu, għar-
restrizzjonijiet numerużi kif ukoll għall-
espulsjoni ripetuta tad-delegazzjonijiet tal-
osservaturi internazzjonali, inklużi l-
membri parlamentari Ewropej u l-
ġurnalisti għat-territorji okkupati mill-
Marokk; jilmenta dwar il-monitoraġġ u l-
fastidju kostanti li jkunu soġġetti 
għalihom id-delegazzjonijiet barranin li 
jirnexxielhom jidħlu fit-territorji 
okkupati, kif innutat fl-aħħar rapport tar-
Robert F. Kennedy Center for Justice and 
Human Rights; ifakkar li l-Front 
Polisario jitlob mekkaniżmu 
internazzjonali ta’ monitoraġġ tad-
Drittijiet tal-Bniedem kemm fis-Saħara 
tal-Punent kif ukoll fil-Kampijiet, filwaqt 
li huwa kuntrarju bis-saħħa għall-istess 
fil-Marokk;

Or. es

Emenda 322
Ivo Vajgl, Ramon Tremosa i Balcells, Niccolò Rinaldi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 44a (ġdid)
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

44a. Jistieden lill-awtoritajiet Marokkini 
fit-territorji okkupati tas-Saħara tal-
Punent jippermettu u jiffaċilitaw kuntatti 
regolari, skambji u żjarat tal-familji tas-
Saħara tal-Punent bejn il-kampijiet tar-
rifuġjati u t-territorji okkupati;

Or. en

Emenda 323
Frédéric Daerden, Jean Roatta, Annemie Neyts-Uyttebroeck

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 45

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-istediniet 
Marokkini indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-adozzjoni fl-
2012 ta’ ħames rakkomandazzjonijiet 
dwar is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent; jilqa’
pożittivament ukoll l-istediniet Marokkini 
indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr
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Emenda 324
Jean Roatta, Annemie Neyts-Uyttebroeck, Constance Le Grip, Cristian Dan Preda, 
Frédéric Daerden

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 45

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-istediniet 
Marokkini indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-adozzjoni fl-
2012 ta’ ħames rakkomandazzjonijiet 
dwar is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent; jilqa’
pożittivament ukoll l-istediniet Marokkini 
indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 325
Karim Zéribi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 45

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad- 45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
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dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-istediniet 
Marokkini indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-adozzjoni fl-
2012 ta’ ħames rakkomandazzjonijiet 
dwar is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem fis-Saħara tal-Punent; jilqa’
pożittivament ukoll l-istediniet Marokkini 
indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 326
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 45

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-istediniet 
Marokkini indirizzati lil delegazzjonijiet 

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; iżda jiddispjaċih li bosta 
persuni mis-Saħara tal-Punent jilmentaw 
li ma jiżgurax segwitu xieraq għall-bosta 
lmenti mressqa; jiddispjaċih ukoll li l-
membri tal-PE li reċentement żaru t-
territorju ma setgħux jiltaqgħu mar-
rappreżentanti lokali tas-CNDH;
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internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

jikkonstata l-ħidma pożittiva tas-CNDH, u 
jistieden lill-Gvern Marokkin jgħin fit-
tisħiħ tal-indipendenza u tal-mandat tiegħu, 
u jiżgura l-implimentazzjoni tar-
rakkomandazzjonijiet tiegħu; jilqa’
pożittivament l-istediniet Marokkini 
indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

Or. en

Emenda 327
Nicole Kiil-Nielsen

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 45

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-istediniet 
Marokkini indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc u l-fatt li dawn tal-
aħħar ġew aċċettati, fosthom ir-RSNU 
dwar it-tortura, u jħeġġeġ lill-partijiet 
rilevanti kollha jkomplu dan l-impenn mal-
entitajiet tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam 
tad-drittijiet tal-bniedem;

45. Japprezza l-isforzi ta’ titjib tad-
dokumentazzjoni ta’ allegati abbużi tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-Punent, 
partikolarment permezz tat-twaqqif tal-
Kunsill Nazzjonali Marokkin għad-
Drittijiet tal-Bniedem (CNDH), b’sedi f’Al 
Aaiun u f’Dakhla; jikkonstata l-ħidma 
pożittiva tas-CNDH, u jistieden lill-Gvern 
Marokkin jgħin fit-tisħiħ tal-indipendenza 
u tal-mandat tiegħu, u jiżgura l-
implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 
tiegħu; jilqa’ pożittivament l-istediniet 
Marokkini indirizzati lil delegazzjonijiet 
internazzjonali ad hoc li aċċettawhom, 
fosthom ir-RSNU dwar it-tortura, u
jinkoraġġixxi lill-awtoritajiet Marokkini 
jawtorizzaw il-missjonijiet ta’ tiftix tal-
fatti ta’ entitajiet internazzjonali oħra 
bħall-Kummissjoni Afrikana dwar id-
Drittijiet tal-Bniedem u l-parlamentari 
Ewropej; iħeġġeġ lill-partijiet rilevanti 
kollha jkomplu dan l-impenn mal-entitajiet 
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tan-Nazzjonijiet Uniti fil-qasam tad-
drittijiet tal-bniedem;

Or. fr

Emenda 328
Jean Roatta

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti 
ma saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi 
lin-Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, 
inkella jistabbilixxu entità ġdida, 
permanenti u imparzjali kompetenti għad-
drittijiet tal-bniedem bl-iskop li tissorvelja 
u tirrapporta dwar is-sitwazzjoni ġenerali 
tad-drittijiet tal-bniedem, u tinvestiga l-
ilmenti individwali; jistieden lil din l-
entità tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-
Punent ikkontrollata mill-Marokk, il-
kampijiet ta’ Tindouf u t-territorju l-ieħor 
kkontrollat mill-Front Polisario;

imħassar

Or. fr

Emenda 329
Gilles Pargneaux
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti 
ma saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi 
lin-Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, 
inkella jistabbilixxu entità ġdida, 
permanenti u imparzjali kompetenti għad-
drittijiet tal-bniedem bl-iskop li tissorvelja 
u tirrapporta dwar is-sitwazzjoni ġenerali 
tad-drittijiet tal-bniedem, u tinvestiga l-
ilmenti individwali; jistieden lil din l-
entità tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-
Punent ikkontrollata mill-Marokk, il-
kampijiet ta’ Tindouf u t-territorju l-ieħor 
kkontrollat mill-Front Polisario;

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet;

Or. fr

Emenda 330
Rachida Dati

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet ikkontestati kontra kemm 
l-amministrazzjoni Marokkina kif ukoll dik 
tal-Front Polisario, u jfakkar fl-enfasi 
reċenti mogħtija mis-Segretarju Ġenerali 
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Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti 
ma saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi 
lin-Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, 
inkella jistabbilixxu entità ġdida, 
permanenti u imparzjali kompetenti għad-
drittijiet tal-bniedem bl-iskop li tissorvelja 
u tirrapporta dwar is-sitwazzjoni ġenerali 
tad-drittijiet tal-bniedem, u tinvestiga l-
ilmenti individwali; jistieden lil din l-
entità tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-
Punent ikkontrollata mill-Marokk, il-
kampijiet ta’ Tindouf u t-territorju l-ieħor 
kkontrollat mill-Front Polisario;

tan-Nazzjonijiet Uniti fuq monitoraġġ 
indipendenti, imparzjali, komprensiv u 
sostnut tas-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-
bniedem kemm fis-Saħara tal-Punent kif 
ukoll fil-kampijiet; ifakkar madankollu, l-
istess kif għamel il-Kunsill tas-Sigurtà fir-
riżoluzzjoni 2099 tiegħu, fl-isforzi mill-
awtoritajiet Marokkini biex isaħħu s-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fis-
Saħara tal-Punent;

Or. fr

Emenda 331
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi 
lin-Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, 

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li l-Kunsill tas-Sigurtà 
tan-Nazzjonijiet Uniti fir-riżoluzzjoni 2099 
tiegħu ta’ April 2013, filwaqt li jġedded il-
mandat tal-MINURSO jirrikonoxxi u 
japprezza l-miżuri meħuda mill-Marokk 
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inkella jistabbilixxu entità ġdida, 
permanenti u imparzjali kompetenti għad-
drittijiet tal-bniedem bl-iskop li tissorvelja 
u tirrapporta dwar is-sitwazzjoni ġenerali 
tad-drittijiet tal-bniedem, u tinvestiga l-
ilmenti individwali; jistieden lil din l-
entità tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-
Punent ikkontrollata mill-Marokk, il-
kampijiet ta’ Tindouf u t-territorju l-ieħor 
kkontrollat mill-Front Polisario;

biex isaħħaħ il-Kummissjonijiet reġjonali 
tal-Kunsill Nazzjonali tad-Drittijiet tal-
Bniedem f’Dakha u Laayoune u l-
interazzjoni regolari tal-Marokk mal-
proċeduri speċjali tal-Kunsill tad-Drittijiet 
tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti, inklużi 
dawk previsti fl-2013. Jinkoraġġixxi t-
titjib tar-relazzjonijiet bejn il-Marokk u l-
Alġerija fl-interess tar-reġjun u tal-
komunità internazzjonali kollha;

Or. fr

Emenda 332
Pino Arlacchi

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi lin-
Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, inkella 
jistabbilixxu entità ġdida, permanenti u 
imparzjali kompetenti għad-drittijiet tal-
bniedem bl-iskop li tissorvelja u tirrapporta 
dwar is-sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet 
tal-bniedem, u tinvestiga l-ilmenti 
individwali; jistieden lil din l-entità 
tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-Punent 
ikkontrollata mill-Marokk, il-kampijiet ta’
Tindouf u t-territorju l-ieħor kkontrollat 

46. Ifakkar fl-enfasi reċenti mogħtija mis-
Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti 
fuq monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jiddispjaċih, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi lin-
Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, inkella 
jistabbilixxu entità ġdida, permanenti u 
imparzjali kompetenti għad-drittijiet tal-
bniedem bl-iskop li tissorvelja u tirrapporta 
dwar is-sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet 
tal-bniedem, u tinvestiga l-ilmenti 
individwali;
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mill-Front Polisario;

Or. en

Emenda 333
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi lin-
Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, inkella 
jistabbilixxu entità ġdida, permanenti u 
imparzjali kompetenti għad-drittijiet tal-
bniedem bl-iskop li tissorvelja u tirrapporta 
dwar is-sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet 
tal-bniedem, u tinvestiga l-ilmenti 
individwali; jistieden lil din l-entità 
tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-Punent 
ikkontrollata mill-Marokk, il-kampijiet ta’
Tindouf u t-territorju l-ieħor ikkontrollat 
mill-Front Polisario;

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra l-
Marokk u jfakkar fl-enfasi reċenti mogħtija 
mis-Segretarju Ġenerali tan-Nazzjonijiet 
Uniti fuq monitoraġġ indipendenti, 
imparzjali, komprensiv u sostnut tas-
sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem kemm 
fis-Saħara tal-Punent kif ukoll fil-
kampijiet; jiddispjaċih, f’dan ir-rigward, li 
n-Nazzjonijiet Uniti ma saħħewx il-mandat 
tal-MINURSO f’April 2013 biex jinkludu 
d-dimensjoni tad-drittijiet tal-bniedem;
itenni li l-Marokk oppona l-inklużjoni ta’
din id-dimensjoni, filwaqt li l-Front 
Polisario talabha, jinkoraġġixxi lin-
Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, inkella 
jistabbilixxu entità ġdida, permanenti u 
imparzjali kompetenti għad-drittijiet tal-
bniedem bl-iskop li tissorvelja u tirrapporta 
dwar is-sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet 
tal-bniedem, u tinvestiga l-ilmenti 
individwali; jistieden lil din l-entità 
tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-Punent 
ikkontrollata mill-Marokk, il-kampijiet ta’
Tindouf u t-territorju l-ieħor ikkontrollat 
mill-Front Polisario;

Or. es

Emenda 334
Nicole Kiil-Nielsen
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Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi 
lin-Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, inkella 
jistabbilixxu entità ġdida, permanenti u 
imparzjali kompetenti għad-drittijiet tal-
bniedem bl-iskop li tissorvelja u tirrapporta 
dwar is-sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet 
tal-bniedem, u tinvestiga l-ilmenti 
individwali; jistieden lil din l-entità 
tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-Punent 
ikkontrollata mill-Marokk, il-kampijiet ta’
Tindouf u t-territorju l-ieħor kkontrollat
mill-Front Polisario;

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata
b’dispjaċir, f’dan ir-rigward, li n-
Nazzjonijiet Uniti ma rnexxilhomx 
jintegraw dimensjoni tad-drittijiet tal-
bniedem fil-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013; jinkoraġġixxi lin-Nazzjonijiet 
Uniti jagħmlu dan, inkella jistabbilixxu 
entità ġdida, permanenti u imparzjali 
kompetenti għad-drittijiet tal-bniedem bl-
iskop li tissorvelja u tirrapporta dwar is-
sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet tal-
bniedem, u tinvestiga l-ilmenti individwali; 
jistieden lil din l-entità tinkludi lill-parti 
tas-Saħara tal-Punent ikkontrollata mill-
Marokk, il-kampijiet ta’ Tindouf u t-
territorju l-ieħor ikkontrollat mill-Front 
Polisario;

Or. fr

Emenda 335
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
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enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi lin-
Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, inkella 
jistabbilixxu entità ġdida, permanenti u 
imparzjali kompetenti għad-drittijiet tal-
bniedem bl-iskop li tissorvelja u tirrapporta 
dwar is-sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet 
tal-bniedem, u tinvestiga l-ilmenti 
individwali; jistieden lil din l-entità 
tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-Punent 
ikkontrollata mill-Marokk, il-kampijiet ta’
Tindouf u t-territorju l-ieħor kkontrollat
mill-Front Polisario;

enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO f’April 
2013 biex jinkludu d-dimensjoni tad-
drittijiet tal-bniedem u jikkundanna lill-
Istati Membri tal-UE li ma appoġġawx il-
proposta tal-Istati Uniti f’dan is-sens fil-
KSNU; jinkoraġġixxi lin-Nazzjonijiet Uniti 
jagħmlu dan, inkella jistabbilixxu entità 
ġdida, permanenti u imparzjali kompetenti 
għad-drittijiet tal-bniedem bl-iskop li 
tissorvelja u tirrapporta dwar is-sitwazzjoni 
ġenerali tad-drittijiet tal-bniedem, u 
tinvestiga l-ilmenti individwali; jistieden lil 
din l-entità tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-
Punent ikkontrollata mill-Marokk, il-
kampijiet ta’ Tindouf u t-territorju l-ieħor 
ikkontrollat mill-Front Polisario;

Or. en

Emenda 336
Raimon Obiols

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 

46. Jikkonstata, madankollu, l-
allegazzjonijiet gravi u kkontestati kontra 
kemm l-amministrazzjoni Marokkina kif 
ukoll dik tal-Front Polisario, u jfakkar fl-
enfasi reċenti mogħtija mis-Segretarju 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti fuq 
monitoraġġ indipendenti, imparzjali, 
komprensiv u sostnut tas-sitwazzjoni tad-
drittijiet tal-bniedem kemm fis-Saħara tal-
Punent kif ukoll fil-kampijiet; jikkonstata, 
f’dan ir-rigward, li n-Nazzjonijiet Uniti ma 
saħħewx il-mandat tal-MINURSO 
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f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni 
tad-drittijiet tal-bniedem; jinkoraġġixxi lin-
Nazzjonijiet Uniti jagħmlu dan, inkella 
jistabbilixxu entità ġdida, permanenti u 
imparzjali kompetenti għad-drittijiet tal-
bniedem bl-iskop li tissorvelja u 
tirrapporta dwar is-sitwazzjoni ġenerali 
tad-drittijiet tal-bniedem, u tinvestiga l-
ilmenti individwali; jistieden lil din l-entità 
tinkludi lill-parti tas-Saħara tal-Punent 
ikkontrollata mill-Marokk, il-kampijiet ta’
Tindouf u t-territorju l-ieħor ikkontrollat 
mill-Front Polisario;

f’April 2013 biex jinkludu d-dimensjoni
tad-difiża u l-ħarsien tad-drittijiet tal-
bniedem; jinkoraġġixxi lin-Nazzjonijiet 
Uniti jagħmlu dan, inkella jistabbilixxu 
entità ġdida, permanenti u imparzjali 
kompetenti bl-iskop li tissorvelja s-
sitwazzjoni ġenerali tad-drittijiet tal-
bniedem, u tinvestiga u tirrapporta dwar l-
ilmenti individwali ta’ dawn id-drittijiet; 
jistieden lil din l-entità tinkludi lill-parti 
tas-Saħara tal-Punent ikkontrollata mill-
Marokk, il-kampijiet ta’ Tindouf u t-
territorju l-ieħor ikkontrollat mill-Front 
Polisario;

Or. es

Emenda 337
Ana Gomes

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46b (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46b. Iħeġġeġ lir-RGħ/VP u lir-RSUE 
għad-Drittijiet tal-Bniedem joffru lill-
awtoritajiet Marokkini u lill-Front 
Polisario programmi ta’ taħriġ tad-
drittijiet tal-bniedem fis-Saħara tal-
Punent u f’Tindouf, li jimmiraw lill-
pulizija u aġenti oħrajn tas-sigurtà, lill-
ġudikatura, lill-uffiċjali tal-
amministrazzjoni lokali, lill-mezzi tal-
komunikazzjoni u lill-organizzazzjonijiet 
tas-soċjetà ċivili, b’konsolidament fuq ir-
riformi politiċi lejn id-demokrazija, l-istat 
tad-dritt u d-drittijiet tal-bniedem 
imnedija mill-Marokk, u mingħajr ħsara 
għal soluzzjoni politika negozjata dwar il-
kunflitt fis-Saħara tal-Punent iżda bil-
għan li tiġi inkoraġġita dik in-
negozjazzjoni;

Or. en
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Emenda 338
Renate Weber

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46a. Jinkoraġġixxi lill-gvernijiet tal-
Marokk u l-Alġerija għal żvilupp u tisħiħ 
ulterjuri tad-djalogu politiku tagħhom 
sabiex jevitaw iż-żieda ta’ tensjonijiet fir-
reġjun; jilqa’ pożittivament l-iżvilupp u s-
segwitu ta’ programmi bejn il-Marokk u l-
Alġerija li għandhom l-għan li jiffaċilitaw 
l-aċċess u l-moviment ta’ qraba miż-żewġ 
naħat;

Or. en

Emenda 339
Annemie Neyts-Uyttebroeck, Jean Roatta, Gilles Pargneaux

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46a. Jistieden lill-gvernijiet tal-Marokk u 
l-Alġerija jtejbu ulterjorment ir-
relazzjonijiet tagħhom sabiex jevitaw iż-
żieda ta’ tensjonijiet fir-reġjun;

Or. en

Emenda 340
Louis Michel

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 46a (ġdid)

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

46a. Ifakkar fil-bżonn li jiġi ttrattat il-
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kunflitt tas-Saħara tal-Punent fil-qafas 
ta’ strateġija akbar għas-Saħel;

Or. fr

Emenda 341
Willy Meyer

Mozzjoni għal riżoluzzjoni
Paragrafu 47

Mozzjoni għal riżoluzzjoni Emenda

47. Jagħti istruzzjonijiet lill-President 
tiegħu biex jgħaddi din ir-riżoluzzjoni lill-
Kunsill, lill-Kummissjoni, lill-Viċi 
President tal-Kummissjoni/Rappreżentant 
Għoli tal-Unjoni għall-Affarijiet Barranin u 
l-Politika ta’ Sigurtà, ir-RSUE għad-
Drittijiet tal-Bniedem u r-RSUE għas-
Saħel, lill-Istati Membri tal-UE, lill-
gvernijiet u lill-parlamenti tal-pajjiżi tas-
Saħel, tal-Marokk, tal-Alġerija, u lill-Front 
Polisario, lis-Segretarju Ġenerali u lill-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti, 
lill-Kummissarju Għoli tan-Nazzjonijiet 
Uniti għad-Drittijiet tal-Bniedem, lill-
Presidenza u lis-Segretarju Ġenerali tal-
Kummissjoni tal-Unjoni Afrikana, lill-
Presidenza u lill-President tal-Kummissjoni 
tal-ECOWAS.

47. Jagħti istruzzjonijiet lill-President 
tiegħu biex jgħaddi din ir-riżoluzzjoni lill-
Kunsill, lill-Kummissjoni, lill-Viċi 
President tal-Kummissjoni/Rappreżentant 
Għoli tal-Unjoni għall-Affarijiet Barranin u 
l-Politika ta’ Sigurtà, ir-RSUE għad-
Drittijiet tal-Bniedem u r-RSUE għas-
Saħel, lill-Istati Membri tal-UE, lill-
gvernijiet u lill-parlamenti tal-pajjiżi tas-
Saħel, tar-Repubblika Għarbija 
Demokratika tas-Saħara, tal-Marokk, tal-
Alġerija, u lis-Segretarju Ġenerali u lill-
Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti, 
lill-Kummissarju Għoli tan-Nazzjonijiet 
Uniti għad-Drittijiet tal-Bniedem, lill-
Presidenza u lis-Segretarju Ġenerali tal-
Kummissjoni tal-Unjoni Afrikana, lill-
Presidenza u lill-President tal-Kummissjoni 
tal-ECOWAS.

Or. es


